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§1  
 

LLEI 38/2003, DE 17 DE NOVEMBRE,  
GENERAL DE SUBVENCIONS1 

(BOE núm. 276, de 18 de novembre de 2003) 

 
 
 

TÍTOL PRELIMINAR 
DISPOSICIONS GENERALS 

 
CAPÍTOL I 

59 [Ω"a.L¢ 5Ω!t[L/!/IÓ DE LA LLEI2 

 
Article 1. Objecte 

Aquesta Llei té per objecte la regulació del règim jurídic general de les subvencions 
atorgades per les administracions públiques.  
 
Article 2. Concepte de subvenció 

1. {ΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘƛƴŜǊŁǊƛŀ 
realitzada per qualssevol deƭǎ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ 
persones públiques o privades, i que compleixi els requisits següents: 

                                                      
1 Aquesta Llei ha estat modificada per les disposicions següents: Llei 24/2005, de 18 de novembre, de 
ǊŜŦƻǊƳŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƳǇǳƭǎ ŀ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŀǘ όBOE núm. 277, de 19 de novembre de 2005); Llei 42/2006, de 28 
de desembre, ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нллт όBOE núm. 311, de 29 de desembre 
de 2007ύΤ [ƭŜƛ нκнллуΣ ŘŜ но ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ 2009 (BOE 
núm. 309, de 24 de desembre de 2008ύΤ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ƭƭŜƛ сκнлмлΣ ŘŜ ф ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƳǇǳƭǎ ŘŜ 
ƭŀ ǊŜŎǳǇŜǊŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƛ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ό.h9 ƴǵƳΦ уфΣ ŘŜ мо ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмл); Llei 39/2010, de 22 de 
ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмм όBOE núm. 311, de 23 de desembre 
de 2010ύΤ [ƭŜƛ мпκнлммΣ ŘΩм ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘŜ ƭŀ ŎƛŝƴŎƛŀΣ ƭŀ ǘŜŎƴƻƭƻƎƛŀ ƛ ƭŀ ƛƴƴƻǾŀŎƛƽ όBOE núm. 131, de 2 de juny 
de 2011ύΤ [ƭŜƛ мтκнлмнΣ ŘŜ нт ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмо όBOE 
núm. 312, de 28 de desembre de 2012); Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i 
renovació urbanes (BOE núm. 153, de 27 de juny de 2013); Reial decret llei 7/2013, de 28 de juny, de 
mesures urgents de naturalesa tributària, pressupostària i de foment de la recerca, el desenvolupament i la 
innovació (BOE núm. 155, de 29 de juny de 2013); Llei 15/2014, de 16 de setembre, de racionalització del 
sector públic i altres mesures de reforma administrativa (BOE núm. 226, de 17 de setembre de 2014); Llei 
ƻǊƎŁƴƛŎŀ оκнлмрΣ ŘŜ ол ŘŜ ƳŀǊœΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŜŎƻƴƻƳƛŎƻŦƛƴŀƴŎŜǊŀ ŘŜƭǎ ǇŀǊǘƛǘǎ ǇƻƭƝǘƛŎǎΣ ǇŜǊ ƭŀ 
qual es modifiquen la Llei orgànica 8/2007, de 4 de juliol, sobre finançament dels partits polítics, la 
Llei orgànica 6/2002, de 27 de juny, de partits polítics, i la Llei orgànica 2/1982, de 12 de maig, del 
Tribunal de Comptes (BOE núm. 77, de 31 de març de 2015); Llei 40/2015Σ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ 
del sector públic (.h9 ƴǵƳΦ носΣ ŘŜ н ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмр); Llei 3/2017, de 27 de juny, de pressupostos 
ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмт όBOE núm. 153, de 28 de juny de 2017); Llei 6/2018, de 3 de juliol, 
de ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлму όBOE núm. 161, de 4 de juliol de 2018), i Llei 11/2020, 
ŘŜ ол ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлнм όBOE núm. 341, de 31 de 
desembre de 2020; ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘΩŜǊǊŀŘŜǎ .h9 ƴǵƳΦ фпΣ ŘŜ нл ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлнм). 
¢ŀƳōŞ ǎΩƘŀ Ǿƛǎǘ ŀŦŜŎǘŀŘŀ ǇŜǊ ƭŜǎ ǎŜƴǘŝƴŎƛŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ {¢/ нлсκнлмоΣ ŘŜ р ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ όBOE núm. 7, 

de 8 de gener de 2014); STC 152/2014, de 25 de setembre (.h9 ƴǵƳΦ нсмΣ ŘŜ ну ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмп); 
{¢/ тлκнлмсΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭ όBOE núm. 122,de 20 de maig de 2016), i STC 33/2018, de мн ŘΩŀōǊƛƭ όBOE 
núm. 124, de 22 de maig de 2018).  

Per altra banda, també cal tenir en compte la STC 130/2013, de 4 de juny (BOE núm. 157, de 2 de juliol 
de 2013), i la STC 135/2013, de 6 de juny (BOE núm. 157, de 2 de juliol de 2013). 
2 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-20977
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2005-19005
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-22865
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-22865
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2008-20744
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2008-20744
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2010-5879
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2010-19703
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2010-19703
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2011-9617
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2011-9617
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2012-15651
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2012-15651
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-6938
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7062
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2014-9467
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-3441
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-10566
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2017-7387
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2018-9268
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2020-17339
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2020-17339
https://www.boe.es/diario_boe/txt.php?id=BOE-A-2021-6240
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2014-223
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2014-223
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2014-11021
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2016-4854
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2018-6825
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2018-6825
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7206
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7206
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7211
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a) Que el lliurament es faci sense contraprestació directa dels beneficiaris. 
b) Que el lliurament estigui subjecte al coƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘ ƻōƧŜŎǘƛǳΣ 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘΩǳƴ 
ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘ ǎƛƴƎǳƭŀǊΣ Ƨŀ ŜŦŜŎǘǳŀǘǎ ƻ ǇŜǊ ŜŦŜŎǘǳŀǊΣ ƻ ƭŀ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ 
situació,3 i el beneficiari ha de complir les obligacions materials i formals que 
ǎΩƘŀƎƛƴ ŜǎǘŀōƭŜǊǘΦ 

c) vǳŜ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ƭΩŀŎŎƛƽΣ ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘŀ ƻ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŦƛƴŀƴœŀŘŀ ǘƛƴƎǳƛ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ Ŝƭ 
ŦƻƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ƻ ƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭ ƻ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽ ŘΩǳƴŀ 
finalitat pública. 

2. bƻ Ŝǎǘŀƴ ŎƻƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƭŜǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ 
dineràries entre diferents administracions públiques, per finançar globalment 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ ǾŀƎƛƴ ŘŜǎǘƛƴŀŘŜǎΣ ƛ ƭŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛƴ ŜƴǘǊŜ Ŝƭǎ 
ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘΩǳƴŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ǎΩintegrin en els pressupostos 
ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ ǇŜǊǘŀƴȅƛƴΣ ǘŀƴǘ ǎƛ Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴŜƴ ŀ ŦƛƴŀƴœŀǊ 
ƎƭƻōŀƭƳŜƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŎƻƳ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎǊŜǘŜǎ ŀ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǊ 
en el marc de les funcions que tingui atribuïdes, sempre que ƴƻ ǊŜǎǳƭǘƛƴ ŘΩǳƴŀ 
convocatòria pública.4 

3. ¢ŀƳǇƻŎ Ŝǎǘŀƴ ŎƻƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƭŜǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ 
dineràries que, en concepte de quotes, tant ordinàries com extraordinàries, facin les 
Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭ ŀ ŦŀǾor de les associacions a què es refereix 
ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŎƛƴǉǳŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκмфурΣ ŘŜ н ŘΩŀōǊƛƭΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
del règim local. 

4. No tenen caràcter de subvencions els casos següents: 
a) Les prestacions contributives i no contributives del sistema de la Seguretat Social. 
b) Les pensions assistencials per vellesa a favor dels espanyols no residents a 

Espanya, en els termes que estableix la seva normativa reguladora. 
c) També queden excloses, en la mesura que siguin assimilables al règim de 

prestacions no contributives del Sistema de Seguretat Social, les prestacions 
ŀǎǎƛǎǘŜƴŎƛŀƭǎ ƛ Ŝƭǎ ǎǳōǎƛŘƛǎ ŜŎƻƴƼƳƛŎǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘΩŜǎǇŀƴȅƻƭǎ ƴƻ ǊŜǎƛŘŜƴǘǎ ŀ 9ǎǇŀƴȅŀΣ 
ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŜǎ ǇǊŜǎǘŀŎƛƻƴǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜƭǎ ŀŦŜŎǘŀǘǎ ǇŜƭ ǾƛǊǳǎ ŘΩƛƳƳǳƴƻŘŜŦƛŎƛŝƴŎƛŀ 
humana i dels discapacitats. 

d) Les prestacions a favor dels afectats per la síndrome tòxica i els ajuts socials a les 
persones amb hemofília o altres coagulopaties congènites que hagin 
ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǘ ƭΩƘŜǇŀǘƛǘƛǎ / ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ [ƭŜƛ мпκнллнΣ ŘŜ р ŘŜ ƧǳƴȅΦ 

e) Les prestacioƴǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜǎ ǇŀǎǎƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ 
ƎǳŜǊǊŀΣ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ǇŜƴǎƛƻƴǎ ƛ ǇǊŜǎǘŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘΩŀŎǘŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊƻǊƛǎƳŜΦ 

f) Les prestacions reconegudes pel Fons de Garantia Salarial. 
g) Els beneficis fiscals i beneficis en la cotització a la Seguretat Social. 
h) 9ƭ ŎǊŝŘƛǘ ƻŦƛŎƛŀƭΣ ŜȄŎŜǇǘŜ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ 

subvencioni al prestatari la totalitat o una part dels interessos o altres 
ŎƻƴǘǊŀǇǊŜǎǘŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǇŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘΦ 

                                                      
3 Vid. Reial decret 307/2005, de 18 de març, pel qual es regulen les subvencions en atenció a 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŜǎ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩŜƳergència o de naturalesa catastròfica, i 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ όBOE núm. 67, de 19 de març de 2005). 
4 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нллт ƛ vigència indefinida, per la Llei 42/2006, de 28 de 
desembre, esmentada en la nota 1. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2005-4573
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!ǊǘƛŎƭŜ оΦ "Ƴōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǎǳōƧŜŎǘƛǳ 
[Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀǘƻǊƎŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ 

ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΥ 
a) [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 
b) [Ŝǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ ƭΩ!ŘƳinistració local. 
c) [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎΦ 
2. ¢ŀƳōŞ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀǘƻǊƎŀŘŜǎ ǇŜƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛ 

altres entitats de dret públic amb personalitat jurídica pròpia vinculades a qualsevol de 
les administracions públiques o que en depenguin en la mesura que les subvencions 
ǉǳŜ ŀǘƻǊƎǳƛƴ ǎƛƎǳƛƴ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΦ 
{ƽƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƛ Ŝƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ 

Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нл a la resta dels lliuraments dineraris sense contraprestació, que 
realitzin els ens del paràgraf anterior que es regeixin per dret privat. En tot cas, les 
ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ ƎǊŀǘǳƠǘŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ǳƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
contingut en la norma de creació o en els seus estatuts. 

3. 9ƭǎ ǇǊŜŎŜǇǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎƽƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŜǎ 
administracions de les comunitats autònomes, i també als organismes públics i les 
altres entitats de dret públic amb personalitat jurídica pròpia vinculades o que en 
ŘŜǇŜƴƎǳƛƴΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ ǇǊƛƳŜǊŀΦ 

4. Aquesta Llei també és aplicable a les subvencions següents: 
a) Les establertes en matèries la regulació plena o bàsica de les quals correspongui 
ŀ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎƛƎǳƛ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ 
administracions públiques.5 

b) !ǉǳŜƭƭŜǎ Ŝƴ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ƛƴǘŜǊǾƛƴƎǳƛƴ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ǾƛƴŎǳƭŀŘŜǎ ƻ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǇŜƴen, 
conjuntament amb altres administracions, quant a les fases del procediment 
que correspongui gestionar als òrgans esmentats. 

 
!ǊǘƛŎƭŜ пΦ 9ȄŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
vǳŜŘŜƴ ŜȄŎƭƻǎƻǎ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΥ 
a) Els premis quŜ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛƴ ǎŜƴǎŜ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 
b) Les subvencions que preveu la Llei orgànica 5/1985, de 19 de juny, del règim 

electoral general. 
c) Les subvencions que regula la Llei orgànica 3/1987, de 2 de juliol, de 

finançament dels partits polítics.6 

                                                      
5 Vid. article 86.2 de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària (BOE núm. 284, de 27 
de novembre de 2004), disposició addicional 1a de la Llei 11/2020, de 30 de desembre, esmentada en la 
nota 1, i article 44 del Reial decret llei 36/2020, de 30 de ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŜƴ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ 
ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ tƭŀ ŘŜ ǊŜŎǳǇŜǊŀŎƛƽΣ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ 
i resiliència (BOE núm. 341, de 31 de desembre de 2020). 
 Cal tenir en compte que el Tribunal Constitucional ha declarat que aquesta lletra no és 
ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ŦƻƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ фΦ! ŘŜ ƭŀ 
STC 130/2013, de 4 de juny, i en el fonament jurídic 4 a de la STC 135/2013, de 6 de juny, ambdues 
esmentades en la nota 1. 
6 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ уκнллтΣ ŘŜ п ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ǎƻōǊŜ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ 
partits polítics (BOE núm. 160, de 5 de juliol de 2007). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-21614
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-21614
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2020-17340
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-13022
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d) Les subvencions als grups parlamentaris de les Cambres de les Corts Generals, 
en els termes previstos en els reglaments del Congrés dels Diputats i del Senat, 
així com les subvencions als grups parlamentaris de les assemblees 
autonòmiques7 i als grups polítics de les corporacions locals,8 segons estableixi la 
seva normativa pròpia. 

 
Article 5. Règim jurídic de les subvencions 

1. [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘŀ 
Llei i les seves disposicions de desplegament, les altres normes de dret administratiu i, 
ǎƛ ƳŀƴǉǳŜƴΣ ǎΩƘƛ ŀǇƭƛǉǳŜƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǊƛǾŀǘΦ 

2. Les subvencions que atorguin consorcis, mancomunitats o altres personificacions 
públiques creades per diverses administracions públiques o organismes o ens que en 
depenguin, i les subvencions que derivin de convenis formalitzats entre aquestes es 
ǊŜƎǳƭŜƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ŎǊŜŀŎƛƽ ƻ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ 
ŎƻƴǾŜƴƛ ǉǳŜΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ŀǉuesta Llei. 
 
Article 6. Règim jurídic de les subvencions finançades amb càrrec a fons de la 
Unió Europea 

1. Les subvencions finançades amb càrrec a fons de la Unió Europea es regeixen per 
les normes comunitàries aplicables en cada cas i per les normes nacionals de 
ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ƻ ǘǊŀƴǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎΦ9 

2. Els procediments de concessió i de control de les subvencions que regula aquesta 
[ƭŜƛ ǘŜƴŜƴ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǎǳǇƭŜǘƻǊƛ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
finançades amb càrrec a fons de la Unió Europea. 
 
Article 7. Responsabilitat financera derivada de la gestió de fons procedents de la 
Unió Europea10 

1. [Ŝǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ƼǊƎŀƴǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƎŜǎǘƻǊŜǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb les seves competències respectives, duguin a terme actuacions de gestió i control 
dels ajuts finançats per compte de fons procedents de la Unió Europea, assumeixen les 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ŘŜǊƛǾƛƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ƛƴŎƭƻǎŜǎ ƭŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎŘŜǾƛƴƎǳƛƴ ǇŜǊ 
decisions dels òrgans de la Unió Europea, i especialment pel que fa al procés de 
ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ 
Comissió Europea,11 ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǊŝƎƛƳǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) La responsabilitat dels subjectes que preveu la disposició addicional segona de la 
Llei orƎŁƴƛŎŀ нκнлмнΣ ŘŜ нт ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ ƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ 

                                                      
7 Vid. article 29 del Reglament del Parlament de les Illes Balears (BOIB núm. 49, de 16 ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмф i 
BOIB núm. 215, de 29 de desembre de 2020). 
8 VidΦ ŀǊǘƛŎƭŜ тоΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκмфурΣ ŘŜ н ŘΩŀōǊƛƭΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭ όBOE núm. 80, 
de о ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфур). 
9 Vid. articles 60 a 65 del Reial decret llei 36/2020, de 30 de desembre (§6) i articles 3 i 15 a 17 i 
disposició addicional 1a.м ƛ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ пŀ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘ ƭƭŜƛ оκнлнмΣ ŘŜ мн ŘΩŀōǊƛƭ ό§7). 
10 Article modificat pel Reial decret llei 7/2013, de 28 de juny, esmentat en la nota 1. 
11 Vid. ŀǊǘƛŎƭŜ у ƛ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ нŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ нκнлмнΣ ŘŜ нт ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ 
pressupostària i sostenibilitat financera (.h9 ƴǵƳΦ млоΣ ŘŜ ол ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмн). Vid., també, Reial 
decret 515/2013, de 5 de juliol, pel qual es regulen els criteris i el procediment per determinar i fer 
repercutir les responsabilitats per incompliment del dret de la Unió Europea (BOE núm. 161, de 6 de 
juliol de 2013). 

http://www.caib.es/eboibfront/pdf/es/2019/49/1031782
https://intranet.caib.es/eboibfront/pdf/es/2020/215/1076633
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1985-5392
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1985-5392
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2012-5730
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7385
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2013-7385
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financera, que tingui el seu origen en correccions financeres acordades 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǎŜƴǘŝƴŎƛŜǎΣ ŀŎǘŜǎ ƻ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ŘƛŎǘŀǘǎ ǇŜǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜŜǎ ǎΩƘŀ 
de determinar i repercutir de conformitat amb el règim que estableix la Llei 
esmentada i la seva normativa de desplegament.12 

b) En els casos diferents dels que preveu la lletra a) anterior, la determinació de la 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǘǊŁƳƛǘǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ Ŝƭ títol II 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

9ƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ƻ 
vinculades a aquesta que siguin competents per a la coordinació de cadascun dels fons 
o instruments europeus, o sinó, per proposar o coordinar els pagaments de les ajudes 
de cada fons o instrument, prèvia audiència de les entitats afectades esmentades a 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǎƻƭŘǊŜ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜŦŜǊƛŘŜǎ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊŜǎΦ 5ΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ǎŜ ƴΩƘŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ƻ 
entitat competent per a la gestió del fons en cada cas per fer-les efectives. 
! Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛΣ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀŎƛƻƴǎ ƻ ǊŜǘŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ŦŜǊ 

ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ 
a terme mitjançant la deducció dels seus imports en els futurs lliuraments que es facin 
ŀ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜƭǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ Ŧƻƴǎ ƛ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀ ŘŜ ŎŀŘŀ ǳƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƛΣ ǎƛƴƽΣ ŀƳō ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛ Ře 
ǎŀǘƛǎŦŜǊ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎƻƴŎŜǇǘŜΣ 
pressupostari o no pressupostari, sempre que no es tracti de recursos del sistema de 
ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

2. La derivació de responǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŀ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŘŜƭǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ ōύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 
 
 

CAPÍTOL II 

DISPOSICIONS COMUNES A LES SUBVENCIONS PÚBLIQUES13 

 
Article 8. Principis generals 

1. Els òrgans de les administracions públiques o qualssevol ens que proposin 
ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ Ŝƴ ǳƴ Ǉƭŀ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎ 
de subvencions, els objectius i els efectes que es pretenen amb la seva aplicació, el 
termini necessari per a la seva consecució, els costos previsibles i les seves fonts de 
ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎǳǇŜŘƛǘŀǊ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ 
ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΦ 

2. Quan els objectius que es pretenen aconseguir afectin el mercat, la seva 
orƛŜƴǘŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘǊŜœŀǊ ŀ ŎƻǊǊŜƎƛǊ ŜǊǊŀŘŜǎ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ŜŦŜŎǘŜǎ 
han de ser mínimament distorsionadors. 

3. [ŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb els principis següents: 

a) Publicitat, transparència, concurrència, objectivitat, igualtat i no-discriminació. 
b) 9ŦƛŎŁŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŦƛȄŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀǘƻǊƎŀƴǘΦ 
c) 9ŦƛŎƛŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 

                                                      
12 ¢ŜȄǘ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ƴǳƭ ǇŜǊ ƭŀ {¢/ тлκнлмсΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмсΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
13 Aquest capítol constitueix legislació bàsica, amb excepció ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ Ŝƴ ƭŜǎ ƴƻǘŜǎ núm. 16, 17, 
33, 34, 38, 40, 41 i 49 (vidΦ 5C мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ  
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!ǊǘƛŎƭŜ фΦ wŜǉǳƛǎƛǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴt de les subvencions 
1. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ут ŀ уф14 del Tractat Constitutiu de 

la Unió Europea, ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘΣ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ 
ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ o qualssevol ens han de 
ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻǇƻǊǘǳƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ олκмффнΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ƭŜǎ 
administracions públiques i del procediment administratiu comú,15 i en els termes que 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ǇŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǇŜǊǉǳŝ ǎŜΩƴ ŘŜŎƭŀǊƛ ƭŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘǎ ŎŀǎƻǎΣ ƴƻ 
es pot fer efectiva una subvenció mentre no sigui considerada compatible amb el 
mercat comú. 

2. !Ƴō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇrovar les 
normes que estableixin les bases reguladores de concessió en els termes que estableix 
aquesta Llei.  

3. [Ŝǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ŎŀŘŀ ǘƛǇǳǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ Ŝƴ Ŝƭ Butlletí 
hŦƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ o en el diari oficial corresponent. 

4. A ƳŞǎΣ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) [ŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 
b) [ΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘ ŀŘŜǉǳŀǘ ƛ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ǇŜǊ ŀǘŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ 

econòmic que deriven de la concessió de la subvenció. 
c) [ŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ 

aplicables. 
d) La fiscalització prèvia dels actes administratius de contingut econòmic, en els 

termes previstos en les lleis.16 
e) [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎan competent per fer-ho. 

 
Article 10. Òrgans competents per a la concessió de subvencions17 

1. 9ƭǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǎŜŎǊŜǘŀǊƛǎ ŘΩ9ǎǘŀǘ Ŝƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ Ŝƭǎ 
presidents o directors dels organismes i les entitats públiques vinculats o dependents de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǎƛƎǳƛ ǉǳƛƴ ǎƛƎǳƛ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŀ ǉǳŝ ƘŀƎƛƴ ŘŜ 
sotmetre la seva actuació, són els òrgans competents per concedir subvencions, en els 
seus respectius àmbits, amb la consignació pressupostària prèvia per a aquesta finalitat. 

2. 18bƻ ƻōǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘΩǳƴŀ 
ǉǳŀƴǘƛŀ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ мн Ƴƛƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ 
Ministres o, en cas que així ho estableixi la normativa reguladora de la subvenció, de la 
Comissió Delegada del Govern per a Afers Econòmics. 

En el cas de subvencions concedides en règim de concurrència competitiva, 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
de la convocatòria la quantia de la qual superi el límit esmentat. 

                                                      
14 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ млт ŀ 109 del Tractat de funcionament de la Unió 
Europea (DOUE núm. C 83, de 30 de març de 2010). 
15 Llei derogada per ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵ ŘŜ ƭes 
administracions públiques (.h9 ƴǵƳΦ носΣ ŘŜ н ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмр). 
16 Aquesta lletra no constitueix legislació bàsica.  
17 !ǊǘƛŎƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘa en la nota 1. Aquest article no 
constitueix legislació bàsica. 
18 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлнм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнлнлΣ ŘŜ ол 
de desembre, esmentada en la nota 1. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-Z-2010-70002
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-10565
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9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŜǎ ǉǳŜΣ Ŝƴ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ноΦн ōύ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƛ Ŝƭ руΦн ŘŜƭ ǎŜǳ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ŦƛȄƛƴΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǘƻǘŀƭ ƳŁȄƛƳŀΣ ǳƴŀ 
ǉǳŀƴǘƛŀ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǉǳŜ ƛƴŘƛŎŀ Ŝƭ ǇǊƛƳŜǊ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ǎΩƘŀ 
ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ǇŜǊ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀƭ Ǝƭƻōŀƭ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ƳŁȄƛƳŀ ƛ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ 
ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘŀΦ !ǉǳŜǎǘ ƛƳǇƻǊǘ Ǝƭƻōŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜŦƭŜŎǘƛǊ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ǉǳŜ 
se sotmeti a autorització, de manera que, una ǾŜƎŀŘŀ ŀŘƻǇǘŀǘ ƭΩŀŎƻǊŘΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ 
ǎΩŜƴǘŞƴ ŜŦŜŎǘǳŀŘŀ Ŧƛƴǎ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ƛƳǇƻǊǘΦ {ƛ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ƴƻ Ŝǎ ǊŜŦƭŜŎǘŜƛȄ ƭŀ 
quantia addicional és necessari obtenir una nova autorització del Consell de Ministres. 
[ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƴƻ ƛƳǇƭƛŎŀ ƭΩŀǇǊƻǾació de la despesa, que, en tot cas, 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ. 
3. Les facultats per concedir subvencions, a què es refereix aquest article, poden 

ser objecte de desconcentració mitjançant reial decret acordat en Consell de Ministres. 
4. La competència per concedir subvencions en les corporacions locals correspon 

als òrgans que tinguin atribuïdes aquestes funcions en la legislació de règim local. 
 
Article 11. Beneficiaris 

1. ¢Ş ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǉǳŜ Ŝƴ Ǿŀ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀǊ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ƻ ǉǳŜ ŜǎǘƛƎǳƛ Ŝƴ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝƴ 
legitimi la concessió. 

2. Quan el beneficiari sigui una persona jurídica, i sempre que ho prevegin les bases 
reguladores, els membres associats del beneficiari que es comprometin a efectuar la 
totalitat o una part de les activitats que fonamenten la concessió de la subvenció en 
nom i per compte del primer també tenen la consideració de beneficiaris. 

3. Quan es prevegi expressament en les bases reguladores, poden accedir a la 
condició de beneficiari les agrupacions de persones físiques o jurídiques, públiques o 
ǇǊƛǾŀŘŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŘŜ ōŞƴǎ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘΩǳƴƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƻ 
patrimoni separat que, tot i no tenir personalitat jurídica, puguin portar a terme els 
projectes, les activitats o els comportaments o estiguin en la situació que motiva la 
concessió de la subvenció. 
vǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜǎ ƻ ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎΣ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ǇǊƛǾŀŘŜǎ 

ǎŜƴǎŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘŀǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘΣ ǘŀƴǘ Ŝƴ la sol·licitud, com en la 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀǎǎǳƳƛǘǎ ǇŜǊ ŎŀŘŀ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ 
ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ŎŀŘŀ ǳƴ ŘΩŜƭƭǎΣ ǉǳŜ 
ǘŀƳōŞ ǘŜƴŜƴ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΦ 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ de nomenar un 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘ ƻ ŀǇƻŘŜǊŀǘ ǵƴƛŎ ŘŜ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽΣ ŀƳō ǇƻŘŜǊǎ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘǎ ǇŜǊ ŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ 
ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ŎƻƳ ŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽΦ bƻ Ŝǎ Ǉƻǘ ŘƛǎǎƻƭŘǊŜ 
ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜuen els 
ŀǊǘƛŎƭŜǎ оф ƛ ср ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ19 
 
Article 12. Entitats col·laboradores 
мΦ ;ǎ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŀǉǳŜƭƭŀ ǉǳŜΣ ŀŎǘǳŀƴǘ Ŝƴ ƴƻƳ ƛ ǇŜǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 

concedent a tots els efectes relacionats amb la subvenció, lliuri i distribueixi els fons 
públics als beneficiaris quan així ho estableixin les bases reguladores, o col·labori en la 
gestió de la subvenció sense que es produeixi el lliurament i la distribució previs dels 
fons rebuts. Aquests fons, en cap cas, no es consideren integrants del patrimoni. 

                                                      
19 Vid. article 67 del Reial decret llei 36/2020, de 30 de desembre (§6). 
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¢ŀƳōŞ ǘŜƴŜƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ Ŝƭǎ ǉǳŜΣ ƘŀǾŜƴǘ Ŝǎǘŀǘ ƴƻƳŜƴŀǘǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb la normativa comunitària, tinguin encomanades, exclusivament, les funcions 
esmentades al paràgraf anterior.20 

2. Poden ser considerades entitats col·laboradores els organismes i altres ens 
públics, les societats mercantils participades íntegrament o majoritàriament per les 
administracions públiques, organismes o ens de dret públic i les associacions a què es 
refereix la disposició addicional cinquena de la Llei 7/1985, de н ŘΩŀōǊƛƭΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ 
les bases del règim local, així com les altres persones jurídiques públiques o privades 
ǉǳŜ ŎƻƳǇƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƭǾŝƴŎƛŀ ƛ ŜŦƛŎŁŎƛŀ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴΦ 

3. Les comunitats autònomes i les corporacions locals poden actuar com a entitats 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭǎ 
ǎŜǳǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŀƭ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎΦ 5Ŝ 
ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƳŀƴŜǊŀΣ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ 
organismes públics poden actuar com a entitats col·laboradores respecte a les 
subvencions concedides per les comunitats autònomes i les corporacions locals. 
 
Article 13. Requisits per obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora 

1. Poden obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora les persones o 
entitats que estiguin en la situació que fonamenta la concessió de la subvenció o en les 
que hi concorrin les circumstàncies previstes a les bases reguladores i a la convocatòria. 

2. 21No poden obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora de les 
subvencions que regula aquesta Llei les persones o les entitats en les quals es doni 
alguna de les circumstàncies següents, llevat que per la naturalesa de la subvenció ho 
exceptuï la normativa reguladora: 

a) Haver estat condemnades mitjançant sentència ferma a la pena de pèrdua de la 
Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ22 o per delictes de 
prevaricació, suborn, malversació de cabals púōƭƛŎǎΣ ǘǊŁŦƛŎ ŘΩƛƴŦƭǳŝƴŎƛŜǎΣ ŦǊŀǳǎ ƛ 
exaccions il·legals o delictes urbanístics. 

b) Haver sol·licitat la declaració de concurs voluntari, haver estat declarades 
insolvents en qualsevol procediment, estar declarades en concurs, llevat que en 
aquest hagi adqǳƛǊƛǘ ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ǳƴ ŎƻƴǾŜƴƛΣ ŜǎǘŀǊ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ƻ 
ƘŀǾŜǊ Ŝǎǘŀǘ ƛƴƘŀōƛƭƛǘŀŘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ ннκнллоΣ ŘŜ ф ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŎƻƴŎǳǊǎŀƭΣ 
ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŎƻƴŎƭƼǎ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ŦƛȄŀǘ ŀ ƭŀ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ŘŜ 
qualificació del concurs. 

c) Haver donat lloc, per una causa de la qual hagin estat declarades culpables, a la 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŦŜǊƳŀ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜ ǎǳōǎŎǊƛǘ ŀƳō ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ23 

d) Estar incursa la persona física, els administradors de les societats mercantils o 
els que tinguin la rŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ ŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ 
ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оκнлмрΣ ŘŜ ол ŘŜ ƳŀǊœΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀƭǘ ŎŁǊǊŜŎ 

                                                      
20 El Tribunal Constitucional ha declarat que aquest apartat no és inconstitucional sempre que 
ǎΩƛƴǘerpreti en els termes establerts en el fonament jurídic 9.F a de la Sentència 130/2013, de 4 de juny, 
esmentada en la nota 1. 
21 Apartat modificat per la Llei orgànica 3/2015, de 30 de març, esmentada en la nota 1. 
22 Vid. articles 305.1 i 3, 305 bis.2, 306, 307.1, 307 bis.3, 307 ter.1 i 2, 308.3 i 310 bis de la Llei 
orgànica 10/1995, de 23 de novembre, del Codi penal (BOE núm. 281, de 24 de novembre de 1995). 
23 Vid. articles 211 a 213 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, per la qual es 
ǘǊŀƴǎǇƻǎŜƴ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ŜǎǇŀƴȅƻƭ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ 9ǳǊƻǇŜǳ ƛ ŘŜl Consell 2014/23/UE 
i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014 (BOE núm. 272, de 9 de novembre de 2017). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1995-25444
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2017-12902
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ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ роκмфупΣ ŘŜ нс ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ 
ŘΩƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘǎ ŘŜƭ ǇŜǊǎƻƴŀl al servei de les administracions públiques, o que 
es tracti de qualsevol dels càrrecs electius que regula la Llei orgànica 5/1985, 
de 19 de juny, del règim electoral general, en els termes que estableixin aquesta 
normativa o la normativa autonòmica que reguli aquestes matèries.24 

e) No estar al corrent en el compliment de les obligacions tributàries o davant la 
Seguretat Social imposades per les disposicions vigents, en la forma que es 
determini per reglament.25 

f) Tenir la residència fiscal en un país o un territori qualificat per reglament com a 
paradís fiscal.26 

g) bƻ ŜǎǘŀǊ ŀƭ ŎƻǊǊŜƴǘ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
en els termes que es determinin per reglament.27 

h) Haver estat sancionat mitjançant resolució ferma amb la pèrdua de la possibilitat 
ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƎƻƴǎ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ƭƭŜƛǎ ǉǳŜ Ƙƻ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴΦ 

i) No poden accedir a la condició de beneficiaris les agrupacions previstes a 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΦоΣ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ǎŜƎƻƴΣ ǉǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ 
en qualsevol dels seus membres. 

j) [Ŝǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǘŀƳōŞ ŀŦŜŎǘŜƴ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎΣ 
per raó de les persones que les regeixen o altres circumstàncies, es pugui 
presumir que són continuació o que deriven, per transformació, fusió o 
ǎǳŎŎŜǎǎƛƽΣ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƘŀƎƛƴ ŎƻƴŎƻǊǊŜƎǳǘ ŀǉǳŜƭƭŜǎΦ 

3. En cap cas no poden obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora de 
les subvencions que regula aquesta Llei les associacions incurses en les causes de 
prohibició que preǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ р ƛ с ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ мκнллнΣ ŘŜ нн 
ŘŜ ƳŀǊœΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀŎƛƽΦ 

Tampoc no poden obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora les 
ŀǎǎƻŎƛŀŎƛƻƴǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛ ǎǳǎǇŝǎ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ 
ǇŜǊǉǳŝ ǎΩƘƛ ƘŀƎƛƴ ǘǊƻōŀǘ ƛƴŘƛŎƛǎ ǊŀŎƛƻƴŀƭǎ ŘΩƛƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǇŜƴŀƭΣ Ŝƴ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ олΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ мκнллнΣ ƳŜƴǘǊŜ ƴƻ Ƙƛ ǊŜŎŀƛƎǳƛ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ŦŜǊƳŀ Ŝƴ 
virtut de la qual es pugui practicar la inscripció al registre corresponent. 

4. [Ŝǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴŜƴ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ōύΣ ŘύΣ ŜύΣ ŦύΣ ƎύΣ ƘύΣ ƛύ ƛ Ƨύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н 
ƛ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇǊŜŎƛŀǊ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀ ƛ ǎǳōǎƛǎǘƛǊ ƳŜƴǘǊŜ 
concorrin les circumstàncies que, en cada cas, les determinin.28 

                                                      
24 VidΦ [ƭŜƛ нκмффсΣ ŘŜ мф ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘΩƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘǎ ŘŜƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ ƛ dels alts càrrecs 
de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears (BOCAIB núm. 150, de 5 de desembre de 1996) i 
Llei 8/1986, de 26 de novembre, electoral de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears (BOCAIB núm. 
40, de 20 de desembre de 1986). 
25 Vid. articles 18, 19 i 22 a 24 del Reial decret 887/2006, de 21 de juliol (§2). 
26 Vid. Reial decret 1080/1991, de 5 de juliol, pel qual es determinen els països o territoris (paradisos 
fiscals) als quals es refereixen els articles 2n, apartat 3, núm. 4, de la Llei 17/1991, de 27 de maig, de 
mesures fiscals urgents, i 62 de la Llei 31/1990, de 27 de ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
per a 1991 (BOE núm. 167, de 13 de juliol de 1991) i la disposició addicional 1a de la Llei 36/2006, de 29 
de novembre, de mesures per a la prevenció del frau fiscal (BOE núm. 286, de 30 de novembre de 2006). 
27 Vid. articles 21 i 25 del Reial decret 887/2006, de 21 de juliol (§2). 
28 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмлΣ ŘŜ нн 
de desembre, esmentada en la nota 1. Posteriorment, la STC 152/2014, de 25 de setembre, també 
esmentada en la nota 1Σ ƭΩƘŀ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ƴǳƭ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŦƻƴŀƳŜƴǘ 
jurídic 6, lletra e. 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_21996_de_19_de_novembre_dincompatibilitats_dels_membres_del_govern_i_dels_alts_carrecs_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-63080/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_81986_de_26_de_novembre_electoral_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-61612/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_81986_de_26_de_novembre_electoral_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-61612/
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1991-18119
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-20843
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5. [Ŝǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴŜƴ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ŀύ ƛ Ƙύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ 
ǎΩŀǇǊŜŎƛŜƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀΦ [Ωŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ Şǎ Ŝƭ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭŀ 
ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ƻ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŦŜǊƳŀΦ {ƛ Ƙƛ ƳŀƴŎŀΣ ƭΩŀōŀǎǘ Ŝǎ ŦƛȄŀ ŘΩŀŎord amb el procediment 
determinat per reglament, sense que pugui excedir cinc anys en cas que la prohibició 
no derivi de sentència ferma. 

6. [ΩŀǇǊŜŎƛŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нмΣ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦŎύ29 del text refós de la Llei de contractes de les administracions públiques, 
aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2002, de 16 de juny. 

7. La justificació per part de les persones o entitats de no estar incursos en les 
prohibicions per obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora, 
ŀǎǎŜƴȅŀƭŀŘŜǎ ŀƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ н ƛ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ Ŝǎ Ǉƻǘ ŦŜǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǘŜǎǘƛƳƻƴƛ ƧǳŘƛŎƛŀƭΣ 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ǘŜƭŜƳŁǘƛŎǎ ƻ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŘŀŘŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ amb el que estableix la 
normativa reglamentària que regula la utilització de tècniques electròniques, 
ƛƴŦƻǊƳŁǘƛǉǳŜǎ ƛ ǘŜƭŜƳŁǘƛǉǳŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ 
autònomes, o certificació administrativa, segons els casos, i quan aquest document no 
ǇǳƎǳƛ ǎŜǊ ŜȄǇŜŘƛǘ ǇŜǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ Ǉƻǘ ǎŜǊ ǎǳōǎǘƛǘǳƠǘ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ 
responsable atorgada davant una autoritat administrativa o un notari públic.  
 
Article 14. Obligacions dels beneficiaris 

1. Són obligacions del beneficiari: 
a) /ƻƳǇƭƛǊ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳΣ ŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ŜȄŜǊŎƛǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ŀŘƻǇǘŀǊ Ŝƭ 

comportament que fonamenta la concessió de les subvencions. 
b) WǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ 

compliment dels requisits i les ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎΣ ƛ ǘŀƳōŞ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ Ŝƭ 
compliment de la finalitat que determinin la concessió o el gaudi de la subvenció. 

c) {ƻǘƳŜǘǊŜΩǎ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜscau, i qualsevol altra de comprovació 
i control financer que puguin dur a terme els òrgans de control competents, tant 
nacionals com comunitaris, i aportar tota la informació que li sigui requerida en 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΦ 

d) Comunicar a ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ 
subvencions, ajuts, ingressos o recursos que financin les activitats subvencionades. 
!ǉǳŜǎǘŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ǘŀƴ ŀǾƛŀǘ ŎƻƳ Ŝǎ ŎƻƴŜƎǳƛ ƛΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ 
abans de la justificació de lΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘƻƴŀŘŀ ŀƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΦ 

e) Acreditar abans de dictar-se la proposta de resolució de concessió que està al 
corrent en el compliment de les seves obligacions tributàries i davant la 
Seguretat Social, en la forma que es determini per reglament, i sense perjudici 
del que estableix la disposició addicional divuitena30 de la Llei 30/1992, de 26 de 
novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment 
administratiu comú. 

f) Disposar dels llibres comptables, els registres diligenciats i altres documents 
degudament auditats en els termes que exigeix la legislació mercantil i sectorial 
aplicable al beneficiari en cada cas, així com tots els estats comptables i els 

                                                      
29 Les referències als articles 21 i 20 c ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ тн ƛ 71.2 d de la 
Llei 9/2017, de 8 de novembre, esmentada en la nota 23. 
30 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜǊƻƎŀŘŀ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнллтΣ ŘŜ нн ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ŘŜƭǎ ŎƛǳǘŀŘŀƴǎ ŀƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ 
públics (BOE núm. 150, de 23 de juny de 2007). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-12352
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registres específics que siguin exigits per les bases reguladores de les 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŀŘŜǉǳŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ 
comprovació i control. 

g) /ƻƴǎŜǊǾŀǊ Ŝƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳǎ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǊŜōǳǘǎΣ ƛƴŎƭƻǎƻǎ Ŝƭǎ 
documents electrònics, mentre puguin ser objecte de les actuacions de 
comprovació i control. 

h) !ŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŘƛŦǳǎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ му ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
i) tǊƻŎŜŘƛǊ ŀƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ  

2. La rendició de comptes dels perceptors de subvencions, a què es refereix 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκмфууΣ ŘŜ р ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ /ƻƳǇǘŜǎΣ 
ǎΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ 
ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎau, de la subvenció, regulada en el paràgraf b) de 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 
 
Article 15. Obligacions de les entitats col·laboradores 

1. {ƽƴ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΥ 
a) [ƭƛǳǊŀǊ ŀƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ Ŝƭǎ Ŧƻƴǎ ǊŜōǳǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ Ŝstablerts en les 
ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ǎǳōǎŎǊƛǘ ŀƳō ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
concedent. 

b) /ƻƳǇǊƻǾŀǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƛ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻ Ŝƭǎ 
requisits determinants per al seu atorgament, així com la realització de 
ƭΩactivitat i el compliment de la finalitat que determinin la concessió o el gaudi 
de la subvenció.31 

c) WǳǎǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭƭƛǳǊŀǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŀ ǇŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΦ 

d) {ƻǘƳŜǘǊŜΩǎ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ǉǳŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜƭǎ 
ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ Ŧƻƴǎ ǇǳƎǳƛ ŦŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ǉǳŀƭǎǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜǎ ŘŜ 
comprovació i control financer que puguin fer els òrgans de control competents, 
tant nacionals com comunitaris, i aportar tota la informació que li sigui 
ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΦ 

2. vǳŀƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƻ ƭŜǎ 
comunitats autònomes actuïn com a entitats col·laboradores, les actuacions de 
ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƭŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ 
portar a terme els corresponents òrgans dependents de les mateixes comunitats, 
sense perjudici de les competències dels òrgans de control comunitaris i de les del 
Tribunal de Comptes. 
 
Article 16. Convenis i contractes amb entitats col·laboradores32 

1. {ΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀǊ ǳƴ ŎƻƴǾŜƴƛ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŜƴǘǊŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ 
ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƛ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎǳƭŀǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƛ ƭŜǎ 
obligacions assumides per aquesta. 

                                                      
31 El Tribunal Constitucional ha declarat que les lletres a i b ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ƴƻ ǎƽƴ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭǎ 
ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛƴ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ŦƻƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛc 9.F b de la Sentència 130/2013, 
de 4 de juny, esmentada en la nota 1. 
32 ¢Ɲǘƻƭ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нллф ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ нκнллуΣ ŘŜ но ŘŜ 
desembre, esmentada en la nota 1. Posteriorment, la STC 206/2013, de 5 de desembre, també 
esmentada en la nota 1Σ ƭΩƘŀ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ƴǳƭ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŦƻƴŀƳŜƴǘ 
jurídic 3, lletra j. 
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2. 33El conveni de col·laboració no pot tenir un termini de vigència superior a quatre 
ŀƴȅǎΣ ǇŜǊ ōŞ ǉǳŜ ǎΩƘƛ Ǉƻǘ ǇǊŜǾŜǳǊŜ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǇǊƼǊǊƻƎŀ ŘŜ ŎƻƳǵ ŀŎƻǊŘ ŘŜ ƭŜǎ 
ǇŀǊǘǎ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜƭƭΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ƭŀ ŘǳǊŀŘŀ ǘƻǘal de les pròrrogues pugui 
ser superior a la vigència del període inicial i sense que en conjunt la durada total del 
conveni de col·laboració pugui passar de sis anys. 

No obstant això, quan la subvenció tingui per objecte la subsidiació de préstecs, la 
vigència del conveni es pot prolongar fins a la cancel·lació total dels préstecs. 

3. El conveni de col·laboració ha de contenir, com a mínim, els aspectes següents:34 
a) 5ŜŦƛƴƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 
b) Identificació de la normativa reguladora especial de les subvencions que 
ƎŜǎǘƛƻƴŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 

c) Termini de durada del conveni de col·laboració. 
d) aŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŀ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ 

concedent, mitjans de constitució i procediment de cancel·lació. 
e) wŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ ƛ ŦŜǊ ŎƻƳǇƭƛǊ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ 

fases del procediment de gestió de les subvencions. 
f) En cas de col·laboració en la distribució dels fons públics, determinació del 
ǇŜǊƝƻŘŜ ŘŜ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ 
dipòsit dels fons rebuts fins al seu lliurament posterior als beneficiaris. 

g) En cas de col·laboració en la distribució dels fons públics, condicions de 
lliurament als beneŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ 
administratiu concedent.  

h) Forma de justificació per part dels beneficiaris del compliment de les condicions 
ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

i) Termini i forma de la presentació de la justificació de les subvencions aportada 
pels beneficiaris i, en cas de col·laboració en la distribució dels fons públics, 
ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŘŜƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ŀƭǎ 
beneficiaris. 

j) Determinació dels llibres i registres comptables específics que ha de portar 
ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ǇŜǊ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ƭŀ 
comprovació del compliment de les condicions establertes. 

k) Obligació de reintegrament dels fons en Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ƛ ƭŜǎ 
obligacions establertes per a la concessió de la subvenció i, en tot cas, en els 
Ŏŀǎƻǎ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

l) hōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜΩǎ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ 
comprovaciƽ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

m) /ƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝǎ ŦƛȄƛ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 
4. Quan les comunitats autònomes o les corporacions locals actuïn com a entitats 

colϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΣ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǾƛƴŎǳƭŀǘǎ ƻ 
que en depenguin han de subscriure amb aquelles els convenis corresponents en els 
ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ƛ Ŝƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŦƻƴǎΣ els 
criteris de justificació i de rendició de comptes. 

                                                      
33 Aquest apartat no constitueix legislació bàsica. 
34 Les lletres d, e, f, g, h, i, j, k i l ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ƴƻ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀΦ 
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5Ŝ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƳŀƴŜǊŀΣ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ǉǳŀƴ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǉǳŜ Ƙƛ Ŝǎǘŀƴ ǾƛƴŎǳƭŀǘǎ ƻ ǉǳŜ 
en depenen actuïn com a entitats col·laboradores respecte a les subvencions 
concedides per les comunitats autònomes o les corporacions locals. 

5. En el cas que les entitats col·laboradores siguin persones subjectes a dret privat, 
ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŀǊ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎƻǘƳŝǎ ŀƭs principis de 
publicitat, concurrència, igualtat i no-ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀŎƛƽΣ ƛ ƭŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀǊ 
mitjançant un conveni.35 

6. vǳŀƴ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǎƛƎǳƛ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǇƭŜƴŀ ƭŀ 
Llei олκнллтΣ ŘŜ ол ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ del sector públic,36 la selecció de les 
Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊŜŎŜǇǘŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ Ŝƭ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀƳŜƴǘ Ŝƭ 
ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƳƝƴƛƳ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ƻ п ŘΩŀǉǳŜǎǘ article, així com el que resulti 
ǇǊŜŎŜǇǘƛǳ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜƭǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ 
menció expressa a la submissió del contractista a la resta de les obligacions imposades 
a les entitats col·laboradores per aquesta Llei.37 
 
Article 17. Bases reguladores de la concessió de les subvencions 

1. 389ƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŘŜƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ 
públics i altres entitats de dret públic amb personalitat jurídica pròpia que hi estan 
vinculats o que en depenen, Ŝƭǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎ 
bases reguladores de la concessió. 
[Ŝǎ ōŀǎŜǎ ǎΩŀǇǊƻǾŜƴ ǇŜǊ ƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 

ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нп39 de la Llei 50/1997, de 27 de novembre, del Govern, ƛ ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ Ǉrevi 
dels serveis jurídics i de la Intervenció delegada corresponent, i són objecte de 
publicació en el .ǳǘƭƭŜǘƝ hŦƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ. 
bƻ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ƭŀ ǇǊƻƳǳƭƎŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭǎ 

específiques de cada subvenció incloguin ŀǉǳŜǎǘŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ǉǳŜ 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 

2. [Ŝǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻǊǇƻǊŀŎƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭǎ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩǳƴŀ ƻǊŘŜƴŀƴœŀ 
general de subvencions o mitjançant una ordenança específica per a les diferents 
modalitats de subvencions.40 

                                                      
35 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нллф ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ нκнллуΣ Ře 23 de 
desembre, esmentada en la nota 1. Posteriorment, la STC 206/2013, de 5 de desembre, també 
esmentada en la nota 1Σ ƭΩƘŀ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ƴǳƭ ŀƳō ƭΩŀbast assenyalat en el seu fonament 
jurídic 3, lletra j. 
36 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ фκнлмтΣ ŘŜ у ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 23. 
37 !ǇŀǊǘŀǘ ŀŦŜƎƛǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нллф ƛ ǾƛƎŝncia indefinida, per la Llei 2/2008, de 23 de 
desembre, esmentada en la nota 1. Posteriorment, la STC 206/2013, de 5 de desembre, també 
esmentada en la nota 1Σ ƭΩƘŀ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ƴǳƭ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŦƻƴŀƳŜƴǘ 
jurídic 3, lletra j. 
38 Aquest apartat no constitueix legislació bàsica. 
39 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нс ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ рлκмффтΣ ŘŜ нт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ 
(BOE núm. 285, de 28 de novembre de 1997). 
40 Aquest apartat no constitueix legislació bàsica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1997-25336
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3. La norma reguladora de les bases de concessió de les subvencions ha de 
concretar, com a mínim, els aspectes següents:41 

a) 5ŜŦƛƴƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾenció. 
b) wŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǳƴƛǊ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǊŜŎƻƭƭƛŘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΤ ŘƛŀǊƛ ƻŦƛŎƛŀƭ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀr 
ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ per mitjà de la BDNS,42 ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ǎΩƘŀƎƛ 
presentat davant aquesta el text de la convocatòria i la informació requerida per 
a la seva publicació, i forma i termini en què cal presentar les sol·licituds.43 

c) Condicions de solvència i eficàcia que han de complir les persones jurídiques a 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

d) Procediment de concessió de la subvenció. 
e) /ǊƛǘŜǊƛǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇƻƴŘŜǊŀŎƛƽ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŏriteris. 

f) Quantia individualitzada de la subvenció o criteris per a la seva determinació.  
g) iǊƎŀƴǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ƭŀ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 

de concessió de la subvenció i el termini en què ha de ser notificada la resolució. 
h) 5ŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭǎ ƭƭƛōǊŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎǎ ǇŜǊ 
ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

i) ¢ŜǊƳƛƴƛ ƛ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴt de la finalitat per a la qual es va 
ŎƻƴŎŜŘƛǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΦ 

j) aŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ ƳƛǘƧŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ƛ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽΦ 

k) Possibilitat de fer pagaments anticipats i abonaments a compte, així com el 
ǊŝƎƛƳ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ƙŀƴ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΦ 

l) /ƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŜΣ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
tingudes en compte per a la concessió de la subvenció, poden donar lloc a la 
modificació de la resolució. 

m) Compatibilitat o incompatibilitat amb altres subvencions, ajuts, ingressos o 
recursos per a la mateixa finalitat, procedents de qualssevol administracions o ens 
públics o privats, nŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΦ 

n) Criteris de graduació dels possibles incompliments de condicions imposades amb 
motiu de la concessió de les subvencions. Aquests criteris són aplicables per 
determinar la quantitat que finalmenǘ ƘŀƎƛ ŘŜ ǇŜǊŎŜōǊŜ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊΣ ƛ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ŀƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭƛǘŀǘΦ 

 
Article 18. Publicitat de les subvencions44 

1. La base de dades nacional de subvencions opera com a sistema nacional de 
publicitat de subvencions. 

                                                      
41 Les lletres c, f, h, i, j, k, l, m i n ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ƴƻ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀ. 
42 Incíǎ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ǇŜǊ ƭŀ {¢/ ооκнлмуΣ ŘŜ мн ŘΩŀōǊƛƭΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
43 Lletra modificada per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. Aquesta 
ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴǾƻŎŀŘŜǎ ƻ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмсΦ 
44 Article modificat per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. Aquesta modificació 
Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴǾƻŎŀŘŜǎ ƻ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмсΦ 
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2. A aquests efectes, les administracions concedents han de remetre a la base de 
dades nacional de subvencions informació sobre les convocatòries i les resolucions de 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǊŜŎŀƛƎǳŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦ 

3. Els beneficiaris han de donar publicitat de les subvencions i ajudes percebudes 
en els termes i les condicions que estableix la Llei 19/2013, de 9 de desembre, de 
transparència, accés a la informació pública i bon govern. En cas que es faci ús de 
la previsƛƽ ŎƻƴǘƛƴƎǳŘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΣ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ 
de subvencions ha de servir de mitjà electrònic per al compliment de les obligacions 
de publicitat. 

4. Els beneficiaris han de donar la publicitat adequada del caràcter públic del 
finançament de programes, activitats, inversions o actuacions de qualsevol tipus que 
siguin objecte de subvenció, en els termes establerts reglamentàriament. 
 
Article 19. Finançament de les activitats subvencionades 

1. La normativa reguladora de la subvenció pot exigir un import de finançament 
ǇǊƻǇƛ ǇŜǊ ŎƻōǊƛǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ [ΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘŜ Ŧƻƴǎ ǇǊƻǇƛǎ ŀƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƻ 
ƭΩŀŎŎƛƽ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ŀŎǊŜŘƛǘŀŘŀ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

2. La normativa reguladora de la subvenció ha de determinar el règim de 
ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘ ƻ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƧǳǘǎΣ 
ingressos o recursos per a la mateixa finalitat, procedents de qualssevol 
administracions o ens públics o privats, nacionals, de la Uniƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ 
ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

3. [ΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ Ǉƻǘ ǎŜǊ ŘΩǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǘŀƭ ǉǳŜΣ ŀƠƭƭŀŘŀƳŜƴǘ 
o en concurrència amb altres subvencions, ajuts, ingressos o recursos, superi el cost de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

4. vǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ǘƛƴƎǳǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƛ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ 
fora dels casos que permeten les normes reguladores, pot donar lloc a la modificació 
de la resolució de concessió, en els termes establerts a la normativa reguladora de 
la subvenció. 

5. Els rendiments financers que es generin pels fons lliurats als beneficiaris 
ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŜƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘƛŘŀ ƛ ǎΩŀǇƭƛǉǳŜƴ ƛƎǳŀƭƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
subvencionada, llevat que, per raons degudament motivades, es disposi el contrari a 
les bases reguladores de la subvenció. 

Aquest apartat no és aplicable en els casos en què el beneficiari sigui una 
Administració pública. 
 
Article 20. Base de dades nacional de subvencions (BDNS)45 

1. La base de dades nacional de subvencions té per finalitats promoure la 
transparència, servir com a instrument per a la planificació de les polítiques 
públiques, millorar la gestió i col·laborar en la lluita contra el frau de subvencions i 
ajudes públiques. 

2. La base de dades ha de recollir informació de les subvencions; es pot establir 
ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ƭŀ ƛƴŎƭǳǎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǉǳŀƴ Ŝƭ ǎŜǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƛȄƛ ŀƭǎ Ŧƛƴǎ 

                                                      
45 Article modificat per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. 
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de la base de dades, al compliment de les exigències de la Unió Europea o a la 
coordinació de les polítiques de cooperació internacional i altres polítiques públiques 
de foment. 
9ƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΣ ŀƭƳŜƴȅǎΣ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 

reguladores de la subvenció, convocatòria, programa i crèdit pressupostari al qual 
ǎΩƛƳǇǳǘŜƴΣ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ƻ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƭŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ 
ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀǘƻǊƎŀŘŜǎ ƛ ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎ ŜŦŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ŘŜ 
reintegraments i les sancions imposades. 

Igualment, ha de contenir la identificació de les persones o entitats incurses en les 
ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǊŜŎƻƭƭƛŘŜǎ ŀ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ŀύ ƛ Ƙύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦ [ŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ Ƙŀ 
de romandre registrada a la BDNS fins que transcorrin 10 anys des de la data de 
finalització del termini de prohibició. 

3. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Şǎ ƭΩƼǊƎŀƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ŎǳǎǘƼŘƛŀ ŘŜ ƭŀ .5b{Σ ƛ Ƙŀ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ 
garantir la confidencialitat i la seguretat de la informació. 

4. Estan obligats a subministrar informació les administracions, els organismes i les 
Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΤ Ŝƭǎ ŎƻƴǎƻǊŎƛǎΣ ƭŜǎ ƳŀƴŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ 
públiques creades per diverses administrŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΤ ƭŜǎ 
entitats que segons aquesta Llei o altres lleis hagin de subministrar informació a la 
base de dades, i els organismes que es determinin reglamentàriament en relació amb 
la gestió de fons de la Unió Europea i altres ajudes públiques. 

Són responsables de subministrar la informació de manera exacta, completa, en 
ǘŜǊƳƛƴƛ ƛ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ Ŝƭ ƳƻŘŜ ŘΩŜƴǾƛŀƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘΥ 

a) En el sector públic estatal, els titulars dels òrgans, organismes i altres entitats 
que concedeixin les subvencions i ajudes recollides a la base de dades. 

b) En les comunitats autònomes, la Intervenció General de la comunitat autònoma 
ƻ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŘŜǎƛƎƴƛ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀ Ŝƴ ǉǸŜǎǘƛƽΦ 

c) En les entitats ƭƻŎŀƭǎΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ƻ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŘŜǎƛƎƴƛ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ƭƻŎŀƭ Ŝƴ ǉǸŜǎǘƛƽΦ 
[ŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ŀύ ƛ Ƙύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ 

ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ƭΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ Ŝƭ ǘǊƛōǳƴŀƭ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŘƛŎǘŀǘ ƭŀ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ƻ 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΦ [ŀ Ŏƻmunicació ha de concretar 
ƭŜǎ ŘŀǘŜǎ ŘΩƛƴƛŎƛ ƛ ŘŜ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǊŜŎŀƛƎǳŘŀΦ tŜǊ ŀƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƴƻ ǎƛƎǳƛ 
així, cal instrumentar reglamentàriament el sistema per a la seva determinació i 
registre a la base de dades. 

La cessió de dades de caràcter personal que, en virtut dels paràgrafs precedents, cal 
ŜŦŜŎǘǳŀǊ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƴƻ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ Ŝƭ 
ŎƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŦŜŎǘŀǘΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŁƳōƛǘ ƴƻ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎànica 15/1999, de 13 de desembre, de protecció de dades de 
caràcter personal.46 

5. La informació inclosa a la base de dades nacional de subvencions té caràcter 
reservat, i no es pot cedir ni comunicar a tercers llevat que la cessió tingui per objecte: 

a) La col·laboració amb les administracions públiques i els òrgans de la Unió 
9ǳǊƻǇŜŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƭƭǳƛǘŀ ŎƻƴǘǊŀ Ŝƭ ŦǊŀǳ Ŝƴ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ƻ ǇŜǊŎŜǇŎƛƽ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ƻ 
subvencions a càrrec de fons públics o de la Unió Europea. 

                                                      
46 Llei orgànica derogada per la Llei orgànica 3/2018, de 5 de desembre, de protecció de dades personals 
i garantia dels drets digitals (BOE núm. 294, de 6 de desembre de 2018). Això no obstant, vid. article 8.1 
ŘŜ ƭΩesmentada Llei orgànica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2018-16673
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b) La investigació o persecució de delictes públics per part dels òrgans 
jurisdiccionals o el ministeri públic. 

c) La col·laboració amb les administracions tributària i de la Seguretat Social en 
ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎΦ 

d) [ŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ŎƻƳƛǎǎƛƻƴǎ ǇŀǊƭŀƳŜƴǘŁǊƛŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ marc 
legalment establert. 

e) La col·laboració amb el Tribunal de Comptes o òrgans de fiscalització externa de 
ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎΦ 

f) [ŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŀƳō ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ±ƛƎƛƭŁƴŎƛŀ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ŘŜ CƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ŘŜƭ 
TŜǊǊƻǊƛǎƳŜ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 8 
de la Llei 12/2003, de 21 de maig, de bloqueig del finançament del terrorisme. 

g) La col·laboració amb el Servei Executiu de la Comissió de Prevenció del 
Blanqueig de Capitals i Infraccions Monetàries en el compliment de les funcions 
ǉǳŜ ƭƛ ŀǘǊƛōǳŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ прΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ млκнлмлΣ ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ǇǊŜǾŜƴŎƛƽ ŘŜƭ 
blanqueig de capitals i el finançament del terrorisme. 

h) La col·laboració amb el Defensor del Poble i institucions anàlogues de les 
ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎΦ 

i) La col·laboració amb la Comissió Nacional de Defensa dels Mercats i la 
/ƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴŁƭƛǎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŀ ŘŜ 
la competència. 

En aquesǘǎ ŎŀǎƻǎΣ ƭŀ ŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘƳŜƴǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ 
ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛǎ ƛ ƭŀ 
motivació adequada del seu accés. 
9ǎ Ǉƻǘ ŘŜƴŜƎŀǊ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀŎŎŞǎΣ ǊŜŎǘƛŦƛŎŀŎƛó i cancel·lació quan aquest 

obstaculitzi les actuacions administratives tendents a assegurar el compliment de les 
ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǉǳŀƴ ƭΩŀŦŜŎǘŀǘ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎŜƴǘ ƻōƧŜŎǘŜ 
ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƻ ŎƻƴǘǊƻƭΦ 

6. Dins de les possibilitats de cessió previstes en cada cas, cal instrumentar la 
interrelació de la base de dades nacional de subvencions amb altres bases de dades, 
per a la millora en la lluita contra el frau fiscal, de Seguretat Social o de subvencions i 
ŀƧǳŘŜǎ ŘΩŜǎǘŀǘ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ŀƧǳŘŜǎΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǎǎŜƎǳǊŀǊ ƭΩŀŎŎŞǎΣ ƭŀ ƛƴǘŜƎǊƛǘŀǘΣ ƭŀ 
ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŀǘΣ ƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎƛǘŀǘΣ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴŎƛŀƭƛǘŀǘΣ ƭŀ ǘǊŀœŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
dades cedides. 

7. Les autoritats i el personal al servei de les administracions públiques que tinguin 
coneixement de les dades contingudes a la base de dades estan obligats al secret 
professional més estricte i complet respecte a aquests. Independentment de les 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ǇŜƴŀƭǎ ƻ ŎƛǾƛƭǎ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜΣ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŘŜǳǊŜ ŘŜ ǎŜŎǊŜǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊ ǎŜƳǇǊŜ ǳƴŀ Ŧŀƭǘŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŁǊƛŀ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳΦ 

8. En aplicació dels principis recollits a la Llei 19/2013, de 9 de desembre, de 
ǘǊŀƴǎǇŀǊŝƴŎƛŀΣ ŀŎŎŞǎ ŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ ōƻƴ ƎƻǾŜǊƴΣ ƭŀ .5b{ Ƙŀ ŘΩƻǇŜǊŀǊ ŎƻƳ ŀ 
sistema nacional de publicitat de les subvencions. A aquests efectes, i per garantir el 
dret dels ciutadans a conèixer totes les subvencions convocades en cada moment i per 
contribuir als principis de publicitat i transparència, la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇŁƎƛƴŀ ǿŜō Ŝƭǎ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Les convocatòries de subvencions; a aquests efectes, en totes les convocatòries 
subjectes a aquesta Llei, les administracions concedents han de comunicar a la 
base de dades nacional de subvencions el text de la convocatòria i la informació 



§1 

28 

 

requerida per la base de dades. [ŀ .5b{ Ƙŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ 
convocatòria al diari oficial corresponent, per a la seva publicació, que ha de 
tenir caràcter gratuït.47 [ŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎŜƴǎŜ ǎŜƎǳƛǊ Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ƛƴŘƛŎŀǘ Şǎ Ŏŀǳǎŀ ŘΩŀƴǳƭϊƭŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 

b) Les subvencions concedides; per a la seva publicació, les administracions 
concedents han de remetre a la base de dades nacional de subvencions les 
subvencions concedides, amb indicació, segons cada cas, de la convocatòria, el 
ǇǊƻƎǊŀƳŀ ƛ ŎǊŝŘƛǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛ ŀƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƳǇǳǘƛƴΣ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘ 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŀ ƛ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳ ƻ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƳō ŜȄǇǊŜǎǎƛƽ ŘŜƭǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ 
proƎǊŀƳŜǎ ƻ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀǘǎΦ LƎǳŀƭƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǊΣ ǉǳŀƴ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ŀǎǎǳƳƛǘ ǇŜƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǊŜŎƻƭƭƛǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ ŀƭ 
ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇƭǳǊƛŀƴǳŀƭǎΣ 
sobre la distribució peǊ ŀƴǳŀƭƛǘŀǘǎΦ bƻ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǉǳŀƴ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ 
ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇǳƎǳƛ ǎŜǊ ŎƻƴǘǊŁǊƛŀ ŀƭ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ƛ ƭŀ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘŀ ŘŜ ƭΩƘƻƴƻǊΣ ŀ ƭŀ 
intimitat personal o familiar de les persones físiques en virtut del que estableix la 
[ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ мκмфунΣ ŘŜ р ŘŜ ƳŀƛƎΣ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŎƛǾƛƭ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀ ƭΩƘƻƴƻǊΣ ŀ ƭŀ 
intimitat personal i familiar i a la pròpia imatge, i hagi estat previst en la seva 
normativa reguladora. El tractament de les dades de caràcter personal només es 
Ǉƻǘ ŜŦŜŎǘǳŀǊ ǎƛ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ǎŀǘƛǎŦŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƭŜƎƝǘƛƳ ǇŜǊǎŜƎǳƛǘ ǇŜƭ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ 
del tractament o pel tercer o tercers als quals es comuniquin les dades, sempre 
ǉǳŜ ƴƻ ǇǊŜǾŀƭƎǳƛ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƻ Ŝƭǎ ŘǊŜǘǎ ƛ ƭŜǎ ƭƭƛōŜǊǘŀǘǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀƭǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ǉǳŜ 
ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛƴ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мΦм ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŀ 95/46/CE.48 

c) La informació que publiquin les entitats sense ànim de lucre utilitzant la BDNS 
ŎƻƳ ŀ ƳƛǘƧŁ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀƭ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΦп ŘŜ ƭa Llei 19/2013, 
de 9 de desembre, de transparència, accés a la informació pública i bon govern. 

9ƭǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ǇŜǊ ŘƻƴŀǊ 
compliment al que preveu aquest apartat. 

9. La base de dades nacional de subvencions pot subministrar informació pública 
ǎƻōǊŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŦŜǊƳŜǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳǎΦ 9ƴ ŎƻƴŎǊŜǘΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
publicar el nom i cognoms o la denominació o raó social del subjecte infractor, la 
ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŎƻƳŜǎŀΣ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ƛ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄΣ 
sempre que així es reculli expressament a la sanció imposada i durant el temps que 
ŀƛȄƝ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΦ 

10. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭŜǎ 
instruccions oportunes per concretar les dades i els documents integrants de la base 
de dades nacional de subvencions, els terminis i procediments de remissió de la 
informació, inclosos els electrònics, així com la informació que sigui objecte de 
ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ŘŜ 
ƳŀƴŜǊŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊƻƳƻƎǳƛ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ŘǊŜǘǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎΦ 

 

                                                      
47 LƴŎƝǎ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ƛƴŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ǇŜǊ ƭŀ {¢/ ооκнлмуΣ ŘŜ мн ŘΩŀōǊƛƭΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
48 Directiva derogada pel Reglament (UE) 2016/679 del Parlament Europeu i del Consell, de 27 dΩŀōǊƛƭ 
de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al tractament de dades personals i a la 
ƭƭƛǳǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŘŀŘŜǎ ƛ ǇŜƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ŘŜǊƻƎŀ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŀ фрκпсκ/9 όDOUE núm. L 119, de 4 de 
maig de 2016). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2016-80807
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2016-80807
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Article 21. Règim de garanties49 
El règim de les garanties, mitjans de constitució, dipòsit i cancel·lació que hagin de 

ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƻ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ǇŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ.50 
 
 

TÍTOL I 
PROCEDIMENTS DE CONCESSIÓ I GESTIÓ  

DE LES SUBVENCIONS 
 

CAPÍTOL I 

DEL PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ51 

 
Article 22. Procediments de concessió 

1. El procediment ordinari de concessió de subvencions es tramita en règim de 
ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾŀΦ ! ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǘŞ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ 
competitiva el procediment mitjançant el qual la concessió de les subvencions es fa 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ŎƻƳǇŀǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŜǎΣ ŀ Ŧƛ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ǳƴŀ ǇǊŜƭŀŎƛƽ 
ŜƴǘǊŜ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ŦƛȄŀǘǎ Ŝƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores i en la convocatòria, i adjudicar, amb el límit fixat a la convocatòria dins 
del crèdit disponible, aquelles que hagin obtingut una valoració més alta en aplicació 
dels criteris esmentats. 

En aquest cas, i sense perjudici de les especialitats que puguin derivar de la 
ŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ŘΩŀǳǘƻƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘƳinistracions públiques, la proposta de 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƭΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ǳƴ ƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊΦ [ŀ ŎƻƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƭŀ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores corresponents. 

Excepcionalment, ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀƛȄƝ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
competent ha de procedir al prorrateig, entre els beneficiaris de la subvenció, de 
ƭΩƛƳǇƻǊǘ Ǝƭƻōŀƭ ƳŁȄƛƳ ŘŜǎǘƛƴŀǘ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 

2. Es poden concedir de manera directa les subvencions següents: 
a) 52[Ŝǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ 

comunitats autònomes o de les entitats locals, en els termes recollits en els 
ŎƻƴǾŜƴƛǎ ƛ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
Als efectes del que estableix el ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ 
ƴƻƳƛƴŀǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀǉǳŜƭƭŀ Ŝƴ ǉǳŝ ŀƭƳŜƴȅǎ 
la seva dotació pressupostària i el beneficiari apareguin determinats en els 
Ŝǎǘŀǘǎ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘΦ [ΩƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜstes subvencions ha de 
quedar determinat expressament en el corresponent conveni de col·laboració o 
resolució de concessió que, en tot cas, ha de ser congruent amb la classificació 
funcional i econòmica del crèdit pressupostari corresponent. 

                                                      
49 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 
50 Vid. secció 7a del capítol III del títol preliminar (articles 42 a 54) del Reial decret 887/2006, de 21 de 
juliol (§2). 
51 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
52 [ƭŜǘǊŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŘŀΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмо ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ мтκнлмнΣ ŘŜ нт 
de desembre, esmentada en la nota 1. 
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b) !ǉǳŜƭƭŜǎ ƭΩatorgament o la quantia de les quals estigui imposat per 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜ ǊŀƴƎ ƭŜƎŀƭΣ ǉǳŜ ǎŜƎǳŜƛȄƛƴ Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊƼǇƛŀ 
normativa.53 

c) Amb caràcter excepcional, les altres suōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛƴ Ǌŀƻƴǎ 
ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ públic, social, econòmic o humanitari, o altres de degudament 
justificades que dificultin la convocatòria pública.54 

3. No es poden atorgar subvencions per una quantia superior a la que determini la 
convocatòria. 
 
 

CAPÍTOL II 
DEL PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ  

EN RÈGIM DE CONCURRÈNCIA COMPETITIVA 

 
Article 23. Iniciació 

1. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ǎŜƳǇǊŜ ŘΩƻŦƛŎƛΦ 
2. [ŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘΩƻŦƛŎƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ǎŜƳǇǊŜ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛa aprovada per 

ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴǾƻŎŀŘŜǎ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǇƝǘƻƭ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ 
principis de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions 
públiques i del procediment administratiu comú.55 Cal publicar la convocatòria a 
la .5b{Σ ƛ ǳƴ ŜȄǘǊŀŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŀƭ .ǳǘƭƭŜǘƝ hŦƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦуΦ [ŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ Ƙŀ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀƳŜƴǘ Ŝƭ 
contingut següent:56 

a) LƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ƛ ŘŜƭ 
diari oficial en el qual està publicada, llevat que en consideració a la seva 
ŜǎǇŜŎƛŦƛŎƛǘŀǘ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎΩƛƴŎƭƻƎǳƛƴ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 

b) Crèdits prŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛǎ ŀƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƛƳǇǳǘŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ǉǳŀƴǘƛŀ ǘƻǘŀƭ ƳŁȄƛƳŀ ŘŜ 
les subvencions convocades dins els crèdits disponibles o, si manca, la quantia 
estimada de les subvencions. 

c) Objecte, condicions i finalitat de la concessió de la subvenció. 
d) Expreǎǎƛƽ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ 

competitiva. 
e) wŜǉǳƛǎƛǘǎ ǇŜǊ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ŦƻǊƳŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ-los. 
f) Indicació dels òrgans competents per a la instrucció i la resolució del procediment. 
g) Termini de presentació de sol·licituds, a les quals són aplicables les previsions 
ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ  

h) Termini de resolució i notificació. 
i) 5ƻŎǳƳŜƴǘǎ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŘƧǳƴǘŀǊ ŀ ƭŀ ǇŜǘƛŎƛƽΦ 

                                                      
53 Vid., per exemple, disposició addicional novena de la Llei 24/2005, de 18 de novembre, de reformes 
ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƳǇǳƭǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŀǘ όBOE núm. 277, de 19 de novembre de 2005). 
54 Vid., per exemple, article 6.5 d de la Llei 30/2015, de 9 de setembre, per la qual es regula el sistema de 
ŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ƭŀōƻǊŀƭ όBOE núm. 217, de 10 de setembre de 2015). 
55 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 15. 
56 Paràgraf modificat per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. Aquesta 
ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴǾƻŎŀŘŜǎ ƻ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмсΦ 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2005-19005
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-9734


§1 

31 
 

j) {ƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ǊŜŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘŜ ǎol·licituds de conformitat amb el que 
ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нт ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

k) Indicació de si la resolució exhaureix la via administrativa i, en cas contrari, 
ƼǊƎŀƴ ŘŀǾŀƴǘ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴǘŜǊǇƻǎŀǊ ǊŜŎǳǊǎ ŘΩŀƭœŀŘŀΦ 

l) Criteris de valoració de les sol·licituds. 
m) Mitjà de ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рф57 

de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions 
públiques i del procediment administratiu comú. 

3. Les sol·licituds dels interessats sΩƘŀƴ ŘΩŀŘƧǳƴǘŀǊ ŀƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƛ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƻƴǎ 
que determini la norma o convocatòria, llevat que els documents exigits estiguin en 
ǇƻŘŜǊ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƼǊƎŀƴ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ Ŏŀǎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ Ŝǎ Ǉƻǘ 
acollir al que estableix el paràgraf Ŧύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ор58 de la Llei 30/1992, de 26 de 
novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment 
administratiu comú, ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ Ŝǎ ŦŀŎƛ ŎƻƴǎǘŀǊ ƭŀ Řŀǘŀ ƛ ƭΩƼǊƎŀƴ ƻ ƭŀ ŘŜǇŜƴŘŝƴŎƛŀ Ŝƴ 
ǉǳŝ Ǿŀƴ ǎŜǊ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘǎ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŜƳŜǎƻs, i quan no hagin transcorregut més de cinc 
ŀƴȅǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀƭ ǉǳŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛƴΦ 
9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ Ŝƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ 

pot ǊŜǉǳŜǊƛǊ ŀƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ƴƻΣ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘació per altres mitjans 
dels requisits a què es refereix el document, abans de la formulació de la proposta 
de resolució. 
[ŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ǘŜƭŜƳŁǘƛŎŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŁǊƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ 

en els termes previstos a la disposició addicional divuitena59 de la Llei 30/1992, de 26 
de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del procediment 
administratiu comú. 
!ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛǾǳƛǘŜƴŀ 

esmentada, la presentació de la sol·liciǘǳŘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ƎŜǎǘƻǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ǇŜǊ ŘŜƳŀƴŀǊ Ŝƭǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ŀ ŜƳŜǘǊŜ ǇŜǊ ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ ƛ ǇŜǊ ƭŀ ¢ǊŜǎƻǊŜǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭΦ 

4. A efectes del que disposen els apartats anteriors, la normativa reguladora de la 
subvenció pot admetre la substitució de la presentació de determinats documents per 
una declaració responsable del sol·licitant. En aquest cas, abans de la proposta de 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜǉǳŜrir la presentació de la 
documentació que acrediti la realitat de les dades contingudes en la declaració, en un 
termini no superior a 15 dies. 

5. Si la sol·licitud no compleix els requisits establerts en la norma de convocatòria, 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǉǳŜǊƛǊ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ǇŜǊǉǳŝ Ƙƻ ŜǎƳŜƴƛ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ƛ 
improrrogable de 10 dies, amb la indicació que si no ho fa es considerarà que ha 
desistit de la seva sol·licitud, amb la resolució prèvia que ha de ser dictada en els 
ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тм60 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

                                                      
57 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōre, esmentada en la 
nota 15. 
58 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ роΦм d ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
59 Ídem nota 30. 
60 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ су ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
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Article 24. Instrucció 
1. [ŀ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ 

que es designi en la convocatòria. 
2. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ŘΩƻŦƛŎƛ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ 

actuacions que consideri necessàries per a la determinació, el coneixement i la 
ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻlució. 

3. [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŎƻƳǇǊŜƴŜƴΥ  
a) Petició de tots els informes que consideri necessaris per resoldre o que exigeixin 
ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŜƴ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ ! ƭŀ ǇŜǘƛŎƛƽΣ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ŘŜƭǎ ƛƴŦƻrmes que siguin preceptius. El termini 
ǇŜǊ ŜƳŜǘǊŜΩƭǎ Şǎ ŘŜ мл ŘƛŜǎΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊΣ ŀǘŜƴŜƴǘ ƭŜǎ 
ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ ƻ ŘŜƭ ƳŀǘŜƛȄ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘΣ Ŝƴ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘƛ 
ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ Ŝƴ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ Ŝƴ ŀǉǳŜǎt últim cas pugui 
passar de dos mesos.  
vǳŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ŜƳŝǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘ ǇŜǊ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 
ƭŜƎŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŎƻƳ ŀ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳ ƛ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǾƛƴŎǳƭŀƴǘΣ Ŝǎ Ǉƻǘ 
interrompre el termini dels tràmits successius. 

b) Avaluació ŘŜ ƭŜǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ƻ ǇŜǘƛŎƛƻƴǎΣ ŜŦŜŎǘǳŀŘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎΣ ƭŜǎ 
formes i les prioritats de valoració establerts en la norma reguladora de la 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 
La norma reguladora de la subvenció pot preveure la possiōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ǳƴŀ 
ŦŀǎŜ ŘŜ ǇǊŜŀǾŀƭǳŀŎƛƽ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
imposades per adquirir la condició de beneficiari de la subvenció. 

4. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀǾŀƭǳŀŘŜǎ ƭŜǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ 
ƭΩŀǇŀrtat м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ƙŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŜ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ŎƻƴŎǊŜǘƛ Ŝƭ 
ǊŜǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŜŦŜŎǘǳŀŘŀΦ 
[ΩƼǊƎŀƴ ƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊΣ ŀ ƭŀ Ǿƛǎǘŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ƛ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘΣ Ƙŀ ŘŜ 

formular la proposta de resolució provisional, ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƳƻǘƛǾŀŘŀΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ǳƴ 
termini de 10 dies per presentar al·legacions. 
9ǎ Ǉƻǘ ǇǊŜǎŎƛƴŘƛǊ ŘŜƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ǉǳŀƴ ƴƻ ŦƛƎǳǊƛƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ƴƛ ǎƛƎǳƛƴ 

tinguts en compte altres fets ni altres al·legacions i proves que les adduïdes pels 
interessats. En aquest cas, la proposta de resolució formulada té el caràcter de definitiva. 
9ȄŀƳƛƴŀŘŜǎ ƭŜǎ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ŀŘŘǳƠŘŜǎΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇŜƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ Ŧƻrmular la 

proposta de resolució definitiva, on ha de constar el sol·licitant o la relació de sol·licitants 
ǇŜǊ ŀƭǎ ǉǳŀƭǎ Ŝǎ ǇǊƻǇƻǎŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀΣ ƛ ǘŀƳōŞ ǎΩƘƛ Ƙŀ 
ŘΩŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ƛ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ǎeguit per efectuar-la. 
[ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 

instructor en què consti que de la informació que està en el seu poder es desprèn que 
els beneficiaris compleixen tots els requisits necessaris per accedir-hi. 

5. [ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ ǉǳŀƴ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ǇǊƻǇƻǎŀǘǎ ŎƻƳ ŀ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ Ŝƴ ƭŀ ŦŀǎŜ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽΣ ǇŜǊǉǳŝ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
comuniquin la seva acceptació. 

6. Les propostes de resolució provisional i definitiva no creen cap dret a favor del 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǇǊƻǇƻǎŀǘΣ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ƳŜƴǘǊŜ ƴƻ ǎŜ ƭƛ ƘŀƎƛ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ 
de concessió. 
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Article 25. Resolució 
1. Una vegada aprovada ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 

ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уф61 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú, ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƭŀ 
norma o convocatòria correspƻƴŜƴǘΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭŘǊŜ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘΦ 

2. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ƳƻǘƛǾŀǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎƛƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores de la subvenció i en el procediment han de quedar acreditats, en tot cas, 
Ŝƭǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩŀdopti.  

3. La resolució, a més de contenir el sol·licitant o la relació de sol·licitants als quals 
Ŝǎ ŎƻƴŎŜŘŜƛȄ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀΣ ƭŀ 
desestimació de la resta de les sol·licituds. 

4. El termini màxim per resoldre i notificar la resolució del procediment no pot 
excedir els sis mesos, llevat que una norma amb rang de llei estableixi un termini 
superior o estigui previst en la normativa de la Unió Europea. El termini es computa a 
partir de la publicació de la convocatòria corresponent, llevat que aquesta posposi els 
seus efectes a una data posterior. 

En el cas de subvencions tramitades per altres administracions públiques en les 
ǉǳŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ 
dret públic que hi estan vinculades o en depenen, el termini es computa a partir del 
ƳƻƳŜƴǘ Ŝƴ ǉǳŝ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀǘƻǊƎŀƴǘ ŘƛǎǇƻǎƛ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ƻ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ƭŀ 
norma reguladora de la subvenció determini. 

5. El venciment del termini màxim sense haver-se notificat la resolució legitima els 
interessats per entendre desestimada per silenci administratiu la sol·licitud de 
concessió de la subvenció. 
 
Article 26. Notificació de la resolució 
[ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎ ŘΩŀcord amb el que 

ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ру62 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú. La pràctica de la 
ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭΩŀǊǘicle 5963 de la 
Llei esmentada. 
 
Article 27. Reformulació de les sol·licituds 

1. vǳŀƴ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǘƛƴƎǳƛ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ Ŝƭ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ 
Ŝƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ǎƛƎǳƛ 
inferior al que figura a la sol·licitud presentada, es pot instar al beneficiari, si així ho 
preveuen les bases reguladores, la reformulació de la sol·licitud per ajustar els 
compromisos i les condicions a la subvenció atorgable. 

2. Una vegada la sol·licitud meǊŜƛȄƛ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ǊŜƳŜǘǊŜ ŀƳō ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊǉǳŝ ŘƛŎǘƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΦ 

                                                      
61 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уу ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
62 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
63 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ пм ŀ пр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ 
la nota 15. 
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3. 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ƭŀ ǊŜŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŀǊ ƭΩƻōƧŜŎǘŜΣ ƭŜǎ 
condicions i la finalitat de la subvenció, així com els criteris de valoració establerts 
respecte a les sol·licituds o peticions. 
 
 

CAPÍTOL III 
DEL PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ DIRECTA 

 
Article 28. Concessió directa 

1. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ Ŝǎ 
canalitzin ŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ 
aplicables de conformitat amb el que disposa aquesta Llei. 
9ƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ǎƽƴ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ Ƙŀōƛǘǳŀƭ ǇŜǊ ŎŀƴŀƭƛǘȊŀǊ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ 

nominativament en els pressupostos generals de ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƻ Ŝƴ Ŝƭǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻǊǇƻǊŀŎƛƻƴǎ 
ƭƻŎŀƭǎΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘΩŀƛȄƼ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΦ 

2. 9ƭ DƻǾŜǊƴ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǇŜǊ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΣ ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƛ ŀƳō 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜs especials reguladores de les 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǊŜƎǳƭŀŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

3. 9ƭ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ 
ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀ ƭΩŀplicació dels principis de publicitat i 
concurrència, i ha de contenir com a mínim els aspectes següents: 

a) 5ŜŦƛƴƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƳō ƛƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎŜǳ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǎƛƴƎǳƭŀǊ 
ƛ ŘŜ ƭŜǎ Ǌŀƻƴǎ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘŜƴ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ ǎƻŎƛŀƭΣ ŜŎƻƴƼƳƛŎ o humanitari, i les 
que justifiquen la dificultat de la convocatòria pública.  

b) Règim jurídic aplicable. 
c) .ŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘǎ ŘΩŀƧǳŘŀΦ 
d) Procediment ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƛ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Řƻƴŀǘ ŀ 

les subvencions els benefiŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΦ 
 
 

CAPÍTOL IV 
DEL PROCEDIMENT DE GESTIÓ I JUSTIFICACIÓ  

DE LA SUBVENCIÓ PÚBLICA64 

 
Article 29. Subcontractació de les activitats subvencionades pels beneficiaris 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ ǳn beneficiari subcontracta quan concerta 
ŀƳō ǘŜǊŎŜǊǎ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǉǳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ vǳŜŘŀ ŦƻǊŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŎƻƴŎŜǇǘŜ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƘŀƎƛ 
ŘΩƛƴŎƽǊǊŜǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ǇŜǊ ǎƛ ƳŀǘŜƛȄ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

2. 9ƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ Ǉƻǘ ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘΣ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ǉǳŀƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ƙƻ ǇǊŜǾŜƎƛΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ 
que el beneficiari subcontracti amb tercers no pot excedir el percentatge que es fixi en 
les bases reguladores de la subvenció. En cas que la previsió no figuri, el beneficiari pot 
ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊ Ŧƛƴǎ ŀ ǳƴ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ǉǳŜ ƴƻ ŜȄŎŜŘŜƛȄƛ Ŝƭ рл ǇŜǊ ŎŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

                                                      
64 !ǉǳŜǎǘ ŎŀǇƝǘƻƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀΣ ŀƳō ŜȄŎŜǇŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ Ŝƴ ƭŜǎ ƴƻǘŜǎ 73 i 74 
(vid. ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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En cap cas es poden subcontractar activitats que, tot i augmentar el cost de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ ƴƻ ŀǇƻǊǘƛƴ ǾŀƭƻǊ ŀŦŜƎƛǘ ŀƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘΦ 

3. vǳŀƴ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŎƻƴŎŜǊǘŀŘŀ ŀƳō ǘŜǊŎŜǊǎ ŜȄŎŜŘŜƛȄƛ Ŝƭ нл ǇŜǊ ŎŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ 
subvenció i ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǎƛƎǳƛ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ слΦллл ŜǳǊƻǎΣ ƭŀ ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ ŜǎǘŁ ǎƻǘƳŜǎŀ ŀƭ 
compliment dels requisits següents: 

a) Que el contracte se subscrigui per escrit. 
b) Que ƭŀ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊƛ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 

subvenció en la forma que determinin les bases reguladores. 
4. No es pot fraccionar un contracte per tal de disminuir-ne la quantia i eludir el 

ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŜȄƛƎƛǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 
5. Els contractistes estan obligats només davant el beneficiari, que assumeix la 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 
6. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ǎƽƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ 

ǉǳŜ Ŝƴ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀŘŀ ŀƳō ǘŜǊŎŜǊǎ Ŝǎ ǊŜspectin els 
límits que estableixi la normativa reguladora de la subvenció quant a la naturalesa i la 
quantia de despeses subvencionables, i els contractistes estan subjectes al deure de 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǇŜǊ ǇŜǊƳŜǘǊŜ ƭΩŀŘequada verificació 
del compliment dels límits esmentats. 

7. 9ƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƴƻ Ǉƻǘ ŎƻƴŎŜǊǘŀǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǘƻǘŀƭ o parcial de les activitats 
subvencionades amb: 

a) tŜǊǎƻƴŜǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƛƴŎǳǊǎŜǎ Ŝƴ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

b) Persones o entitats que hagin percebut altres subvencions per a la realització de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽΦ 

c) Intermediaris o assessors en els quals els pagaments es defineixin com un 
ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘŜ Ŏƻǎǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩƻǇŜǊŀŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ Ŝƭ ǇŀƎŀƳŜƴt estigui justificat 
amb referència al valor de mercat del treball efectuat o els serveis prestats. 

d) 65Persones o entitats vinculades amb el beneficiari, llevat que concorrin les 
circumstàncies següents: 
1a vǳŜ ǎΩƻōǘƛƴƎǳƛ ƭŀ ǇǊŝǾƛŀ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 
2a vǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ƴƻ ŜȄŎŜŘŜƛȄƛ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ ƛƴŎƻǊǊŜƎǳǘ ǇŜǊ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
ǾƛƴŎǳƭŀŘŀΦ [ΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ 
ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 

e) PeǊǎƻƴŜǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘǎ ŘΩŀƧǳŘŀ ƻ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ƛ 
programa, que no hagin obtingut subvenció perquè no compleixin els requisits o 
no assoleixin la valoració suficient. 

 
Article 30. Justificació de les subvencions públiques 

1. La justificació del compliment de les condicions imposades i de la consecució dels 
ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ Ŝƴ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊ ŘŜ ƭŀ 
manera que es determini per reglament, i pot tenir la forma de compte justificatiu de 
la despesa efectuada o acreditar-se la despesa per mòduls o mitjançant la presentació 
ŘΩŜǎǘŀǘǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎΣ ǎŜƎƻƴǎ ŘƛǎǇƻǎƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΦ 

2. La rendició del compte justificatiu constitueix un acte obligatori del beneficiari o 
ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΣ ǎƻǘŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭ 

                                                      
65 Lletra modificada per la Llei 3/2017, de 27 de juny, esmentada en la nota 1. 
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declarant, els justificants de despesa o qualsevol altre document amb validesa jurídica 
ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘƛƴ ŀŎǊŜŘƛǘŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΦ [ŀ ŦƻǊƳŀ 
del compte justificatiu i el termini de rendició del mateix compte estan determinats 
per les bases reguladores corresponents de les subvencions públiques. 
! Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǇǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ Ŝƭ ŎƻƳǇǘŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜ 

les activitats efectuades que han estat finançades amb la subvenció i el seu cost, amb 
Ŝƭ ŘŜǎƎƭƻǎǎŀƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀŘŀ ǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴŎƻǊǊŜƎǳǘΣ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊΣ ŎƻƳ ŀ ƳŁȄƛƳΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ 
ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛvitat. 

3. [Ŝǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŦŀŎǘǳǊŜǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊ 
probatori equivalent amb validesa en el tràfic jurídic mercantil o amb eficàcia 
administrativa, en els termes establerts per reglament.66 
[ΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ també es pot efectuar mitjançant factures 

electròniques, sempre que compleixin els requisits exigits per a la seva acceptació en 
ƭΩŁƳōƛǘ ǘǊƛōǳǘŀǊƛΦ67 
tŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀŎƛƽ ƛ ŜǎǘŀƳǇƛƭƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 

justificants de despesa que permeti el control de la concurrència de subvencions.68 
4. Quan les activitats hagin estat finançades, a més de la subvenció, amb fons 

ǇǊƻǇƛǎ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ǊŜŎǳǊǎƻǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƭΩƛƳǇƻǊǘΣ ƭŀ 
ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŧons a les activitats subvencionades. 

5. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜ ōŞƴǎ ƛƳƳƻōƭŜǎΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜƭǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ǘŀȄŀŘƻǊ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ 
degudament acreditat i inscrit en el registre oficial corresponent. 

6. 9ƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ŝǎǘŀƴ ƻōƭƛƎŀǘǎ ŀ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
respecte a les activitats efectuades en nom i per compte del beneficiari, de la manera en 
què es determina en els apartats anteriors. Aquesta documentació forma part de la 
justificació que està obligat a lliurar el beneficiari que va sol·licitar la subvenció. 

7. Les subvencions que es concedeixin en consideració a la ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ 
determinada situació en el perceptor no requereixen cap altra justificació que 
ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƳƛǘƧŁ ŀŘƳƛǎǎƛōƭŜ Ŝƴ ŘǊŜǘ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ 
prèviament a la concessió, sense perjudici dels controls que es puguin establir per 
verificar-ƴŜ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀΦ 

8. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ 
estableix aquest capítol o el fet que la justificació sigui insuficient comporta el 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘΩŀǉǳŜǎta Llei. 
 
Article 31. Despeses subvencionables 

1. 69Es consideren despeses subvencionables, als efectes previstos en aquesta llei, 
ŀǉǳŜƭƭǎ ǉǳŜ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƛƴŘǳōǘŀōƭŜ ǊŜǎǇƻƴƎǳƛƴ ŀ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 

                                                      
66 Vid. article 73.1 del Reial decret 887/2006, de 21 de juliol (§2). 
67 Vid. article 81 i disposició final 2a del Reial decret 887/2006, de 21 de juliol (§2). Vid., també, Ordre 
9I!κфснκнллтΣ ŘŜ мл ŘΩŀōǊƛƭΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ŘŜǎǇƭŜƎǳŜƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǎƻōǊŜ ŦŀŎǘǳǊŀŎƛƽ 
telemàtica i conservació electrònica de factures, que conté el Reial decret 1496/2003, de 28 de 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǇŜƭ ǉǳal es regulen les obligacions de facturació (BOE 
núm. флΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нллт). 
68 Vid. article 73.2 del Reial decret 887/2006, de 21 de juliol (§2). 
69 Apartat modificat per la Llei 3/2017, de 27 de juny, esmentada en la nota 1. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-7866
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-7866
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subvencionada, resultin estrictament necessaris i es realitzin en el termini establert per 
ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ vǳŀƴ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ 
ŎƻƴŎǊŜǘΣ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŀōŀƴǎ ǉǳŜ ŦƛƴŀƭƛǘȊƛ ƭΩŀƴȅ ƴŀǘǳǊŀƭ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ 
concedit la subvenció. 

En cap cas el coǎǘ ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜǎ Ǉƻǘ ǎŜǊ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀƭ 
valor de mercat. 

2. Llevat que hi hagi una disposició expressa en contra a les bases reguladores de 
les subvencions, es considera despesa efectuada la que hagi estat efectivament pagada 
anǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
reguladora de la subvenció. 

3. 70vǳŀƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ǎǳǇŜǊƛ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ 
[ƭŜƛ олκнллтΣ ŘŜ ол ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ71 per al contracte 
menor,72 el beneficiari ha de sol·licitar com a mínim tres ofertes de diferents 
ǇǊƻǾŜƠŘƻǊǎΣ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻōǊŀΣ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀŎƛƽ 
del servei o el lliurament del bé, llevat que per les especials característiques no hi hagi 
Ŝƴ Ŝƭ ƳŜǊŎŀǘ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛƴΣ ǇǊŜǎǘƛƴ ƻ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊƛƴΣ ƻ 
ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ǎΩƘŀƎƛ ŦŜǘ ŀƳō ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 
[ΩŜƭŜŎŎƛƽ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƻŦŜǊǘŜǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŜǎΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ o, si 

ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ŎǊƛǘŜǊƛǎ 
ŘΩŜŦƛŎƛŝƴŎƛŀ ƛ ŜŎƻƴƻƳƛŀΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ǳƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ƭΩŜƭŜŎŎƛƽ 
quan no recaigui en la proposta econòmica més avantatjosa. 

4. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ, construcció, rehabilitació i millora de béns inventariables, 
ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Les bases reguladores han de fixar el període durant el qual el beneficiari ha de 
destinar els béns al fi concret per al qual es va concedir la subvenció, que no pot 
ser inferior a cinc anys en el cas de béns inscriptibles en un registre públic, ni a dos 
anys per a la resta de béns. 
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ōŞƴǎ ƛƴǎŎǊƛǇǘƛōƭŜǎ Ŝƴ ǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǇǵōƭƛŎΣ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ Ŝƴ ƭΩŜǎŎǊƛǇǘǳǊŀΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭΩimport de la subvenció concedida, i aquests 
ŀǎǇŜŎǘŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǇǵōƭƛŎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

b) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜǎǘƝ ǊŜŦŜǊƛŘŀ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜ Ŝǎ 
ǇǊƻŘǳŜƛȄ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ŀƳō ƭΩŀƭƛŜƴŀŎƛƽ ƻ Ŝƭ ƎǊŀǾŀƳŜƴ ŘŜl bé, és causa de 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ Ŝƭ ŎŀǇƝǘƻƭ LL ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ LL ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ƛ 
el bé queda afecte al pagament del reintegrament sigui quin sigui el posseïdor, 
llevat que sigui un tercer protegit per la fe pública registral o es justifiqui 
ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŞƴǎ ŀƳō ōƻƴŀ ŦŜ ƛ ǘƝǘƻƭ Ƨǳǎǘ ƻ Ŝƴ ǳƴ ŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭ ƻ 
industrial, en cas de béns mobles no inscriptibles. 

5. bƻ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜǎǘƝ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п 
anterior quan: 

a) Si es tracta de béns no inscriptibles en un registre públic, siguin substituïts per 
altres que serveixin en condicions anàlogues a la fi per a la qual es va concedir la 
subvenció i aquest ús es mantingui fins a completar el període establert, sempre 
que la substitució hŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 

                                                      
70 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ мпκнлммΣ ŘΩм ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
71 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ фκнлмтΣ ŘŜ у ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 23. 
72 Vid. article 118.1 de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, esmentada en la nota 23. 
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b) Si es tracta de béns inscriptibles en un registre públic, el canvi de destí, alienació 
o gravamen ǎƛƎǳƛ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǘ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ 
ƭΩŀŘǉǳƛǊƛŘƻǊ ŀǎǎǳƳŜƛȄ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜstí dels béns pel període restant i, en cas 
ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽΣ ŘŜƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

6. [Ŝǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ 
ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩŀƳƻǊǘƛǘzació dels béns 
inventariables. No obstant això, el caràcter subvencionable de la despesa 
ŘΩŀƳƻǊǘƛǘȊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ǎǳōƧŜŎǘŜ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Que les subvencions no hagin contribuït a la compra dels béns. 
b) vǳŜ ƭΩŀƳƻǊǘƛǘȊŀŎƛƽ Ŝǎ ŎŀƭŎǳƭƛ ŘŜ Ŏƻnformitat amb les normes de comptabilitat 

generalment acceptades. 
c) Que el cost es refereixi exclusivament al període subvencionable. 
7. [Ŝǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊŜǎΣ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊƛŀ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ƻ ŦƛƴŀƴŎŜǊŀΣ ƭŜǎ 

despeses notarials i registrals, i les despeses pericials per a la realització del projecte 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀǘ ƛ ƭŜǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛǉǳŜǎ ǎƽƴ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜǎ ǎƛ Ŝǎǘŀƴ 
ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŜǎ ŀƳō ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ƛ ǎƽƴ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ ǇŜǊ ŀ 
ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽ ƻ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ƛ sempre que així ho prevegin les bases 
reguladores. Amb caràcter excepcional, les despeses de garantia bancària poden ser 
subvencionades quan així ho prevegi la normativa reguladora de la subvenció. 

En cap cas no són despeses subvencionables: 
a) Els interessos deutors dels comptes bancaris. 
b) Interessos, recàrrecs i sancions administratives i penals. 
c) Les despeses de procediments judicials. 
8. Els tributs són despesa subvencionable quan el beneficiari de la subvenció els 

abona de manera efectiva. En cap cas no es consideren despeses subvencionables els 
impostos indirectes quan siguin susceptibles de recuperació o compensació, ni els 
impostos personals sobre la renda. 

9. 9ƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ Ƙŀ ŘΩƛƳǇǳǘŀǊ Ŝƭǎ Ŏƻǎǘƻǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜǎ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
parǘ ǉǳŜ ǊŀƻƴŀōƭŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ƛ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ 
comptabilitat generalment admeses i, en tot cas, en la mesura que aquests costos 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛƴ ŀƭ ǇŜǊƝƻŘŜ Ŝƴ ǉǳŝ ŜŦŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝǎ Řǳ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΦ 
 
Article 32. Comprovació de subvencions73 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƛȄƝ 
ŎƻƳ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴ ƭŀ 
concessió o el gaudi de la subvenció. 

2. [ΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƴƻƳ ƛ ǇŜǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ Ƙŀ 
ŘŜ ŦŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ōύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
 
Article 33. Comprovació de valors74 

1. [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ǉƻǘ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ 
subvencionades emprant un o diversos dels mitjans següents: 

a) Preus mitjans de mercat. 
b) Cotitzacions en mercats nacionals i estrangers. 

                                                      
73 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 
74 Ídem nota anterior. 
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c) Estimació per referència als valors que figurin en els registres oficials de caràcter 
fiscal. 

d) Dictamen de perits de lΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 
e) Taxació pericial contradictòria. 
f) Qualssevol altres mitjans de prova admesos en dret. 
2. 9ƭ ǾŀƭƻǊ ŎƻƳǇǊƻǾŀǘ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǎŜǊǾŜƛȄ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŜǊ ŎŀƭŎǳƭŀǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ 

ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊΣ ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƳƻǘƛǾŀǘ ƛ ŀƳō ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƽ ŘŜƭǎ Ƴƛtjans i els criteris 
ŜƳǇǊŀǘǎΣ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭŀ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

3. El beneficiari pot promoure, en tot cas, la taxació pericial contradictòria, en 
correcció dels altres procediments de comprovació de valors assenȅŀƭŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ Řƛƴǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜƭ ǇǊƛƳŜǊ ǊŜŎǳǊǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄŜǊŎŜƛȄƛ ƭŀ ŦŀŎǳƭǘŀǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

La presentació de la sol·licitud de taxació pericial contradictòria determina la 
ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǊŜǎƻƭǘ ƛ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ƛƴǘŜǊǇƻǎŀǊ-ne un 
recurs en contra. 

4. {ƛ ƭŀ ŘƛŦŜǊŝƴŎƛŀ ŜƴǘǊŜ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ ŎƻƳǇǊƻǾŀǘ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǘŀȄŀŎƛƽ 
practicada pel perit del beneficiari és inferior a 120.000 euros i al 10 per cent del valor 
ŎƻƳǇǊƻǾŀǘ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ƭŀ ǘŀȄŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇŜǊƛǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǎŜǊǾŜƛȄ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŜǊ 
ŎŀƭŎǳƭŀǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŎƻƴǘǊŀǊƛΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǎƛƎƴŀǊ ǳƴ ǘŜǊŎŜǊ ǇŜǊƛǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ 
que es determinin per reglament. 

Els honoraris del perit del beneficiari els ha de satisfer aquest. Quan la taxació 
practicada pel tercer perit sigui inferior al valor justificat pel beneficiari, totes les 
ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊƝŎƛŀ ƭŜǎ Ƙŀ ŘΩŀōƻƴŀǊ ŀǉǳŜǎǘ ƛΣ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǎǳǇŜrior, 
ǎƽƴ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 
[ŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊŎŜǊ ǇŜǊƛǘ ǎŜǊǾŜƛȄ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŜǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

 
 

CAPÍTOL V 
DEL PROCEDIMENT DE GESTIÓ PRESSUPOSTÀRIA 

 
!ǊǘƛŎƭŜ опΦ tǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ƛ ǇŀƎŀƳŜƴǘ 

1. Amb caràcter previ a la convocatòria de la subvenció o a la seva concessió 
ŘƛǊŜŎǘŀΣ ǎΩƘŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭŀ [ƭŜƛ 
general pressupostària o les normes pressupostàries de les altres administracions 
públiques.75 

2. La resolució de concessió de la subvenció comporta el compromís de la despesa 
corresponent. 

3. 9ƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŀƳō ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀΣ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳ ƻ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜƭ 
comportament per al qual es va concedir en els termes que estableixi la normativa 
reguladora de la subvenció.  

                                                      
75 Vid. articles 73 i 74 de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, esmentada en la nota 5, articles 70 i 72 de 
la Llei 14/2014, de 29 de desembre, de finances de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears (BOIB 
núm. 8, de 15 de gener de 2015), i articles 184 i 185 del text refós de la Llei reguladora de les hisendes 
locals aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2004, de 5 de març (BOE núm. 59, de 9 de març de 2004). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_142014_de_29_de_desembre_de_finances_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-80615/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_142014_de_29_de_desembre_de_finances_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-80615/
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2004-4214
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Es produeix la pèrdua del dret al cobrament total o parcial de la subvenció en cas de 
Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

4. Quan la naturalesa de la subvenció ho justifiqui, es poden realitzar pagaments a 
compte. Els abonaments a compte poden suposar la realització de pagaments 
ŦǊŀŎŎƛƻƴŀǘǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ŀƭ ǊƛǘƳŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭes accions subvencionades, i 
ǎΩƘŀƴ ŘΩŀōƻƴŀǊ ǇŜǊ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŀ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŀΦ 

També es poden fer pagaments anticipats que suposin lliuraments de fons amb 
caràcter previ a la justificació, com a finançament necessari per poder dur a terme les 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘǎ ŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ !ǉǳŜǎǘŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ƛ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩƘŀƴ 
de preveure expressament en la normativa reguladora de la subvenció. 
9ƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŦŜǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘǎ ŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ǉǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ ƭŀ 

declaració de concurs voluntari, haver estat declarats insolvents en qualsevol 
procediment, trobar-se declarat en concurs, llevat que en aquest hagi adquirit 
ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ǳƴ ŎƻƴǾŜƴƛΣ ŜǎǘŀǊ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ƻ ƘŀǾŜǊ Ŝǎǘŀǘ ƛƴƘŀōƛƭƛǘŀǘǎ ŘŜ 
conformitat amb la Llei 22/2003, de 9 de juliol, concursal, sense que hagi conclòs el 
ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ŦƛȄŀ ƭŀ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƴŎǳǊǎΦ76 

La realització de pagaments a compte o pagaments anticipats, així com el règim de 
ƎŀǊŀƴǘƛŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ Ǉreveure expressament en la normativa reguladora de la subvenció. 

5. No es pot fer el pagament de la subvenció mentre el beneficiari no estigui al 
corrent en el compliment de les seves obligacions tributàries i davant la Seguretat 
Social o sigui deutor per resolució de procedència de reintegrament. 
 
Article 35. Retenció de pagaments 

1. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ŎƻƳ ŀ ƳŜǎǳǊŀ 
ŎŀǳǘŜƭŀǊΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ǉƻǘ ŀŎƻǊŘŀǊΣ ŀ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǊƼǇƛŀ ƻ ŘΩǳƴŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
Comissió Europea o ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ 
ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ǇŀƎŀŘƻǊŀΣ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜƭǎ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ 
ǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀōƻƴŀǊ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎŜƴǎŜ ǎǳǇŜǊŀǊΣ Ŝƴ ŎŀǇ ŎŀǎΣ 
ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǉǳŜ ŦƛȄƛƴ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ƻ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ŀƳō 
els interessos de demora meritats fins aquell moment. 

2. [ŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƳŜǎǳǊŀ ŎŀǳǘŜƭŀǊ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ ǇŜǊ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ƳƻǘƛǾŀŘŀΣ 
ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΣ ŀƳō ƛƴŘƛŎŀció dels recursos pertinents. 

3. 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǎƛ Ƙƛ Ƙŀ ƛƴŘƛŎƛǎ ǊŀŎƛƻƴŀƭǎ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘƛƴ 
ǇǊŜǾŜǳǊŜ ƭŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ Ŝƭ ǊŜǎŎŀōŀƭŀƳŜƴǘΣ ƻ ǎƛ ŀǉǳŜǎǘ Ŝǎ Ǉƻǘ ǾŜǳǊŜ ŦǊǳǎǘǊŀǘ 
o greument dificultat, i, en especial, si el perceǇǘƻǊ Ŧŀ ŀŎǘŜǎ ŘΩƻŎǳƭǘŀŎƛƽΣ ƎǊŀǾŀƳŜƴ ƻ 
disposició dels béns. 

4. La retenció de pagaments està subjecta, en qualsevol dels casos anteriors, al 
règim jurídic següent: 

a) Iŀ ŘŜ ǎŜǊ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭ ŀ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǘŞƴ ŀŎƻƴǎŜƎǳƛǊΣ ƛ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ ǎΩƘŀ 
ŘΩŀŘƻǇǘar si pot produir efectes de reparació difícil o impossible. 

b) {ΩƘŀ ŘŜ ƳŀƴǘŜƴƛǊ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘƛŎǘƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǉǳŜ ŜȄƘŀǳǊŜƛȄ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ 
reintegrament, i no pot superar el període màxim que es fixi per a la tramitació, 
incloses les pròrrogues. 

                                                      
76 tŀǊŁƎǊŀŦ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ǇŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ƭƭŜƛ сκнлмлΣ ŘŜ ф ŘΩŀōǊƛƭΣ ŜǎƳŜƴǘŀǘ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
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c) No obǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀƛȄŜŎŀǊ ǉǳŀƴ 
ŘŜǎŀǇŀǊŜƎǳƛƴ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ƭŀ Ǿŀƴ ƻǊƛƎƛƴŀǊ ƻ ǉǳŀƴ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ǇǊƻǇƻǎƛ 
ƭŀ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƳŜǎǳǊŀ ŎŀǳǘŜƭŀǊ ǇŜǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƎŀǊŀƴǘƛŀ ǉǳŜ 
es consideri suficient. 

 
 

TÍTOL II 
DEL REINTEGRAMENT DE SUBVENCIONS 

 
CAPÍTOL I 

DEL REINTEGRAMENT 

 
Article 36. Invalidesa de la resolució de concessió77 

1. Són causes de nul·litat de la resolució de concessió: 
a) [Ŝǎ ƛƴŘƛŎŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ снΦм78 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 

jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú. 
b) La manca o insuficiència de crèdit, de conformitat amb el que estableix 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 6079 de la Llei general pressupostària i les altres normes del mateix 
caràcter de les administracions públiques subjectes a aquesta Llei.80 

2. {ƽƴ ŎŀǳǎŜǎ ŘΩŀƴǳƭϊƭŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ŘŜ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ƛΣ Ŝƴ ŜǎǇŜŎƛŀƭΣ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ 
ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ со81 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

3. vǳŀƴ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƛƴŎƻǊǊƛ Ŝƴ ŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ ŀƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀ ƭŀ 
declaració de lesivitat i impugnació ulterior, de conformitat amb el que estableixen els 
articles 102 i 10382 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

4. La declaració judicial o administrativa de nul·litat o anul·lació comporta 
ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǘƻǊƴŀǊ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎΦ 

5. bƻ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩƻŦƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǉǳŀƴ Ŝǎ Řƻƴƛ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ 
causes de reintegrament que pǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 
 
Article 37. Causes de reintegrament83 

1. ¢ŀƳōŞ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎ ƛ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ 
ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŘŜǎ ŘŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŧƛƴǎ ŀ 

                                                      
77 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
78 La referència ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ птΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
79 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ 
la nota 5. 
80 Vid. article 27.3 de Llei 14/2014, de 29 de desembre, esmentada en la nota 75, i article 173.5 del text 
refós de la Llei reguladora de les hisendes locals, aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2004, de 5 de 
març, també esmentat en la nota 75. 
81 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пу ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 15. 
82 [Ŝǎ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ млс ƛ млт ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм 
ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 15. 
83 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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ƭŀ Řŀǘŀ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŀŎƻǊŘƛ ƭŀ procedència del reintegrament, o la data en què el deutor 
ingressi el reintegrament si és anterior a aquesta, en els casos següents:84 

a) Obtenció de la subvenció falsejant les condicions requerides per a això o 
amagant les que ho hagin impedit. 

b) IncompliƳŜƴǘ ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳΣ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƻ ƭŀ ƴƻ-
adopció del comportament que fonamenten la concessió de la subvenció. 

c) LƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛƴǎǳŦƛŎƛŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭǎ 
ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ƛ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ 
reguladores de la subvenció. 

d) LƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŘƛŦǳǎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ му ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

e) Resistència, excusa, obstrucció o negativa a les actuacions de comprovació i 
ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ мп ƛ мр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ 
ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ comptables, registrals o de conservació de 
ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŀƴ ŘΩŀƛȄƼ ŘŜǊƛǾƛ ƭŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊ-ƴŜ ƭΩǵǎ ǉǳŜ ǎŜ ƴΩƘŀ ŦŜt 
ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΣ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƛ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ 
activitats subvencionades, o la concurrència de subvencions, ajuts, ingressos o 
recursos per a aquesta finalitat, procedents de qualssevol administracions o ens 
públics ƻ ǇǊƛǾŀǘǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΦ 

f) LƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
col·laboradores i beneficiaris, així com dels compromisos assumits per aquests, 
amb motiu de la concessió de la subvenció, sempre que afectin, o es refereixin a la 
ƳŀƴŜǊŀ ŎƻƳ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŎƻƴǎŜƎǳƛǊ Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎΣ ŜȄŜǊŎƛǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƭ 
projecte o adoptar el comportament que fonamenta la concessió de la subvenció. 

g) Incompliment de les obligacions impƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
col·laboradores i beneficiaris, així com dels compromisos assumits per aquests, 
ŀƳō Ƴƻǘƛǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŘŜƭǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΣ ǉǳŀƴ ŘΩŀƛȄƼ 
derivi la impossibilitat de verificar la utilització ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŦŜǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΣ 
Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƛ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ 
subvencionades, o la concurrència de subvencions, ajuts, ingressos o recursos 
per a la mateixa finalitat, procedents de qualssevol administracions o ens públics 
ƻ ǇǊƛǾŀǘǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΦ 

h) [ΩŀŘƻǇŎƛƽΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ут ŀ уф85 del Tractat de la 
Unió Europea, ŘΩǳƴŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ ŘŜǊƛǾƛ ǳƴŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΦ 

i) En els altres casos previstos en la normativa reguladora de la subvenció. 
2. vǳŀƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ 

ǎΩŀǇǊƻȄƛƳƛ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǘƻǘŀƭ ƛ ŀǉǳŜǎǘǎ ŀŎǊŜŘƛǘƛƴ ǳƴŀ ŀŎǘǳŀŎƛƽ 
inequívocamenǘ ǘŜƴŘŜƴǘ ŀ ƭŀ ǎŀǘƛǎŦŀŎŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎΣ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀ 
ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ŜǎǘŁ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŜƴǳƴŎƛŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ƴύ 
ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мт ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
autonòmica reguladora de la subvenció. 

3. LƎǳŀƭƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ƙŀ ŘŜ 
ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞǎ ƻōǘƛƴƎǳǘ ǎƻōǊŜ Ŝƭ Ŏƻǎǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ 
ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ Ŏorresponent. 
 

                                                      
84 Paràgraf modificat per la Llei 3/2017, de 27 de juny, esmentada en la nota 1. 
85 Ídem nota 14. 
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Article 38. Naturalesa dels crèdits a reintegrar i dels procediments per a la seva 
exigència 

1. [Ŝǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ŀ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ǘŜƴŜƴ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘΩƛƴƎǊŜǎǎƻǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎΣ ƛ Şǎ 
aplicable per al cobrament el que preveu la Llei general pressupostària.86 

2. [ΩƛƴǘŜǊŝǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ87 ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Şǎ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƭŜƎŀƭ ŘŜƭǎ 
diners incrementats en un 25 per cent, llevat que la Llei de pressupostos generals de 
ƭΩ9ǎǘŀǘ ƴΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ǳƴ ŀƭǘǊŜ ŘŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘΦ 

3. El destí dels reintegraments dels fons de la Unió Europea ha de tenir el 
ǘǊŀŎǘŀƳŜƴǘ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŀΦ 

4. 9ƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƳǇǊŜ 
tenen caràcter administratiu. 
 
Article 39. Prescripció 

1. Prescriu ŀƭ ŎŀǇ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ǊŜŎƻƴŝƛȄŜǊ ƻ ƭƛǉǳƛŘŀǊ 
el reintegrament. 

2. Aquest termini es computa, en cada cas: 
a) Des del moment en què va vèncer el termini per presentar la justificació per part 
ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ Ŏƻƭϊƭŀōƻradora. 

b) 5Ŝǎ ŘŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ т ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ олΦ 
c) 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘŜ ǎŜǊ 

complertes o mantingudes ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ 
durant un període determinat de temps, des del moment en què va vèncer el 
termini esmentat. 

оΦ 9ƭ ŎƼƳǇǳǘ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇΥ 
a) tŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜŦŜŎǘǳŀŘŀ ŀƳō ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŦƻǊƳŀƭ ŘŜƭ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŎƻƴŘǳŜƴǘ ŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ 
ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΦ 

b) Per la interposició de recursos de qualsevol classe, per la remissió del tant de 
ŎǳƭǇŀ ŀ ƭŀ ƧǳǊƛǎŘƛŎŎƛƽ ǇŜƴŀƭ ƻ ǇŜǊ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŘŜƴǵƴŎƛŀ ŘŀǾŀƴǘ Ŝƭ 
ministeri fiscal, així com per les actuacions efectuades amb coneixement formal 
ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳǊǎ ŘŜƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎΦ 

c) Per ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀŎǘǳŀŎƛƽ ŦŜŦŀŜƴǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ 
conduent a la liquidació de la subvenció o del reintegrament. 

 
Article 40. Obligats al reintegrament 

1. 9ƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΣ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ƻ ǳƴŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎ 
més els corresponents interessos de demora, sense perjudici del que disposa el 
ǇŀǊŁƎǊŀŦ ōύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ом ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŜǎǘŀǘŀƭΦ !ǉǳŜǎǘŀ 
ƻōƭƛƎŀŎƛƽ Şǎ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ƙƛ ǎƛƎǳƛƴ ŜȄƛƎƛōƭŜǎΦ88 

                                                      
86 Vid. articles 10 i 12 de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, esmentada en la nota 5, i article 101 de la 
[ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 15. 
87 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о de la disposició addicional 49a de la Llei 11/2020, de 30 de desembre, 
esmentada en la nota 1Σ Ŧƛƴǎ ŀƭ ом ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ нлнм ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ Şǎ ŘŜƭ оΣтр ǇŜǊ ŎŜƴǘΦ 
88 Aquest apartat constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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2. Els membres de les pŜǊǎƻƴŜǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ Ŝƭ ǎŜƎƻƴ 
ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǊŜǎǇƻƴŜƴ ǎƻƭƛŘŁǊƛŀƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŎƻƳǇǊƻƳŝǎ ŀ ŜŦectuar. 
wŜǎǇƻƴŜƴ ǎƻƭƛŘŁǊƛŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘǎ ƭŜƎŀƭǎ ŘŜƭ 

ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǉǳŀƴ ŀǉǳŜǎǘ ƴƻ ǘƛƴƎǳƛ ŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ŘΩƻōǊŀǊΦ 
Responen solidàriament els membres, els partícips o els cotitulars de les entitats a 

ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭƳŜƴǘ ŀ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƻƴǎ 
ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎΣ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŘŜ ōŞƴǎ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘΩǳƴƛǘŀǘ 
econòmica o patrimoni separat. 

3. wŜǎǇƻƴŜƴ ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǊǎ ŘŜ 
les ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭǎΣ ƻ ŀǉǳŜƭƭǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ 
jurídiques, que no duguin a terme els actes necessaris que siguin de la seva 
incumbència per al compliment de les obligacions infringides, adoptin acords que facin 
possibles els incompliments o consentin el dels qui en depenguin. 
!ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ Ŝƭǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 

amb les disposicions legals o estatutàries que els siguin aplicables, que hagin cessat en 
les seves activitats responen subsidiàriament en tot cas de les obligacions de 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

4. En el cas de societats o entitats dissoltes i liquidades, les obligacions de 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇŜƴŘŜƴǘǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǊŜ ŀƭǎ ǎƻŎƛǎ ƻ ǇŀǊǘƝŎƛǇǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎŀǇƛǘŀƭ ǉǳŜ Ŝƴ 
respƻƴŜƴ ǎƻƭƛŘŁǊƛŀƳŜƴǘ ƛ Ŧƛƴǎ ŀƭ ƭƝƳƛǘ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭŀ ǉǳƻǘŀ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎŜΩƭǎ 
hagi adjudicat. 

5. 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŜŦǳƴŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘ ŀƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŜǊ ƭŜǎ 
quantitats pendents de restitució es transmet als drethavents, sense perjudici del que 
estableixi el dret civil comú, foral o especial aplicable a la successió per a determinats 
ŎŀǎƻǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǇŜǊ ŀƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƘŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ōŜƴŜŦƛŎƛ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀǊƛΦ 
 
 

CAPÍTOL II 
DEL PROCEDIMENT DE REINTEGRAMENT 

 
Article 41. Competència per a la resolució del procediment de reintegrament 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Şǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŜȄƛƎƛǊ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
col·laboradora el reintegrament de subvencions mitjançant la resolució del 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǇƝǘƻƭΣ ǉǳŀƴ ŀǇǊŜŎƛƠ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ 
ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

2. {ƛ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Şǎ ŀŎƻǊŘŀǘ ǇŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀƭ ǉǳŀƭ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜƭ ǊŜŎǳǊǎ Ƙŀ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƭǎ ŀŎƻǊŘǎ Ŝsmentats. 

3. Quan la subvenció hagi estat concedida per la Comissió Europea o una altra 
ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŀ ƛ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜǎǘƛǘǳƛǊ ǎƻǊƎŜƛȄƛ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ 
fiscalitzadora, diferent del control financer de subvencions que regula el títol III 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴǎ ŜǎǇŀƴȅƻƭŜǎ ƘŀōƛƭƛǘŀŘŜǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƭΩƘŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ 
ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ !ǉǳŜǎǘ ŀŎƻǊŘ Ŝǎ ŘƛŎǘŀ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴǎ ƛ 
ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀōƛƭƛǘŀǘǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ǇŜǊ ŦƛǎŎŀƭƛǘȊŀǊ Ŧƻƴǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 
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Article 42. Procediment de reintegrament 
1. El procediment de reintegrament de subvencions es regeix per les disposicions 

generals sobre procediments administratius contingudes en el títol VI89 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i 
del procediment administratiu comú, sense perjudici de les especialitats que 
estableixen aquesta Llei i les seves disposicions de desplegament. 

2. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ŘΩƻŦƛŎƛ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘ ŘŜ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ƻ ōŞ ǇŜǊ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǊƼǇƛŀΣ ƻ ōŞ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ ƻǊŘǊŜ 
ǎǳǇŜǊƛƻǊΣ ŀ ǇŜǘƛŎƛƽ ǊŀƻƴŀŘŀ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƼǊƎŀƴǎ ƻ ǇŜǊ ŘŜƴǵƴŎƛŀΦ ¢ŀƳōŞ ǎΩƛƴƛŎƛŀ a 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

3. 9ƴ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘŜ 
ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ŀ ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀΦ 

4. El termini màxim per resoldre i notificar la resolució del procediment de 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Şǎ ŘŜ мн ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴƛŎƛŀŎƛƽΦ !ǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ Ŝǎ 
Ǉƻǘ ǎǳǎǇŜƴŘǊŜ ƛ ǎΩƘŀ ŘΩŀƳǇƭƛŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ р ƛ с ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн90 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú. 
{ƛ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ǊŜǎƻƭŘǊŜ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀΣ Ŝǎ 

produeix la caducitat del procediment, sense perjudici de continuar les actuacions fins 
al seu acabament i sense que es consideri interrompuda la prescripció per les 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŜǎƳŜƴǘŀǘΦ 

5. La resolució del procediment de reintegrament exhaureix la via administrativa. 
 
Article 43. Coordinacƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
9ƭ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜƭǎ ǇŜǊŎŜǇǘƻǊǎ 

ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩŜƴǘŞƴ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ 
ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 
 
 

TÍTOL III 
DEL CONTROL FINANCER DE SUBVENCIONS 

 
!ǊǘƛŎƭŜ ппΦ hōƧŜŎǘŜ ƛ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 

1. 9ƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ Ƙƛ Ŝǎǘŀƴ ǾƛƴŎǳƭŀǘǎ ƻ ǉǳŜ Ŝƴ 
ŘŜǇŜƴŜƴΣ ŀǘƻǊƎŀŘŜǎ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ŀƭǎ Ŧƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 
Unió Europea. 

2. El control financer de subvencions té com a objecte verificar:  
a) [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ƛ ŎƻǊǊŜŎǘŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 
b) El compliment, per part de beneficiaris i entitats col·laboradores, de les 
ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

                                                      
89 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭ ǘƝǘƻƭ L± (articles 53 a 105) ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ 
esmentada en la nota 15. 
90 [Ŝǎ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ нн ƛ но ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм 
ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 15. 
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c) La justificació adequada i correcta de la subvenció per part de beneficiaris i les 
entitats col·laboradores. 

d) [ŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƛ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
presentada per beneficiaris i entitats col·laboradores, han estat finançades amb 
la subvenció. 

e) El finançament adequat i correcte de les activitats subvencionades, en els 
ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

f) [ΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŦŜǘǎΣ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ƻ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴǎ ƴƻ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛó 
per beneficiaris i entitats col·laboradores i que puguin afectar el finançament de 
ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŜǎΣ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽΣ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽΣ Ŝƭ ƎŀǳŘƛ ƻ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
adequats i correctes de la subvenció, així com a la realitat i la regularitat de les 
ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦƛƴŀƴŎŜƴΦ 

3. La competència per exercir el control financer de subvencions correspon a la 
LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ 
Constitució i les lleis atribueixin al Tribunal de ComptŜǎ ƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ с 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

4. El control financer de subvencions pot consistir en: 
a) [ΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎΣ ŎƻƳǇǘŜǎ ƻ Ŝǎǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ƛ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ 

que els suporti, de beneficiaris i entitats col·laboradores. 
b) [ΩŜȄŀƳŜƴ ŘΩƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȊŀŘŜǎ ƛ ŎƻƴŎǊŜǘŜǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŜǎ ƻ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ 

afectar les subvencions concedides. 
c) [ŀ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘΩŀǎǇŜŎǘŜǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎ ƛ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ŘΩǳƴŀ ǎŝǊƛŜ ŘΩŀŎǘŜǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀǘǎ ƻ 

que puguin afectar les subvencions concedides. 
d) La comprovació material de les inversions finançades. 
e) [Ŝǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎǊŜǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
Ŝƴ ŎŀŘŀ Ŏŀǎ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ 
resolució de concessió. 

f) Qualssevol altres comprovacions que siguin necessàries en consideració a les 
característiques especials de les activitats subvencionades. 

5. El control financer es pot estendre a les persones físiques o jurídiques a les quals 
estiguin associats els beneficiaris, així com a qualsevol altra persona susceptible de 
presentar un interès en la consecució dels objectius, en la realització de les activitats, 
Ŝƴ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻ Ŝƴ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘǎΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ прΦ /ƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘΩŀƧǳǘǎ ƛ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴœŀŘŜǎ ǘƻǘŀƭƳent o parcialment 
amb càrrec a fons comunitaris91 

1. En els ajuts i les subvencions finançats totalment o parcialment amb càrrec a 
Ŧƻƴǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛǎΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Şǎ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŜǎǘŀōƭƛǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀtiva comunitària i nacional vigent, la 
necessària coordinació de controls; a aquests únics efectes ha de mantenir les 
relacions necessàries amb els òrgans corresponents de la Comissió Europea, dels ens 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭǎ ƛ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

2. 9ƴ Ŝƭǎ ŀƧǳǘǎ Ŧƛƴŀƴœŀǘǎ ǇŜƭ Cƻƴǎ 9ǳǊƻǇŜǳ ŘΩhǊƛŜƴǘŀŎƛƽ ƛ ŘŜ DŀǊŀƴǘƛŀ !ƎǊŁǊƛŀΣ ƭŀ 
LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ƭŜǎ ǘŀǎǉǳŜǎ ŀǎǎƛƎƴŀŘŜǎ ŀƭ 

                                                      
91 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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ǎŜǊǾŜƛ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм92 del Reglament (CEE) núm. 4045/89 del Consell 
de les Comunitats Europees, de 21 de desembre de 1989, relatiu als controls, pels 
estats membres, de les operacions compreses en el sistema de finançament pel Fons 
9ǳǊƻǇŜǳ ŘΩhǊƛŜƴǘŀŎƛƽ ƛ DŀǊŀƴǘƛŀ !ƎǊŁǊƛŀ όC9hD!ύΣ ǎŜŎŎƛƽ DŀǊŀƴǘƛŀΦ 

Els controls que preveu el Reglament (CEE) núm. 4045/89,93 Ŝƭǎ Ƙŀƴ ŘŜ ŦŜǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
ŀƳō ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŘΩŁƳōƛǘ 
nacional i autonòmic: 

a) [Ω!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀΦ 
b) Els òrgans de control intern de les administracions de les comunitats 

autònomes. 
[ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŎƻƳ ŀ ǎŜǊǾŜƛ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎ ǇŜǊ ŀ 

ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ ŜǎƳŜƴǘŀǘΥ 
a) Elabora els plans anuals de control en coordinació amb els òrgans de control 
ŘΩŁƳōƛǘ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ƛ ŀutonòmic. 

b) ;ǎ ƭΩƼǊƎŀƴ ŜƴŎŀǊǊŜƎŀǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō Ŝƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ 
ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό/99ύ ƴǵƳΦ плпрκуф, centralitza la 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀƭ ǎŜǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƛ ŜƭŀōƻǊŀ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀƴǳŀƭ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǎŜǾŀ 
aplicació, segons el que preveuen els articles 9.1 i 10.1.94 

c) Cŀ Ŝƭǎ ŎƻƴǘǊƻƭǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ Ŝƴ Ŝƭ Ǉƭŀ ŀƴǳŀƭ ǉǳŀƴ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻ ŘΩǳƴŀ 
altra índole ho aconsellin.95 

d) ±Ŝǘƭƭŀ ǇŜǊ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ 9ǎǇŀƴȅŀΣ Ŝƴ ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ǘŜǊƳŜǎΣ ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό/99ύ 
núm. 4045/89. 

3. Els òrgans de control de les administracions públiques, en aplicació de la 
normativa comunitària, poden dur a terme, a més, controls i verificacions dels 
procediments de gestió dels diferents òrgans gestors que intervinguin en la concessió i 
la gestió i el pagament dels ajuts cofinançats amb fons comunitaris que permetin 
garantir la correcta gestió financera dels fons comunitaris. 

4. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
financer de la resta de les administrŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ 
competent les despeses en les quals hagin incorregut com a conseqüència de la 
realització de controls financers de fons comunitaris, a efectes del seu finançament 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳunitària reguladora de despeses 
subvencionables amb càrrec als fons. 
 

                                                      
92 La referència sΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ур ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό¦9ύ ƴǵƳΦ молсκнлмо ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ 
Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, sobre el finançament, gestió i seguiment de la 
Política Agrícola Comú, pel qual es deroguen els reglaments (CE) núm. 352/78, (CE) núm. 165/94, (CE) 
núm. 2799/98, (CE) núm. 814/2000, (CE) núm. 1290/2005 i (CE) núm. 485/2008 del Consell (DOUE 
núm. L 347, de 20 de desembre de 2013). 
93 Les referències al Reglament (CEE) núm. 4045/89 ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŜǎ ŀƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ (UE) 
núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, esmentat en la nota 
anterior. 
94 [Ŝǎ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ усΦм ƛ упΦм del Reglament (UE) 
núm. 1306/2013, del Parlament Europeu i del Consell, de 17 de desembre de 2013, esmentat en la 
nota 92. 
95 El Tribunal Constitucional ha declarat que aquesta lletra no és inconstitucional sempǊŜ ǉǳŜ ǎΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛ 
en els termes establerts en el fonament jurídic 12 de la Sentencia 130/2013, de 4 de juny, i en el 
fonament jurídic 4 f de la Sentencia 135/2013, de 6 de juny, ambdues esmentades en la nota 1. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2013-82901
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2013-82901
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Article 46. Obligació de col·laboració96 
1. 9ƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǘŜǊŎŜǊǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀǘǎ ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ 

de la subvenció o la seva justificació estan obligats a prestar col·laboració i a facilitar 
ǘƻǘŀ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛ ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴΣ Řƛƴǎ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ 
ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ autònomes o de les corporacions locals, 
ƛ ǘŀƳōŞ ŀƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŀΣ ǘƛƴƎǳƛƴ ŀǘǊƛōǳƠŘŜǎ 
funcions de control financer; amb aquesta finalitat tenen les facultats següents: 

a) El lliure accés a la documentació objecte de comprovació, inclosos els programes 
i els arxius en suport informàtic. 

b) El lliure accés als locals de negoci i altres establiments o llocs en els quals 
ǎΩŜȄŜǊŎŜƛȄƛ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ƻ Ŝǎ ǇŜǊƳŜǘƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƛ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘŀǘ 
de les operacions finançades amb càrrec a la subvenció.  

c) [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŎƼǇƛŀ ƻ ƭŀ ǊŜǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎΣ Ŝƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ƻ 
substitutius i de qualsevol altre document relatiu a les operacions en les quals es 
ŘŜŘǳŜƛȄƛƴ ƛƴŘƛŎƛǎ ŘΩƛƴŎƻǊǊŜŎǘŀ ƻōǘŜƴŎƛƽΣ ƎŀǳŘƛ ƻ Řestí de la subvenció. 

d) El lliure accés a la informació dels comptes bancaris a les entitats financeres on 
es pugui haver fet el cobrament de les subvencions o amb càrrec als quals es 
puguin haver realitzat les disposicions dels fons. 

2. La negativa al coƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǊŜǎƛǎǘŝƴŎƛŀΣ ŜȄŎǳǎŀΣ 
ƻōǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ƴŜƎŀǘƛǾŀ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ 
ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ƙƛ ǇǳƎǳƛƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŜΦ 
 
Article 47. Facultats del personal controlador 

1. 9ƭǎ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛǎ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜƴ ŀƎŜƴǘǎ 
de ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘΦ 

Tenen aquesta mateixa consideració els funcionaris dels òrgans que tinguin 
ŀǘǊƛōǳƠŘŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŀΦ 

2. Les autoritats, sigui quina sigui la seva naturalesa, així com els caps o els 
ŘƛǊŜŎǘƻǊǎ ŘΩƻŦƛŎƛƴŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŀǳǘƼƴƻƳǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ƛ Ŝƭǎ 
que, en general, exerceixin funcions públiques o exerceixin la seva tasca en les entitats 
esmentades han de prestar la deguda col·laboració i suport als funcionaris encarregats 
de fer el control financer de subvencions. 

3. Els jutjats i els tribunals han de facilitaǊ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ŀƳō ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ 
desprenguin de les actuacions judicials de les quals coneguin, i han de respectar, si 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ ǎŜŎǊŜǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘƛƭƛƎŝƴŎƛŜǎ ǎǳƳŀrials. 

4. 9ƭ {ŜǊǾŜƛ WǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊŜǎǘŀǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŝƴŎƛŀ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
correspongui als funcionaris que, com a conseqüència de la seva participació en 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎƛƎǳƛƴ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ŎƛǘŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊgan 
jurisdiccional. 

5. La cessió de dades de caràcter personal que calgui fer a la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ 
ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 

                                                      
96 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 



§1 

49 
 

ŀǊǘƛŎƭŜ ƻ ǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜ ǊŀƴƎ ƭŜƎŀƭΣ ƴƻ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ Ŝƭ ŎƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŦŜŎǘŀǘΦ 9ƴ 
ŀǉǳŜǎǘ ŁƳōƛǘΣ ƴƻ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нм97 de la Llei 
orgànica 15/1999, de 13 de desembre, de protecció de dades de caràcter personal.98 
 
Article 48. Deures del personal controlador 

1. El personal controlador que exerceixi el control financer de subvencions ha de 
guardar la confidencialitat i el secret respecte als assumptes dels quals conegui per raó 
de la seva feina. 
[Ŝǎ ŘŀŘŜǎΣ Ŝƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ƻ Ŝƭǎ ŀƴǘŜŎŜŘŜƴǘǎ ƻōǘƛƴƎǳǘǎ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ƴƻƳŞǎ 

es poden utilitzar per a les finalitats assignades a aquest, servir de fonament per a 
ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇŜǊ ǇƻǎŀǊ Ŝƴ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ 
compeǘŜƴǘǎ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ǎŜǊ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΣ 
responsabilitat comptable o penal. 

2. vǳŀƴ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŁŎǘƛŎŀ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛ ŀŎǘǳŀƴǘ ŀǇǊŜŎƛƠ ǉǳŜ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ 
ŀŎǊŜŘƛǘŀǘǎ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǇƻŘŜƴ ǎŜǊ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ una infracció 
administrativa o de responsabilitats comptables o penals, ho ha de posar en 
ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜΣ ǎƛ 
Şǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘΣ ǊŜƳŜǘƛ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜƭs 
procediments oportuns. 
 
Article 49. Del procediment de control financer 

1. [ΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘŜǉǳŀǊ ŀƭ Ǉƭŀ ŀƴǳŀƭ 
ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŜǎ ƛ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾƛ ŀƴǳŀƭƳŜƴǘ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ {ΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǇŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝΣ ŎƻƳ ŀ 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊƻƭΣ Ŝǎ ǇǳƎǳƛ ŜǎǘŜƴŘǊŜ ƭΩŁƳōƛǘ ƳŞǎ ŜƴƭƭŁ ŘŜƭ 
previst inicialment en el pla.  
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ƴƻ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƴ Ŝƭ Ǉƭŀ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŜǎ ƛ ŀŎǘǳacions de 

ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƭŜǎ 
comprovacions necessàries que sol·licitin altres estats membres en aplicació de 
reglaments comunitaris sobre beneficiaris perceptors de fons comunitaris. 

2. 99La iniciacƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǎƻōǊŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǎΩƘŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ŀǉǳŜǎǘǎΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŀƭ 
ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ƛ ŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǊΣ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ 
personació ŘŜ ƭΩŜǉǳƛǇ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǉǳŜ ƭŜǎ Ƙŀ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊΣ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝƴ ǳƴ 
ǇǊƛƴŎƛǇƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇƻǎŀǊ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴ 
ƴŜŎŜǎǎŀǊƛǎΦ 9ƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ƛƴŦƻǊƳŀǘǎΣ 
ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ŘǊŜǘǎ ƛ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳǊǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ [Ŝǎ 
actuacions han de ser comunicades, igualment, als òrgans gestors de les subvencions. 

Si durant el control les entitats col·laboradores o els beneficiaris canvien de domicili 
ho Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΤ ƭŜǎ 
actuacions de control realitzades en el domicili anterior són vàlides mentre no es 
comuniqui el canvi. 

                                                      
97 Ídem nota 46. 
98 Apartat afegit per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. 
99 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлмм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмлΣ ŘŜ нн 
de desembre, esmentada en la nota 1. 
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3. vǳŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛa 
de circumstàncies que poden donar origen a la devolució de les quantitats 
ǇŜǊŎŜōǳŘŜǎ ǇŜǊ ŎŀǳǎŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŀ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ отΣ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇƻǎŀǊ 
Ŝƴ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǊ ǎƻōǊŜ ƭŜǎ 
mesures adoptades, i es pot acordar la suspensió del procediment de control financer. 
[ŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 

col·laboradora. 
4. [ΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΣ ǉǳŜ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŀ 

ƭΩŜƴǘitat col·laboradora, es produeix quan: 
a) ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀŘƻǇǘŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳŜΣ ŀƭ ǎŜǳ ƧǳŘƛŎƛΣ 
ǎƛƎǳƛƴ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎΣ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΦ 

b) {ƛΣ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘǎ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΣ ƴƻ ǎΩƘŀ Ŏomunicat 
ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊΦ 

5. vǳŀƴ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ Ŝǎ ŘŜŘǳŜƛȄƛƴ ƛƴŘƛŎƛǎ 
ŘΩƛƴŎƻǊǊŜŎǘŀ ƻōǘŜƴŎƛƽΣ ŘŜǎǘƝ ƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊŎŜōǳŘŀΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ŀŎƻǊŘŀǊ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎŀǳǘŜƭŀǊǎ 
ǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘΩƛƳǇŜŘƛǊ ƭŀ ŘŜǎŀǇŀǊƛŎƛƽΣ ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ 
ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎΣ Ŝƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ƻ ǎǳōǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ƛ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ 
document relatiu a les operacions en les quals aquests indicis es manifestin.  

Les mesures han de ser proporcionades a la finalitat que es persegueixi. En cap cas 
ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ǇǊƻŘǳƛǊ ǳƴ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘƛŦƝŎƛƭ ƻ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜǎƳŜƴŀǊΦ 

6. Les actuacions de control financer soōǊŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ŦƛƴŀƭƛǘȊŜƴ ŀƳō ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘŜƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴǎƛǳǎ ŘŜƭǎ 
fets posats de manifest i de les conclusions que en derivin. 
vǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ Ŝƴ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŀƴǘerior, 

ŎƻƳǳƴƛǉǳƛ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ŀŦŜŎǘŀǊ ƭŀ ǾŀƭƛŘŜǎŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ 
ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄ 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŀƭ 
es declara la improcedència de continuar les actuacions de control, sense perjudici 
que, una vegada dictada en una resolució que declari la validesa total o parcial de 
ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝǎ ǇǳƎǳƛƴ ǘƻǊƴŀǊ ŀ ƛƴƛŎƛŀǊ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΦ 

7. Les actuacions de coƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǎƻōǊŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
col·laboradores, han de finalitzar en el termini màxim de 12 mesos a comptar de la 
Řŀǘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ŀǉǳŜƭƭǎ ŘŜ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ Aquest termini es pot ampliar, amb 
ƭΩŀōŀǎǘ ƛ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ es determinin per reglament, quan en les actuacions concorri 
alguna de les circumstàncies següents: 

a) vǳŜ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ǳƴŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŀǘ ŜǎǇŜŎƛŀƭΦ 
b) Quan en el transcurs de les actuacions es descobreixi que el beneficiari o 
ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ col·laboradora han amagat informació o documentació essencial per a 
un desenvolupament adequat del control. 

8. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƴƻ Ŝǎ ŎƻƳǇǳǘŜƴ ƭŜǎ 
ŘƛƭŀŎƛƻƴǎ ƛƳǇǳǘŀōƭŜǎ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜscau, ni els períodes 
ŘΩƛƴǘŜǊǊǳǇŎƛƽ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀ ǉǳŜ ǎΩŜǎǇŜŎƛŦƛǉǳƛƴ ǇŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 

9. !Ƴō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘΩƛƳǇǳƭǎŀǊ ŀŘŜǉǳŀŘŀƳŜƴǘ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ 
subvencions, els òrgans de control poden exigir la compareixença del beneficiari, de 
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ƭΩŜƴǘƛǘat col·laboradora o de tots els que estiguin sotmesos en deure de col·laboració, 
ŀƭ ǎŜǳ ŘƻƳƛŎƛƭƛ ƻ ŀ ƭŜǎ ƻŦƛŎƛƴŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǎƛƎƴƛƴ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜΦ100 
 
Article 50. Documentació de les actuacions de control financer 

1. Les actuacions de control financer es documenten en diligències, per reflectir 
ŦŜǘǎ ǊŜƭƭŜǾŀƴǘǎ ǉǳŜ Ŝǎ Ǉƻǎƛƴ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ƛ Ŝƴ ƛƴŦƻǊƳŜǎΣ ǉǳŜ Ƙŀƴ 
ŘŜ ǘŜƴƛǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƛ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƛ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴ 
per reglament. 

2. 9ƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ notificar als beneficiaris o a les entitats col·laboradores que 
ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΦ {ΩƘŀ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜ ǳƴŀ ŎƼǇƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ 
ǉǳŜ Ǿŀ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ 
expedients de reintegrament i sancionador. 

3. Tant les diligències, com els informes tenen naturalesa de documents públics i 
Ŧŀƴ ǇǊƻǾŀ ŘŜƭǎ ŦŜǘǎ ǉǳŜ Ŝƴ ƳƻǘƛǾƛƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǎŜ ƴΩŀŎǊŜŘƛǘƛ Ŝƭ ŎƻƴǘǊŀǊƛΦ 
 
Article 51. Efectes dels informes de control financer 

1. Quan Ŝƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
Ŝǎ ǊŜŎǳƭƭƛ ƭŀ ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ƻ ǳƴŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊΣ ōŀǎŀƴǘ-ǎŜ Ŝƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ƛ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ 
lΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ƛ Ƙƻ Ƙŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
col·laboradora, que disposa de 15 dies per al·legar el que consideri convenient en 
defensa seva. 

2. [ΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Řƻǎ ƳŜǎƻǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ ƭŀ ƛƴŎƻŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƻ ƭŀ ŘƛǎŎǊŜǇŁƴŎƛŀ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ 
incoació, que ha de ser motivada. En aquest últim cas, la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ŜƳŜǘǊŜ ǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŀŘǊŜœŀǘ ŀƭ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜƭ 
ŘŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ŘŜǇŜƴƎǳƛ ƻ ŀƭ ǉǳŀƭ ŜǎǘƛƎǳƛ ŀŘǎŎǊƛǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ 
ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊΣ ŀƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ.101 

El titular del departament, una vegadŀ ǊŜōǳǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜǎƳŜƴǘŀǘΣ Ƙŀ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǊ ŀ 
ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ Řƻǎ ƳŜǎƻǎΣ 
la conformitat o disconformitat amb el contingut del mateix informe. La conformitat 
ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǾƛƴŎǳƭŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƛƴŎƻŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ 
reintegrament. 
9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƛǎŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ 

ŜƭŜǾŀǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽΥ 
a) Del Consell de Ministres, quan la disconformitat es refereixi a un import superior 
ŀ мн Ƴƛƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎΦ 

b) De la Comissió Delegada del Govern per a Assumptes Econòmics, en la resta 
dels casos. 

[ŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŀŘƻǇǘŀŘŀ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƼǊƎŀƴǎ ǊŜǎƻƭ ƭŀ ŘƛǎŎǊŜǇŁƴŎƛŀΦ 
3. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ƛƴƛŎƛŀǘ ƭΩŜȄpedient de reintegrament i a la vista de les al·legacions 

presentades o, en qualsevol cas, transcorregut el termini atorgat per fer-ƘƻΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 

                                                      
100 !ǇŀǊǘŀǘ ŀŦŜƎƛǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ н011 i vigència indefinida, per la Llei 39/2010, de 22 de 
desembre, esmentada en la nota 1. 
101 tŀǊŁƎǊŀŦ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлнм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнлнлΣ ŘŜ ол 
de desembre, esmentada en la nota 1. 



§1 

52 

 

gestor les ha de traslladar, juntament amb la seva opinió, a la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǉǳŜ ƴΩƘŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΦ 

La resolució del procediment de reintegrament no es pot separar del criteri recollit 
ŀ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ vǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ 
no accepti aquest criteri, amb caràcter previ a la proposta de resolució, ha de plantejar 
ŘƛǎŎǊŜǇŁƴŎƛŀ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ǊŜǎƻƭǘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ [ƭŜƛ 
general pressupostària en matèria de despeses,102 ƛ Ŝƭ ǘŜǊŎŜǊ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
anterior.  

4. Una vegada dictada ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΣ ƛ ǎƛƳǳƭǘŁƴƛŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ 
ƭΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

5. La formulació de la resolució del procediment de reintegrament amb omissió del 
ǘǊŁƳƛǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о Řƻƴŀ ƭƭƻŎ ŀ ƭΩŀƴǳƭϊƭŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΣ ǉǳŜ Ǉƻǘ ǎŜǊ 
validada mitjançant acord del Consell de Ministres, que també és competent per a la 
ǎŜǾŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩƻŦƛŎƛΦ 
! ŀǉǳŜǎǘǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘΩŜƭŜǾŀǊ ŀƭ 

Consell de MƛƴƛǎǘǊŜǎΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǊŜƭŀǘƛǳ ŀ ƭŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ 
ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛƴŎƭƻǎŜǎ Ŝƴ ƭŀ Ŏŀǳǎŀ ŘΩŀƴǳƭϊƭŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ǉǳŝ ǘƛƴƎǳƛ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘΦ 
 
 

TÍTOL IV 
INFRACCIONS I SANCIONS ADMINISTRATIVES  

EN MATÈRIA DE SUBVENCIONS 
 

CAPÍTOL I 

DE LES INFRACCIONS ADMINISTRATIVES103 

 
!ǊǘƛŎƭŜ рнΦ /ƻƴŎŜǇǘŜ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ 

Constitueixen infraccions administratives en matèria de subvencions les accions i 
omissions tipificades en aquesta Llei i són sancionables fins i tot a títol de simple 
negligència. 
 
Article 53. Responsables 

Són responsables de les infraccions administratives en matèria de subvencions les 
persones físiques o jurídiques, públiques o privades, així com els ens sense personalitat a 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŜ ǇŜǊ acció o omissió incorrin 
en els casos tipificats com a infraccions en aquesta Llei i, en particular, les següents: 

a) Els beneficiaris de subvencions, així com els membres de les persones o entitats 
ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ 
compromès a realitzar. 

b) Les entitats col·laboradores. 
c) El representant legal dels beneficiaris de subvencions que no tinguin capacitat 
ŘΩƻōǊŀǊΦ 

                                                      
102 Vid. article 155 de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, esmentada en la nota 5. 
103 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vid. disposiciƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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d) Les persones ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŜǎ ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻ ƭŀ ǎŜǾŀ 
justificació, obligades a prestar col·laboració i facilitar tota la documentació que 
ǎƛƎǳƛ ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝƴ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

 
!ǊǘƛŎƭŜ рпΦ {ǳǇƼǎƛǘǎ ŘΩŜȄŜƳǇŎƛƽ de responsabilitat 

Les accions o omissions tipificades en aquesta Llei no donen lloc a responsabilitat 
per infracció administrativa en matèria de subvencions en els casos següents: 

a) vǳŀƴ Ŝƭǎ ŘǳƎǳƛƴ ŀ ǘŜǊƳŜ Ŝƭǎ ǉǳŜ ƴƻ ǘƛƴƎǳƛƴ ŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ŘΩƻōǊŀǊΦ 
b) Quan es doni una força major. 
c) vǳŀƴ ŘŜǊƛǾƛƴ ŘΩǳƴŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǾŀΣ ǇŜǊ ŀ ǉǳƛ ƘŀƎƛ ǎŀƭǾŀǘ Ŝƭ ǎŜǳ Ǿƻǘ ƻ ƴƻ ƘŀƎƛ 

assistit a la reunió en què aquella es va prendre. 
 
!ǊǘƛŎƭŜ ррΦ /ƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƛǎŘƛŎŎƛƻƴŀƭ ǇŜƴŀƭ 

1. En els casos en els quals la conducta pugui ser constitutiva de delicte, 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǇŀǎǎŀǊ Ŝƭ ǘŀƴǘ ŘŜ ŎǳƭǇŀ ŀ ƭŀ ƧǳǊƛǎŘƛŎŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƛ ǎΩƘŀ ŘΩŀōǎǘŜƴƛǊ 
ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ƳŜƴǘǊŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ƴƻ ŘƛŎǘƛ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ 
ferma, tingui lloc el sobresŜƠƳŜƴǘ ƻ ƭΩŀǊȄƛǾŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ƻ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄƛ ƭŀ 
ŘŜǾƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǇŜƭ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛ ŦƛǎŎŀƭΦ 

2. [ŀ ǇŜƴŀ ƛƳǇƻǎŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ŜȄŎƭƻǳ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎŀƴŎƛƽ 
administrativa. 

3. {ƛ ƴƻ ǎΩƘŀ ŜǎǘƛƳŀǘ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŘŜƭƛŎǘŜΣ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎió inicia o continua 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ōŀǎŀƴǘ-se en els fets que els tribunals hagin considerat provats. 
 
Article 56. Infraccions lleus 

Constitueixen infraccions lleus els incompliments de les obligacions que recullen 
aquesta Llei i les bases reguladores de subvencions quan no constitueixin infraccions 
greus o molt greus i no actuïn com a element de graduació de la sanció. En particular, 
constitueixen infraccions lleus les conductes següents: 

a) La presentació fora de termini dels comptes justificatiuǎ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ Ŧŀ 
als fons percebuts. 

b) La presentació de comptes justificatius inexactes o incomplets. 
c) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŦƻǊƳŀƭǎ ǉǳŜΣ ƴƻ Ŝǎǘŀƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ 
ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŀ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ǎƛƎǳƛƴ ŀǎǎǳmides com a 
conseqüència de la concessió de la subvenció, en els termes establerts per 
reglament. 

d) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘΩƝƴŘƻƭŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ƻ ǊŜƎƛǎǘǊŀƭΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΥ 
1r [ŀ ƛƴŜȄŀŎǘƛǘǳŘ ƻ ƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƻ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭŀ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ Ŝƭs 

registres legalment exigits. 
2n [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ƻ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊ ƭŀ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǘŀǘΣ Ŝƭǎ 

registres legalment establerts, els programes i arxius informàtics que els 
serveixin de suport i els sistemes de codificació utilitzats. 

3r Portar comptabilitats diverses que, referides a una mateixa activitat i exercici 
ŜŎƻƴƼƳƛŎΣ ƴƻ ǇŜǊƳŜǘƛƴ ŎƻƴŝƛȄŜǊ ƭŀ ǾŜǊǘŀŘŜǊŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘΦ 

4t La utilització de comptes amb un significat diferent del que els correspon, 
segons la seva naturalesa, que dificulti la comprovació de la realitat de les 
activitats subvencionades. 
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e) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘǎ ƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ 
equivalents. 

f) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǉǳŜ ƴƻ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŀ ƭŀ 
ǊŜǎǘŀ ŘΩŀǇŀǊǘŀǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 

g) [ŀ ǊŜǎƛǎǘŝƴŎƛŀΣ ƭΩƻōǎǘǊǳŎŎƛƽΣ ƭΩŜȄŎǳǎŀ ƻ ƭŀ ƴŜƎŀǘƛǾŀ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
financer. 
{ΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ Ŝǎ ŘƻƴŜƴ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŀƴ Ŝƭ ǊŜǎǇƻƴsable de les 
infraccions administratives en matèria de subvencions, degudament notificat a 
aquest efecte, hagi realitzat actuacions tendents a dilatar, entorpir o impedir les 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛǎ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘat 
ƻ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΦ  
Entre altres, constitueixen resistència, obstrucció, excusa o negativa les 
conductes següents: 
1a bƻ ŀǇƻǊǘŀǊ ƻ ƴƻ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎΣ ƛƴŦƻǊƳŜǎΣ ŀƴǘŜŎŜŘŜƴǘǎΣ 

llibres, registres, fitxers, justificants, assentaments de comptabilitat, 
programes i arxius informàtics, sistemes operatius i de control i qualsevol 
altra dada objecte de comprovació. 

2a No atendre algun requeriment. 
3a La incompareixença, llevat de causa justificada, en el lloc i el temps 

assenyalat. 
4a bŜƎŀǊ ƻ ƛƳǇŜŘƛǊ ƛƴŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ ƻ ƭŀ ǇŜǊƳŀƴŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭƻŎŀƭǎ ŘŜ 

negoci i altres establiments o llocs en els quals hi hagi indicis probatoris per a 
la correcta justificació dels fons rebuts pel beneficiŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƻ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƛ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

5a Les coaccions al personal controlador que faci el control financer. 
h) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 

a què eǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŀƴ ŘΩŀƛȄƼ ŘŜǊƛǾƛ ƭŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊŀǎǘŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŦŀŎƛƭƛǘŀŘŀ ǇŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 

i) Les altres conductes tipificades com a infraccions lleus en la normativa de la 
Unió Europea en matèria de subvencions. 

 
Article 57. Infraccions greus104 

Constitueixen infraccions greus les conductes següents: 
a) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƧǳǘǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ ƛƴƎǊŜssos o recursos per 
ŀ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘΣ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

b) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ǉǳŜ ŀƭǘŜǊƛ ǎǳōǎǘŀƴŎƛŀƭƳŜƴǘ ƭŜǎ 
finalitats per a les quals la subvenció va ser concedida. 

c) La falta de justificació de la utilització que es fa als fons rebuts una vegada 
transcorregut el termini establert per a la seva presentació. 

d) [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŦŀƭǎŜƧŀƴǘ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǊŜǉǳŜǊƛǘǎ 
a les bases regulaŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻ ƻŎǳƭǘŀƴǘ Ŝƭǎ ǉǳŜ ƭΩƘŀƎƛƴ ƛƳǇŜŘƛǘΦ  

                                                      
104 Lletra f reordenada com a lletra g i afegida una nova lletra f per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, 
esmentada en la nota 1. 
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e) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƛ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǉǳŀƴ Ŝƴ ŘŜǊƛǾƛ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ 
de reintegrament. 

f) [ŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭǎ 
organismes i altres entitats obligats a subministrar informació a la base de dades 
nacional de subvencions. 

g) Les altres conductes tipificades com a infraccions greus en la normativa de la 
Unió Europea en matèria de subvencions. 

 
Article 58. Infraccions molt greus 

Constitueixen infraccions molt greus les conductes següents: 
a) [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŦŀƭǎŜƧŀƴǘ ƭŜǎ condicions requerides per a la seva 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ ŀƳŀƎŀƴǘ ƭŜǎ ǉǳŜ ƭΩƘŀƎƛƴ ƛƳǇŜŘƛǘ ƻ ƭƛƳƛǘŀǘΦ 

b) La no-aplicació, en tot o en part, de les quantitats rebudes a les finalitats per a 
les quals la subvenció va ser concedida. 

c) [ŀ ǊŜǎƛǎǘŝƴŎƛŀΣ ƭΩŜȄŎǳǎŀΣ ƭΩƻōǎǘǊǳcció o la negativa a les actuacions de control 
ǇǊŜǾƛǎǘŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ƛ Ŝƴ Ŝƭ 
ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŀƴ ŘΩŀƛȄƼ ŘŜǊƛǾƛ ƭŀ 
impossibilitat de verificar la utilització que es fa als fons percebuts, o el 
compliment de la finalitat i de la realitat i regularitat de les activitats 
subvencionades, o la concurrència de subvencions, ajuts, ingressos o recursos 
per a la mateixa finalitat, procedents de qualssevol administracions o ens públics 
ƻ ǇǊƛǾŀǘǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΦ  

d) La falta de lliurament, per part de les entitats col·laboradores, quan així 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΣ ŀƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǊŜōǳǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ 
les bases reguladores de la subvenció. 

e) Les altres conductes tipificades com a infraccions molt greus a la normativa de la 
Unió Europea en matèria de subvencions. 

 
 

CAPÍTOL II 
DE LES SANCIONS 

 
Article 59. Classes de sancions105 

1. Les infraccions en matèria de subvencions se sancionen mitjançant la imposició 
de sancions pecuniàries i, quan escaigui, de sancions no pecuniàries. 

2. Les sancions pecuniàries poden consistir en una multa fixa o proporcional. La 
ǎŀƴŎƛƽ ǇŜŎǳƴƛŁǊƛŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛtat indegudament obtinguda, 
aplicada o no justificada. 

La multa fixa està compresa entre 75 i 6.000 euros i la multa proporcional pot anar 
del tant al triple de la quantitat indegudament obtinguda, aplicada o no justificada o, 
Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ Ŏƻƭϊƭŀōƻradores, dels fons indegudament aplicats o justificats. 
[ŀ Ƴǳƭǘŀ ǇŜŎǳƴƛŁǊƛŀ Şǎ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 

ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƛ ǇŜǊ ŀƭ ǎŜǳ ŎƻōǊŀƳŜƴǘ ǘŀƳōŞ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ǉǳŜ 

                                                      
105 Aquest article constitueix legislació bàsica (vid. dƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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preveuen per als ingressos de dret públic la Llei general pressupostària o les normes 
pressupostàries de les restants administracions públiques.106 

3. [Ŝǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ƴƻ ǇŜŎǳƴƛŁǊƛŜǎΣ ǉǳŜ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ƛƳǇƻǎŀǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƎǊŜǳǎ ƻ 
molt greus, poden consistir en: 

a) La pèrdua durant un termƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 
subvencions, ajuts públics i avals de les administracions públiques o altres ens 
públics. 

b) [ŀ ǇŝǊŘǳŀ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŎƻƳ ŀ 
entitat col·laboradora en relació amb les subvencions regulades en aquesta Llei. 

c) La prohibició durant un termini de fins a cinc anys per contractar amb les 
administracions públiques. 

 
Article 60. Graduació de les sancions 

1. Les sancions per les infraccions a què es refereix aquest capítol es graduen 
atenent en cada cas concret: 

a) [ŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ǊŜǇŜǘƛŘŀ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
{ΩŜƴǘŞƴ ǇǊƻŘǳƠŘŀ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ ǉǳŀƴ Ŝƭ ǎǳōƧŜŎǘŜ ƛƴŦǊŀŎǘƻǊ ƘŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ 
sancionat per una infracció de la mateixa naturalesa, ja sigui greu o molt greu, 
en virtut de resolució ferma en via administrativa dins els quatre anys anteriors 
a la comissió de la infracció. 
vǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƎǊŜǳ ƻ Ƴƻƭǘ 
ƎǊŜǳΣ Ŝƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ƳƝƴƛƳŀ ǎΩƛƴŎǊementa entre 10 i 75 punts. 

b) [ŀ ǊŜǎƛǎǘŝƴŎƛŀΣ ƭŀ ƴŜƎŀǘƛǾŀ ƻ ƭΩƻōǎǘǊǳŎŎƛƽ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǊŜŎƻƭƭƛŘŜǎ Ŝƴ 
Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ƛ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ vǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳmstància en la comissió 
ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƎǊŜǳ ƻ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳΣ Ŝƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ƳƝƴƛƳŀ 
ǎΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀ ŜƴǘǊŜ мл ƛ тр ǇǳƴǘǎΦ 

c) [ŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƳƛǘƧŀƴǎ ŦǊŀǳŘǳƭŜƴǘǎ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ 
subvencions. 
A aquests efectes, es consideren principalment mitjans fraudulents els següents: 
1r Les anomalies substancials en la comptabilitat i en els registres legalment 

establerts. 
2n La utilització de factures, justificants o altres documents falsos o falsejats. 
3r La utilització de persones o entitats interposades que dificultin la 
ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

vǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƎǊŜǳ ƻ Ƴƻƭǘ 
ƎǊŜǳΣ Ŝƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ƳƝƴƛƳŀ ǎΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀ ŜƴǘǊŜ нл ƛ млл ǇǳƴǘǎΦ 

d) [ΩƻŎǳƭǘŀŎƛƽ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
documentació justificativa o la presentació de documentació incompleta o 
ƛƴŜȄŀŎǘŀΣ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ Ŧŀ ŘŜ 
la subvenció rebuda. Quan concorri aquesta circumstància en la comissió 
ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƎǊŜǳ ƻ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳΣ Ŝƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ǎΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀ 
entre 10 i 50 punts. 

e) El retard en el compliment de les obligacions formals. 

                                                      
106 Vid. articles 10 i 12 de la Llei 47/2003, de 26 de novembre, esmentada en la nota 5, articles 18 a 21 
de la Llei 14/2014, de 29 de desembre, esmentada en la nota 75, i article 2.2 del text refós de la Llei 
reguladora de les hisendes locals, aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2004, de 5 de març, també 
esmentat en la nota 75.  
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2. Els criteris de graduació són aplicables simultàniament. El criteri establert al 
ǇŀǊŁƎǊŀŦ Ŝύ ǎΩŜƳǇǊŀ ŜȄŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƎǊŀŘǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ 
lleus.  

3. Els criteris de graduació recollits als apartats anteriors no es poden utilitzar per 
agreujar la infracció quan estiguin continguts en la descripció de la conducta infractora 
o formin part del mateix il·lícit administratiu. 

4. [ΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ƭƭŜǳǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ŀ ǳƴ ƳŀǘŜƛȄ ƛƴŦǊŀŎǘƻǊ ǇŜǊ ŎŀŘŀ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƴƻ Ǉƻǘ ǇŀǎǎŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƴƧǳƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘƛŘŀ 
inicialment. 

5. [ΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ƎǊŜǳǎ ƛ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ŀ ǳƴ ƳŀǘŜƛȄ ƛƴŦǊŀŎǘƻǊ ǇŜǊ 
ŎŀŘŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƴƻ Ƙŀ ŘΩŜȄŎŜŘƛǊ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƴƧǳƴǘ ŘŜƭ ǘǊƛǇƭŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘ 
ƛƴŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƻōǘƛƴƎǳŘŀΣ ŀǇƭƛŎŀŘŀ ƻ ƴƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀ ƻΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ 
col·laboradores, dels fons indegudament aplicats o justificats. 
 
Article 61. Sancions per infraccions lleus 

1. Cada infracció lleu se sanciona amb una multa de 75 a 900 euros, llevat del que 
ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

2. Se sancionen en cada cas amb multa de 150 a 6.000 euros les infraccions següents: 
a) [ŀ ƛƴŜȄŀŎǘƛǘǳŘ ƻ ƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƻ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ Ŝƭǎ 

registres legalment exigits. 
b) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ƭŀ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ Ŝƭǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ 

establerts. 
c) Portar comptabilitats diverses que, referides a una mateixa activitat, no 
ǇŜǊƳŜǘƛƴ ŎƻƴŝƛȄŜǊ ƭŀ ǾŜǊǘŀŘŜǊŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘΦ 

d) La utilització de comptes amb significat diferent del que els correspon, segons la 
seva naturalesa, que dificulti la comprovació de la realitat de les activitats 
subvencionades. 

e) [ŀ Ŧŀƭǘŀ ŘΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊƻǾŜǎ ƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜǉǳŜǊƛǘǎ ǇŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƻ ƭŀ 
negativa a la seva exhibició. 

f) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

g) [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŀƴ Ŝƴ ŘŜǊƛǾƛ ƭŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎió 
ŦŀŎƛƭƛǘŀŘŀ ǇŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 

 
Article 62. Sancions per infraccions greus 

1. Les infraccions greus se sancionen amb una multa pecuniària proporcional del 
tant al doble de la quantitat indegudament obtinguda, aplicada o no justificada o, en el 
Ŏŀǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΣ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ƛƴŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ŀǇƭƛŎŀǘǎ ƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘǎΦ 

2. vǳŀƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƎǊŜǳ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘƛ 
més del 50 per cent de la subvenció concedida o de les quantitats rebudes per les 
entitats col·laboradores, i passi de 30.000 euros, i hi concorri alguna de les 
ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ōύ ƛ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
Llei, els infractors poden ser sancionats, a més, amb el següent: 

a) Pèrdua, duranǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ǘǊŜǎ ŀƴȅǎΣ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƧǳǘǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛ ŀǾŀƭǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 



§1 

58 

 

b) Prohibició, durant un termini de fins a tres anys, per formalitzar contractes amb 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ Ǉǵōlics. 

c) tŝǊŘǳŀΣ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ǘǊŜǎ ŀƴȅǎΣ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŎƻƳ ŀ 
entitat col·laboradora en relació amb les subvencions regulades en aquesta Llei. 

3. 107Quan les administracions, els organismes o les entitats que recull 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 20.3108 ƴƻ ŎƻƳǇƭŜƛȄƛƴ ŀƳō ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ǎΩƘŀ 
ŘΩƛƳǇƻǎŀǊ ǳƴŀ ƳǳƭǘŀΣ ŀƳō ŀŘǾŜǊǘŝƴŎƛŀ ǇǊŝǾƛŀΣ ŘŜ оΦллл ŜǳǊƻǎΣ ǉǳŜ Ŝǎ Ǉƻǘ ǊŜƛǘŜǊŀǊ 
ƳŜƴǎǳŀƭƳŜƴǘ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƳǇƭŜƛȄƛ ŀƳō ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽΦ 
9ƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄƛ Ŝƴ ǳƴ ƼǊƎŀƴ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 

ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǇŜǊ ŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƎǊŜǳǎ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ 
Llei 19/2013, de 9 de desembre, de transparència, accés a la informació pública i bon 
govern, i la instrucció del procediment sancionador correspon a ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜƭ 
aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ tǵōƭƛǉǳŜǎΦ 
 
Article 63. Sancions per infraccions molt greus 

1. Les infraccions molt greus se sancionen amb una multa pecuniària proporcional 
del doble al triple de la quantitat indegudament obtinguda, aplicada o no justificada o, 
Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΣ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ƛƴŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ŀǇƭƛŎŀǘǎ ƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘǎΦ 

No obstant això, no se sancionen les infraccions recollides en els paràgrafs b) i d) de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ру ǉǳŀƴ Ŝƭǎ ƛƴŦǊŀŎǘƻǊǎ ƘŀƎƛƴ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀt les quantitats i els corresponents 
interessos de demora sense requeriment previ. 

2. vǳŀƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳ Ǉŀǎǎƛ 
de 30.000 euros, i hi concorri alguna de les circumstàncies previstes en els paràgrafs b) 
ƛ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ Ŝƭǎ ƛƴŦǊŀŎǘƻǊǎ ǇƻŘŜƴ ǎŜǊ ǎŀƴŎƛƻƴŀǘǎΣ ŀ 
més, amb el següent: 

a) tŝǊŘǳŀΣ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎΣ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƧǳǘǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛ ŀǾŀƭǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝns públics. 

b) Prohibició, durant un termini de fins a cinc anys, per subscriure contractes amb 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 

c) tŝǊŘǳŀΣ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎΣ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŎƻƳ ŀ 
entitat col·laboradora en relació amb les subvencions regulades en aquesta Llei. 

3. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ƛƳǇƻǎŀǊ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ Ǉƻǘ ŀŎƻǊŘŀǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ 
a la base de dades nacional de subvencions.109 

 
!ǊǘƛŎƭŜ спΦ 5ŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŀǊƛ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƛ ǎŀƴŎƛƻƴǎ 

Les disposicions reglamentàries de desplegament poden introduir especificacions o 
graduacions al quadre de les infraccions o sancions establertes legalment que, sense 
constituir noves infraccions o sancions, ni alterar la naturalesa o els límits de les que la 
llei preveu, contribueixin a una identificació més correcta de les conductes o a la 
determinació més precisa de les sancions corresponents. 
 

                                                      
107 Apartat afegit per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. La STC 33/2018, de 12 
ŘΩŀōǊƛƭΣ també esmentada en la nota 1, declara que aquest apartat no és inconstitucional, interpretat en 
els termes del seu fonament jurídic 12 b, en el sentit que les multes coercitives a què es refereix no es 
poden imposar a les comunitats autònomes. 
108 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ нлΦпΦ 
109 Apartat afegit per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. 
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!ǊǘƛŎƭŜ срΦ tǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƛ ǎŀƴŎƛƻƴǎ110 
1. Les infraccions prescriuen en el termini de quatre anys a comptar del dia en què 

ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǎΩƘŀƎƛ ŎƻƳŝǎΦ 
2. [Ŝǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǇǊŜǎŎǊƛǳŜƴ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎ ŀ ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜ ƭΩŜƴŘŜƳŁ ŘŜƭ 

dia en què hagi adquirit fermesa la resolució per la qual es va imposar la sanció. 
3. 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мон111 

de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions 
públiques i del procediment administratiu comú. 

4. [ŀ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ŘΩƻŦƛŎƛΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛ ǎŜǊ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀŘŀ ƭŀ ǎŜǾŀ 
declaració ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΦ 
 
Article 66. Competència per a la imposició de sancions 

1. Les sancions en matèria de subvencions les acorden i les imposen els ministres o 
Ŝƭǎ ǎŜŎǊŜǘŀǊƛǎ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘŜƭǎ ŘŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘǎ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭǎ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘǎΦ 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ 
subvencions concedides per les altres entitats concedents, les sancions les acorden i 
les imposen els titulars dels ministeris als quals estiguin adscrites. 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǉǳŀƴ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ŎƻƴǎƛǎǘŜƛȄƛ Ŝƴ ƭŀ ǇŝǊŘǳŀ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 

subvencions, ajuts públics i avŀƭǎ ŘΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǇŜǊ ǎǳōǎŎǊƛǳǊŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ 
ŀƳō ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƻ Ŝƴ ƭŀ ǇŝǊŘǳŀ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŎƻƳ ŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ 
col·laboradora en relació amb les subvencions regulades en aquesta Llei, la 
competència correspon al ministre ŘΩIƛǎŜƴŘŀΦ 

2. 9ƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜǎƛƎƴŀ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǉǳŀƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ŦǳƴŎƛƽ 
no estigui atribuïda prèviament a cap òrgan administratiu. 

3. La competència per imposar sancions a les corporacions locals correspon als 
òrgans de govern que tinguin atribuïdes aquestes funcions en la legislació de règim local. 

4. [ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сн ǎΩƘŀ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ 
ƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Şǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ tǵōƭƛǉǳŜǎΦ bƻ 
ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǉǳŀƴ Ŝƭ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǎƛƎǳƛ ǳƴ ƼǊƎŀƴ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ ǎƽƴ Ŝƭǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ом ŘŜ ƭŀ 
Llei 19/2013, de 9 de desembre, de transparència, accés a la informació pública i bon 
ƎƻǾŜǊƴΣ ƛ ƭŀ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ 
Administracions Públiques.112 
 
Article 67. Procediment sancionador113 

1. [ŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ 
ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ 
abans de dictar-ǎŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƛ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ǘǊŀƳƛǘŀǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 

                                                      
110 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
111 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 1. 
112 Ídem nota 107. 
113 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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disposa el capítol II del títol IX114 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

2. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ŘΩƻŦƛŎƛΣ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŀctuació de comprovació 
ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
financer que preveu aquesta Llei. 

3. 9ƭǎ ŀŎƻǊŘǎ ŘΩƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŜȄƘŀǳǊŜƛȄŜƴ ƭŀ Ǿƛŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΦ 
 
Article 68. Extinció de la responsabilƛǘŀǘ ŘŜǊƛǾŀŘŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ115 
[ŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜǊƛǾŀŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǎΩŜȄǘƛƴƎŜƛȄ ǇŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ƻ Ŝƭ 

compliment de la sanció o per prescripció o per defunció. 
 
Article 69. Responsabilitats116 

1. Responen solidàriament de la sanció pecuniària els membres, partícips o 
ŎƻǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭƳŜƴǘ 
amb les seves participacions respectives, quan es tracti de comunitats de béns o 
ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘΩǳƴƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƻ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ǎŜǇarat. 

2. Responen subsidiàriament de la sanció pecuniària els administradors de les 
ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭǎΣ ƻ ŀǉǳŜƭƭǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ 
ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ƭŜƎŀƭǎ ƻ ŜǎǘŀǘǳǘŁǊƛŜǎ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜs, 
que no duguin a terme els actes necessaris que siguin de la seva incumbència per al 
compliment de les obligacions infringides, adoptin acords que facin possibles els 
incompliments o consentin el dels qui en depenen. 

3. En el cas de societats o entitats dissoltes i liquidades en les quals la llei limita la 
responsabilitat patrimonial dels socis, partícips o cotitulars, les sancions pendents es 
transmeten a aquests, que queden obligats solidàriament fins al límit del valor de la 
ǉǳƻǘŀ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎŜΩƭǎ ƘŀƎƛ ŀŘƧǳŘƛŎŀǘ ƻ ǎŜΩƭǎ ƘŀǳǊƛŀ ƘŀƎǳǘ ŘΩŀŘƧǳŘƛŎŀǊΦ 

4. En el cas de societats o entitats dissoltes i liquidades en les quals la llei no limita 
la responsabilitat patrimonial dels socis, partícips o cotitulars, les sancions pendents es 
transmeten a aquests, que queden obligats solidàriament al seu compliment.  
 
 

DISPOSICIONS ADDICIONALS 
 
Disposició addicional primera. Informació i coordinació amb el Tribunal de Comptes 
!ƴǳŀƭƳŜƴǘΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜ ŀƭ 

Tribunal ŘŜ /ƻƳǇǘŜǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǎŜƎǳƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘǎ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ 
ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΦ 
9ƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ŘΩŀŎƻǊŘ 

amb la Llei orgànica 2/1982, de 12 de maig, del Tribunal de Comptes, i la Llei 7/1988, 
ŘŜ р ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ¢Ǌƛōǳƴŀƭ ŘŜ /ƻƳǇǘŜǎΦ 
 

                                                      
114 La refŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭ ǘƝǘƻƭ L± (articles 53 a 105) ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ 
esmentada en la nota 15, i, en especial, als seus articles 53.2, 63, 64, 77.4 i 5, 85, 89 i 90. 
115 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
116 Ídem nota anterior. 
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Disposició addicional segona. Col·laboració de la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀƳō ŀƭǘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ Ŝƴ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴs de 
control financer de subvencions 

1. 117[ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽ ŀƳō Ŝƭǎ 
ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘΩŁƳōƛǘ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ƛ ŀǳǘƻƴƼƳƛŎΣ Ƙŀ ŘΩŜƭŀōƻǊŀǊ ǳƴ Ǉƭŀ ŀƴǳŀƭ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
del FEOGA-DŀǊŀƴǘƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭǎ Ŏontrols que han de fer la mateixa 
LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭΣ ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ ƛ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
intern de les comunitats autònomes. 
[ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǊ ŀƳō Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ 

de control iƴǘŜǊƴ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭ 
tƭŀ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ Ŧƻƴǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭǎ ƛ ŘŜ ŎƻƘŜǎƛƽ ǉǳŜ ŀƴǳŀƭƳŜƴǘ ƘŀƎƛƴ ŘΩŜƳǇǊŜƴŘǊŜ Řƛƴǎ 
Ŝƭ ǎŜǳ ŁƳōƛǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀΦ !Ƴō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜΩƭǎ ŀ ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 
Europea, foǊƳŀƴǘ ǇŀǊǘ ŘŜƭ tƭŀ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ Ŧƻƴǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭǎ ƛ ŎƻƘŜǎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
ƳŜƳōǊŜΣ ŀǉǳŜǎǘǎ Ǉƭŀƴǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩм ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŀƴȅ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄƛƴΦ 

2. Les corporacions locals poden sol·licitar a la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎƻƴǘǊƻƭǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ǎƻōǊŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ 
subvencions concedides per aquests ens, i el procediment de control, reintegrament i 
Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƛ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǎŜ subjecta al que preveu aquesta Llei. 

3. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ прΦмΣ Ƙŀ ŘŜ ǎǳōǎŎǊƛǳǊŜ ŀƳō Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ Ŝƭǎ ŀŎƻǊŘǎ 
administratius de cooperació previstos en la normativa comunitària en matèria de 
ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘΩŀƧǳǘǎ ƛ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŧƛƴŀƴœŀǘǎ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀ 
fons comunitaris. 
 
Disposició addicional tercera. Control financer de subvencions de la Intervenció 
General de la Seguretat Social 

El control financer sobre les subvencions concedides per les entitats gestores i 
ǎŜǊǾŜƛǎ ŎƻƳǳƴǎ ŘŜ ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭ ƭΩŜȄŜǊŎŜƛȄ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ 
Social en els termes que preveu aquesta Llei. 
 
Disposició addicional quarta. Contractació de la col·laboració per a la realització de 
controls financers de subvencions amb auditors privats 

1. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ŘŜƳŀƴŀǊ ƭŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ 
ŘΩŜƳǇǊŜǎŜǎ ǇǊƛǾŀŘŜǎ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ŘŜ 
subvencions en els termes que preveu la Llei general pressupostària. 

2. 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎǳǇƻǎƛƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΦ 

3. La mateixa col·laboració poden demanar les corporacions locals per al control 
financer de les subvencions que concedeixin, i també queden reservades als seus 
ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎǳǇƻǎƛƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΦ 
 

                                                      
117 Aquest apartat constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
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Disposició addicional cinquena. Ajuts en espècie 
1. Els lliuraments a títol gratuït de béns i drets es regeixen per la legislació 

patrimonial.118 
2. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩŀǇƭƛŎŀΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǎǇƭŜƎǳƛƴ ǇŜǊ 

ǊŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǉǳŀƴ ƭΩŀƧǳŘŀ ŎƻƴǎƛǎǘŜƛȄƛ Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ōŞƴǎΣ ŘǊŜǘǎ ƻ ǎŜǊǾŜƛǎ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ 
dels quals es dugui a terme amb la finalitat exclusiva de lliurar-los a un tercer.  

3. 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ǎŜ ǎƻǘƳŜǘ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǎƻōǊŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
administracions públiques.119 
 
Disposició addicional siǎŜƴŀΦ /ǊŝŘƛǘǎ ŎƻƴŎŜŘƛǘǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ ǎŜƴǎŜ 
interès, o amb un interès inferior al de mercat 

Els crèdits sense interès, o amb un interès inferior al de mercat, concedits pels ens 
ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ Ŝǎ ǊŜgeixen per la seva normativa 
ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ƛΣ ǎƛ ƴƻΣ ǇŜǊ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ŀŘŜǉǳŀŘŜǎ ŀ ƭŀ 
ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΣ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ƛ 
obligacions de beneficiaris i entitats col·laboradores, i procediment de concessió. 
 
Disposició addicional setena. Entitats gestores i serveis comuns de la Seguretat Social 

A les entitats gestores i serveis comuns de la Seguretat Social que integren el 
sistema de la Seguretat Social els són aplicables les previsiƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ŝƴ Ŝƭǎ 
mateixos termes que als organismes autònoms. 
 
Disposició addicional vuitena. Subvencions que integren el Programa de cooperació 
ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ƭŜǎ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎ120 

Les subvencions que integren el Programa ŘŜ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ƭŜǎ 
inversions de les entitats locals, de la mateixa manera que les subvencions que 
integren plans o instruments similars que tinguin per objecte portar a terme funcions 
ŘΩŀǎǎƛǎǘŝƴŎƛŀ ƛ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜn per la seva normativa específica,121 i 
ǎƽƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǎǳǇƭŜǘƼǊƛŀ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
 
Disposició addicional novena. Incentius regionals, ajuts a la mineria i ajuts del 
pla PIME 

1. Els incentius regionals es regulen per la Llei 50/1985, de 27 de desembre, 
ŘΩƛƴŎŜƴǘƛǳǎ ǊŜƎƛƻƴŀƭǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘŜ ŘŜǎŜǉǳƛƭƛōǊƛǎ ŜŎƻƴƼƳƛŎǎ ƛƴǘŜǊǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭǎΣ 
excepte pel que fa al règim de control financer i a les infraccions i sancions 
administratives en matèria de subvencions, que es regeixen, respectivament, pel que 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ǘƝǘƻƭǎ LLL ƛ L± ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
{ŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘΩŀƛȄƼΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƛƴŎŜƴǘƛǳǎ ǊŜƎƛƻƴŀƭǎΣ ǳƴŀ 

ǾŜƎŀŘŀ ŜƳŝǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇƻŘŜƴ ŜȄŜǊŎƛǊ Ŝƴ tot cas les competències que el Reglament de desplegament 

                                                      
118 Vid. Llei 33/2003, de 3 de novembre, del patrimoni de les administracions públiques (BOE núm. 264, 
de 4 de novembre de 2003). 
119 Vid. Llei 9/2017, de 8 de novembre, esmentada en la nota 23. 
120 Disposició modificada per la Llei 24/2005, de 18 de novembre, esmentada en la nota 1. 
121 VidΦ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ уорκнллоΣ ŘŜ нт ŘŜ ƧǳƴȅΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ƭŜǎ 
inversions de les entitats locals (BOE núm. 166, de 12 de juliol de 2003). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-20254
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-20254
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2003-13981
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ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ рлκмфурΣ ŀǇǊƻǾŀǘ ǇŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ мрорκмфутΣ ŘΩмм ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ,122 els 
ŀǘǊƛōǳŜƛȄ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘŀǊ ŘΩƻŦƛŎƛ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǇǊƼǊǊƻƎǳŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ 
projecte o per incoar procediment de modificació del projecte inicial. 
9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǎǳǇƭŜǘƻǊƛΦ 
2. 9ƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜƭǎ ŀƧǳǘǎ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ wŜŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 

Mineria del Carbó i Desenvolupament Alternatiu de les Comarques Mineres en 
ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ ǊŜŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǘŞ ŜƴŎƻƳŀƴŀŘŀ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
funcions, el termini màxim per resoldre i notificar és de sis mesos a partir del 
tancament de la convocatòria. En aquests casos, el termini ha de figurar expressament 
en la norma que reguli la concessió de les subvencions. 

3. 9ƴ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩŀƧǳǘǎ ƛ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜƭ tƭŀ ŘŜ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŎƛƽ ƛ ŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŀ ƛ 
ƳƛǘƧŀƴŀ ŜƳǇǊŜǎŀΣ ǉǳŀƴ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǇǳƎǳƛ ŎƻƴŎŜǊǘŀǊ ŀƳō ǘŜǊŎŜǊǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 
ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΣ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ ƭŀ 
ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ǎǳōƧŜŎǘŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƛ ǎŜƴǎŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ ŀƭ ŦŜǘ ǉǳŜ ǎΩŀǇƻǊǘƛ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǳƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘŜ 
contractes subscrits, i quan es tracti de persones o entitats vinculades es presenti amb 
ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ƭΩŀƧǳŘŀ ǳƴŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜ ǾƛƴŎǳƭŀŎƛƽ ŀƳō ǘŜǊŎŜǊǎΦ 
 
Disposició addicional desena. Premis educatius, culturals, científics o de qualsevol 
altra naturalesa 
tŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǇǊŜƳƛǎ 

ŜŘǳŎŀǘƛǳǎΣ ŎǳƭǘǳǊŀƭǎΣ ŎƛŜƴǘƝŦƛŎǎ ƻ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ 
ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ŜȄŎŜǇǘŜ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǉǳŀƭǎΣ ǇŜǊ ƭΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ 
de les subvencions, no hi sigui aplicable. 
 
Disposició addicional onzena. Procediment de reintegrament de subvencions 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩhŎǳǇŀŎƛƽ 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ƭŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ 

dels procediments de ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘƛŎǘŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩhŎǳǇŀŎƛƽ ƴƻ 
ŜȄƘŀǳǊŜƛȄŜƴ ƭŀ Ǿƛŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΣ ƛ ŎƻƴǘǊŀ ŀǉǳŜǎǘŜǎ Ŝǎ Ǉƻǘ ƛƴǘŜǊǇƻǎŀǊ ǊŜŎǳǊǎ ŘΩŀƭœŀŘŀ 
en els termes que recull el títol VII123 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim 
jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú, en la 
redacció que en fa la Llei 4/1999, de 13 de gener. 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƻǘȊŜƴŀΦ tƭŀƴǎ ŘΩŀƠƭƭŀƳŜƴǘ ŀŎǵǎǘƛŎ 
9ƭǎ ŀƧǳǘǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ ƭŜǎ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ǎΩŀǇƭƛǉǳŜƴ ŘŜ 

ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎΣ ƭŜǎ ŜȄƛƎŝƴŎƛŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ 
ŀǉǳŜǎǘŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊƼǇƛŀΦ 
 
Disposició addicional tretzena. Plans i programes sectorials 

Els plans i els programes relatius a polítiques públiques sectorials que estiguin 
previstos en normes legals o reglamentàries tenen la consideració de plans estratègics 

                                                      
122 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ уффκнллтΣ ŘŜ с ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ 
Reglament dels incentius regionals, de desplegament de la Llei 50/1985, de 27 de desembre (BOE 
núm. 172, de 19 de juliol de 2007). 
123 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭ ǘƝǘƻƭ ± (articles 106 a 126) ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ 
esmentada en la nota 15. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-13908
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-13908
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ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ǊŜƎǳƭŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ 
ǊŜŎǳƭƭƛƴ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀǇŀǊǘŀǘΦ 
 
Disposició addicional catorzena. Entitats locals 
9ƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ǊŜƎǳƭŀǘǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŘŀǇǘŀǊ ǇŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ ŀ ƭŜǎ 

ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻǊǇƻǊŀŎƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭǎΦ 
La competència per exercir el control financer de les subvencions concedides per les 

corporacions locals i els organismes públics que en depenen correspon als òrgans o 
funcionaris que tinguin atribuït el control financer de la gestió econòmica de les 
corporacions a què es refereixen els articles 194 i següents124 de la Llei 39/1988, de 28 
de desembre, reguladora de les hisendes locals. 
9ƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ Ŝƭ ǘƝǘƻƭ LLL ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎƻōǊŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ 

ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǘŜǊŎŜǊǎ 
relacionats ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ƛ Ŝƭǎ 
deures del personal controlador, és aplicable al control financer de les subvencions de 
les administracions locals. 
 
Disposició addicional quinzena. Justificació de subvencions per entitats públiques 
estatals 
tŜǊ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛ 

control de les subvencions percebudes per organismes i ens del sector públic estatal 
ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΣ ŜǎǘƛƎǳƛƴ ǎǳōƧŜctes a control financer 
ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǳƎǳƛƴ 
exigir altres auditories o controls addicionals. 
 
Disposició addicional setzena. Fundacions del sector públic125 

1. 126Les fundacions del sector públic únicament poden concedir subvencions quan 
ŀƛȄƝ ǎΩŀǳǘƻǊƛǘȊƛ ŀ ƭŀ ŦǳƴŘŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ ŀŎƻǊŘ ŘŜƭ 
ƳƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩŀŘǎŎǊƛǇŎƛƽ ƻ ƼǊƎŀƴ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ ŜǎǘƛƎǳƛ ŀŘǎŎǊƛǘŀ ƭŀ 
fundació i sense perjudici del quŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млΦнΦ 
[ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ ƭŜǎ 

ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ ŘŜ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴǎΣ ŀƛȄƝ 
ŎƻƳ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘƛƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ de potestats 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΣ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ŜȄŜǊŎƛŘŜǎ ǇŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ŦƛƴŀƴŎƛƴ Ŝƴ 
una proporció més gran la subvenció corresponent; en cas que no sigui possible 
identificar aquesta Administració, les funcions han de ser exercides pels òrgans de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ŜȄŜǊŎŜƛȄƛ Ŝƭ ǇǊƻǘŜŎǘƻǊŀǘ ŘŜ ƭŀ ŦǳƴŘŀŎƛƽΦ 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜƴ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ƭŜǎ 
fundacions en les quals concorri alguna de les circumstàncies següents:127 

                                                      
124 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ нмо ƛ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŘŜƭ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŜǎ 
hisendes locals aprovat pel Reial decret legislatiu 2/2004, de 5 de març, esmentat en la nota 75.  
125 Aquesta disposició constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛύΦ 
126 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
127 VidΦ ŀǊǘƛŎƭŜ мнуΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. Vid., també, article 55.1 
de la Llei 7/2010, de 21 de juliol, del sector públic instrumental de la Comunitat Autònoma de les Illes 
Balears (BOIB núm. 112, de 29 de juliol de 2010). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_72010_de_21_de_juliol_del_sector_public_instrumental_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-58891/
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a) Que es constitueixin amb una aportació majoritària, directa o indirecta, de les 
administracions públiques, els seus organismes públics o altres entitats del 
sector públic. 

b) Que el seu patrimoni fundacional, amb un caràcter de permanència, estigui 
ŦƻǊƳŀǘ Ŝƴ ƳŞǎ ŘΩǳƴ рл ǇŜǊ ŎŜƴǘ ǇŜǊ ōŞƴǎ ƻ drets aportats o cedits per les 
entitats esmentades. 

 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛǎǎŜǘŜƴŀΦ /ƻƴǘǊƻƭ ƛ ŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩƻōƧŜŎǘƛǳǎ 
9ƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ǊŜǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŀ ǉǳŝ 

Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƭŀ Ŧŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ŀǘǊƛōǳŜƛȄ ƭŀ [ƭŜƛ сκмффтΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭΣ 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ,128 als departaments 
ministerials, organismes i altres ens públics. 
 
Disposició addicional divuitena. Subvencions de cooperació internacional 

1. 9ƭ DƻǾŜǊƴ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǇŜǊ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΣ ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŎƻƴƧǳƴǘŀ ŘŜƭǎ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛǎ 
ŘΩ!ŦŜǊǎ 9ȄǘŜǊƛƻǊǎ ƛ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ 
cooperació internacional.129 

2. !ǉǳŜǎǘŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘŜǉǳŀǊ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ 
[ƭŜƛ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘΩŜȄŎŜǇǘǳŀǊ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƻ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ƻ ŀƭǘǊŜǎ 
aspectes del règim de control, reintegraments o sancions, en la mesura que les 
subvencions siguin desenvolupament de la política exterior del Govern i resultin 
incompatibles amb la naturalesa o els destinataris de les mateixes ajudes. 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛƴƻǾŜƴŀΦ wŝƎƛƳ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀƭ .ŀƴŎ ŘΩ9ǎǇŀƴȅŀ 
9ƭ .ŀƴŎ ŘΩ9ǎǇŀƴȅŀ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘŝǊƛŀ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǇŜǊ ƭŀ 

normativa vigent anteriorment a la seva entrada en vigor. 
 
Disposició addicional vintena. Actualització de les quanties previstes en aquesta Llei 
{ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ Ŝƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ aƛƴƛǎǘǊŜǎ ǇŜrquè pugui actualitzar, mitjançant reial decret, 

ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛǉǳŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ Řƻƴŀƴǘ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ 
ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ǉǳŀƴ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŀŦŜŎǘƛ ǳƴ ǇǊŜŎŜǇǘŜ ŘŜ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ōŁǎƛŎΦ 
 
Disposició addicional vint-i-unena. Règim foral de Navarra 
9ƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǎŜǳ wŝƎƛƳ ŦƻǊŀƭΣ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ CƻǊŀƭ ŘŜ bŀǾŀǊǊŀ ŘŜƭ ǉǳŜ 

ŘƛǎǇƻǎŀ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽ ƛ 
millorament del règim foral de Navarra. 
 
Disposició addicional vint-i-dosena. Règim foral del País Basc 
9ƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ wŝƎƛƳ ŦƻǊŀƭΣ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ŀ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜƭ tŀƝǎ 

.ŀǎŎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŀƳō ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭ ǎŜǳ 9ǎǘŀǘǳǘ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ƛ ƭŀ 
ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎŜƎƻƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκмфурΣ ŘŜ н ŘΩŀōǊƛƭΣ ǊŜƎǳƭŀŘora de les bases del 
règim local. 
 

                                                      
128 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
129 VidΦ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ тфпκнлмлΣ ŘŜ мс ŘŜ ƧǳƴȅΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŜƴ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ 
la cooperació internacional (BOE núm. 154, de 25 de juny de 2010). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2010-10102
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Disposició addicional vint-i-tresena. Col·laboració de la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀƳō ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
lluita contra el frau fiscal130 

Amb la finalitat de col·lŀōƻǊŀǊ ŀƳō ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ Ŝƴ 
ƭŀ ƭƭǳƛǘŀ ŎƻƴǘǊŀ Ŝƭ ŦǊŀǳ ŦƛǎŎŀƭ ǎΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ ƭŀ ŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŀ ƻ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀƭ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ [Ŝǎ 
dades cedides tenen caràŎǘŜǊ ǊŜǎŜǊǾŀǘ ƛ ƴƻƳŞǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ǳǘƛƭƛǘȊŀǊ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ 
efectiva dels tributs o recursos la gestió dels quals tingui encarregada i per a la 
imposició de les sancions que siguin procedents. La informació ha de ser 
subministrada preferentment mitjançant la utilització de mitjans informàtics o 
ǘŜƭŜƳŁǘƛŎǎ ƛ ŜǎǘŁ ǇǊƻǘŜƎƛŘŀ ǇŜƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŘΩŀŎŎŞǎ ƛ ŎŜǎǎƛƽ ǉǳŜ Ŝƭǎ ŜȄƛƎƛǘǎ 
Ŝƴ ŎŀŘŀ ǳƴ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩƻǊƛƎŜƴΦ 
 
Disposició addicional vint-i-quatrena. Col·laboració del Ministeri de Justícia amb la 
InterveƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ131 

El Ministeri de Justícia ha de proporcionar a la base de dades nacional de 
subvencions, establint les mesures de seguretat oportunes, la informació referida a les 
ǇŜƴŜǎ ƛ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘΩŀŎŎŞǎ ŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƻns continguda al Registre Central de 
Penats i al Registre central de mesures cautelars, requisitòries i sentències no fermes, 
ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǇŜǊ ŀ ŀƛȄƼ ǎƛƎǳƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǊŜǉǳŜǊƛǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎΦ ! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ 
ƭŀ ǇƻǎŀŘŀ Ŝƴ ƳŀǊȄŀΣ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ƛƳǇƻǎŀŘŀ ŀƭǎ ǘǊƛōǳƴŀƭǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦп ǎΩƘŀ 
ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀǊ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƳŜǎǳǊŀΦ 
 
Disposició addicional vint-i-cinquena. Servei Nacional de Coordinació Antifrau per a 
la protecció dels interessos financers de la Unió Europea132 

1. El Servei Nacional de Coordinació Antifrau, integrat en la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŎƻƻǊŘƛƴŀ ƭŜǎ ŀŎŎƛƻƴǎ ŜƴŎŀƳƛƴŀŘŜǎ ŀ ǇǊƻǘŜƎƛǊ Ŝƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ 
ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ŎƻƴǘǊŀ Ŝƭ ŦǊŀǳ ƛ ŘƻƴŀǊ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ онр ŘŜƭ 
Tractat de funcionament de la Unƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƛ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦп ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό¦9Σ 
Euratom) núm. 883/2013 del Parlament Europeu i del Consell, relatiu a les 
ƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƻƴǎ ŜŦŜŎǘǳŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ 9ǳǊƻǇŜŀ ŘŜ [ƭǳƛǘŀ ŎƻƴǘǊŀ Ŝƭ CǊŀǳ όh[!CύΦ 

2. Correspon al Servei Nacional de Coordinació Antifrau: 
a) Dirigir la creació i posada en marxa de les estratègies nacionals i promoure els 

canvis legislatius i administratius necessaris per protegir els interessos financers 
de la Unió Europea. 

b) Identificar les possibles deficiències dels sistemes nacionals per a la gestió de 
fons de la Unió Europea. 

c) Establir els cursos de coordinació i informació sobre irregularitats i sospites de 
ŦǊŀǳ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎ ƛ ƭΩh[!CΦ 

d) Promoure la formació per a la prevenció i lluita contra el frau. 
3. El Servei Nacional de Coordinació Antifrau exerceix les seves competències amb 

plena independència i ha de ser dotat amb els mitjans adequats per atendre els 
ŎƻƴǘƛƴƎǳǘǎ ƛ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ǇŜǊ ƭΩh[!CΦ 

                                                      
130 Disposició afegida per la Llei 8/2013, de 26 de juny, esmentada en la nota 1. 
131 Disposició afegida per la Llei 15/2014, de 16 de setembre, esmentada en la nota 1. 
132 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŦŜƎƛŘŀ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1.  
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4. El Servei Nacional de Coordinació Antifrau està assistit per un consell assessor 
ǇǊŜǎƛŘƛǘ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ƛƴǘŜƎǊŀǘ ǇŜǊ 
representants dels ministeris, organismes i altres institucions nacionals que tinguin 
competències en la gestió, control, prevenció i lluita contra el frau en relació amb els 
ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΦ [ŀ ǎŜǾŀ ŎƻƳǇƻǎƛŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǇŜǊ ƳƛǘƧŁ ŘΩǳƴ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΦ 

5. [Ŝǎ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘǎΣ Ŝƭǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ƛ 
de les Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ Ŝƭǎ ŎŀǇǎ ƻ ŘƛǊŜŎǘƻǊǎ ŘΩƻŦƛŎƛƴŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛ 
altres ens públics i els qui, en general, exerceixin funcions públiques o duguin a terme 
el seu treball a les entitats esmentades, han de prestar la deguda col·laboració i suport 
ŀƭ {ŜǊǾŜƛΦ 9ƭ {ŜǊǾŜƛ ǘŞ ƭŜǎ ƳŀǘŜƛȄŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ǉǳŜ ƭΩh[!C ǇŜǊ ŀŎŎŜŘƛǊ ŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō Ŝƭǎ ŦŜǘǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘƛƎǳƛƴ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀƴǘΦ 

6. 9ƭ {ŜǊǾŜƛ Ǉƻǘ ŎƻƴŎŜǊǘŀǊ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŀƳō ƭΩh[!C ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
i per a la realitȊŀŎƛƽ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƻƴǎΦ  
 
Disposició addicional vint-i-sisena. Subvencions i altres ajudes concedides per les 
entitats de dret públic del sector públic estatal que es regeixin pel dret privat133 

1. Els lliuraments dineraris sense contraprestació que atorguin les entitats de dret 
públic del sector públic estatal que es regeixin pel dret privat tenen sempre la 
consideració de subvencions. La seva concessió i altres actuacions que preveu aquesta 
[ƭŜƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ŀƭǎ ŜŦŜŎtes que preveuen la 
[ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵ ŘŜ ƭŜǎ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ƛ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ 
públic, i queden sotmeses al mateix règim jurídic establert per a les subvencions 
concedides per les administracions públiques. 

2. 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǉǳŀǊǘŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм 
ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎΣ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǇǊŜǎŜǊǾŜƴ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
especialitats actuals: 

a) Els préstecs concedits pel Centre per al Desenvolupament Tecnològic Industrial 
ό/5¢Lύ ŀƳō ǳƴŀ ǇŀǊǘ ƴƻ ǊŜŜƳōƻǊǎŀōƭŜ ŘŜ Ŧƛƴǎ ŀ ǳƴ ǘŜǊœ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭ ŎǊŝŘƛǘΣ 
ǉǳŜ ǎŜƎǳŜƛȄŜƴ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎƛǎŜƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

b) Les ajudes concedides per ICEX Espanya Exportació i Inversions dirigides a 
ƛƳǇǳƭǎŀǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ŀƎǊǳǇŀŘŀ ŘΩŜƳǇǊŜǎŜǎ ŀ ŦƛǊŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ 
directes, jornades tècniques, seminaris, congressos, convencions o activitats 
ŀƴŁƭƻƎǳŜǎΣ ǎƛ ƴƻ ǎΩƻǇƻǎŜƴ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳǳnitària. 

9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝƭǎ ǎƽƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŧŀƴ 
ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ уΣ му ƛ нл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ  

Els préstecs i les ajudes concedides pel Centre per al Desenvolupament Tecnològic 
Industrial i per ICEX Espanya Exportació i Inversions no previstos a les lletres a) i b) 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ƎŜƴŜǊŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
 
Disposició addicional vint-i-setena. Centres tecnològics134 

En el supòsit de beneficiaris de les subvencions que formin part dels òrgans de 
ƎƻǾŜǊƴ ŘŜƭǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǘŜŎƴƻƭƼƎƛŎǎ ŘΩŁƳōƛǘ ŜǎǘŀǘŀƭΣ ƛƴǎŎǊƛǘǎ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ 

                                                      
133 Disposició afegida per la Llei 6/2018, de 3 de juliol, esmentada en la nota 1. 
134 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŦŜƎƛŘŀΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлнм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘŜŦƛƴƛŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнлнлΣ ŘŜ ол 
de desembre, esmentada en la nota 1. 
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ǘŜŎƴƻƭƼƎƛŎǎ ƛ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǎǳǇƻǊǘ ŀ ƭŀ ƛƴƴƻǾŀŎƛƽΣ ƛ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ ǘŜŎƴƻƭƼƎƛŎǎ ŘΩŁƳōƛǘ 
autonòmic inscrits en els seus registres corresponents, i que compleixin els requisits 
que estableixi el Ministeri de Ciència i Innovació, no és aplicable el que preveuen 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нфΣ оΣ ƭƭŜǘǊŀ ōύΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нфΣтΣŘύ ƛ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ омΣо ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
subvencions. 
 
 

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES 
 
Disposició transitòria primera. Adaptació de la normativa reguladora 

1. 9ƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ 
ŀ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘΦ 

2. Si en el termini assenyalat a ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƴƻ Ŝǎ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄ ŀ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
normativa reguladora de les subvencions, aquesta Llei és aplicable directament. 
 
Disposició transitòria segona. Règim transitori dels procediments 

1. Als procediments de concessió de subvencions iniciaǘǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ŝƭǎ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴƛŎƛΦ 

2. 9ƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ƛƴƛŎƛŀǘǎ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 
transitòria primera es regeixen pel que disposa la normativa anterior que els sigui 
ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŜƴǘǊŀǘ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

3. Sense perjudici del que disposen els apartats anteriors, els procediments de 
ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩŀŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎƽƴ 
aǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊΦ 

4. El règim sancionador que preveu aquesta Llei és aplicable als beneficiaris i a les 
entitats col·laboradores, en els casos previstos en aquesta disposició, sempre que el 
règim jurídic sigui més favorable al que preveu la legislació anterior. 
 
Disposició transitòria tercera. Convocatòries iniciades i subvencions concedides amb 
ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ 
novembre, general de subvencions, inclosa en la disposició final setena de la 
Llei плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ135 

Les subvencions públiques que es concedeixin en règim de concurrència 
ŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛ ŀǇǊƻǾŀǘ ŀƳō ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ 
vigor de la modificŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴ ǇŜǊ 
la normativa anterior. 
 
Disposició transitòria quarta. Establiment dels requisits que han de complir els centres 
tecnològics esmentats a la disposició addicional vint-i-setena136 

Els requisits esmentats a la disposició addicional vint-i-ǎŜǘŜƴŀ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ 
la seva entrada en vigor. 
 
 

                                                      
135 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŦŜƎƛŘŀ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 1. 
136 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŦŜƎƛŘŀΣ ŀƳō ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлнм ƛ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛƴŘefinida, per la Llei 11/2020, de 30 
de desembre, esmentada en la nota 1. 
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DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 
 
Disposició derogatòria única. Derogació normativa 

1. Queden derogades totes les normes del mateix rang o inferior en el que 
ŎƻƴǘǊŀŘƛƎǳƛƴ ƻ ǎΩƻǇƻǎƛƴ ŀƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

2. Queden derogades expressament les disposicions següents: 
a) Del Reial decret legislatiu 1091/1988, de 23 de setembre, ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ 

text refós de la Llei general pressupostària, els articles 81 i 82. 
b) El Decret 2784/1964, de 27 de juliol, sobre justificació de les subvencions 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
estatals aǳǘƼƴƻƳŜǎΣ Ŝƴ ǘƻǘ Ŝƭ ǉǳŜ ǎΩƻǇƻǎƛ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

c) 9ƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ нннрκмффоΣ ŘŜ мт ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ 
de procediment per a la concessió de subvencions públiques, en tot el que 
ǎΩƻǇƻǎƛ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

d) Del Reial decret 2188/1995, de 28 de desembre, pel qual es desplega el règim de 
ŎƻƴǘǊƻƭ ƛƴǘŜǊƴ ŜȄŜǊŎƛǘ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭ 
ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΣ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ с ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ осΣ Ŝƭ 
paràgraf bύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ отΣ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оу ōƛǎ ƛ Ŝƭǎ 
articles 43, 44 i 45.  

 
 

DISPOSICIONS FINALS 
 
Disposició final primera. Habilitació competencial i caràcter de legislació bàsica 

1. !ǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ Ŝǎ ŘƛŎǘŀ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀrticle 149.1.13a, 14a i 18a de 
ƭŀ /ƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽΣ ƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ŝƭǎ ǇǊŜŎŜǇǘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
9ƴ Ŝƭ ǘƝǘƻƭ ǇǊŜƭƛƳƛƴŀǊΣ Ŝƭ ŎŀǇƝǘƻƭ L ƛ Ŝƭ ŎŀǇƝǘƻƭ LL ŜȄŎŜǇǘŜΣ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ Řύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фΣ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млΣ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ Ŝƭǎ paràgrafs d), e), f), g), h), i), j), k) i l) de 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мсΣ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ мΣ нΣ ƛ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ŎύΣ ŦύΣ ƘύΣ ƛύΣ ƧύΣ ƪύΣ ƭύΣ Ƴύ ƛ ƴύ 
ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мт ƛ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нмΦ 
En el títol I, el capítol I i el capítol IV, excepte els articles 32 i 33. 
9ƴ Ŝƭ ǘƝǘƻƭ LLΣ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ осΣ от ƛ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ плΦ 
En el títol III, els articles 45 i 46. 
En el títol IV, el capítol I i els articles 59, 65, 67, 68 i 69 del capítol II. 
[ΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎŜƎƻƴŀ ƛ ƭŀ Řƛǎposició addicional setzena. 
2. [Ŝǎ ŀƭǘǊŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƴƻƳŞǎ ǎƽƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ 

ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭ ƛ 
dels organismes i altres entitats de dret públic amb personalitat jurídica pròpia que hi 
estan vinculades o que en depenen. 

No obstant això, quan les comunitats autònomes hagin assumit competències en 
matèria de règim local,137 ƭŀ [ƭŜƛ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭ 
Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΦ  
 

                                                      
137 VidΦ ŀǊǘƛŎƭŜ омΦмо ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ ŀǇǊƻǾŀǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ мκнллтΣ 
de 28 de febrer (.hL. ƴǵƳΦ он ŜȄǘΦΣ ŘΩм ŘŜ ƳŀǊœ ŘŜ нллт). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_organica_12007_de_28_de_febrer_de_reforma_de_lestatut_dautonomia_de_les_illes_balears_-58664/
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Disposició final segona. Caràcter bàsic de les normes de desplegament 
[Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ŀǇǊƻǾƛ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 

ƭΩ9stat tenen caràcter bàsic quan constitueixin el complement necessari respecte a les 
ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ŀǘǊƛōǳƠŘŀ ŀǉǳŜǎǘŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ 
primera. 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ ǘŜǊŎŜǊŀΦ 5ŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ƛ ŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ 

1. En el ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩŀǇǊƻǾŀ ǳƴ 
reglament general per a la seva aplicació. 

2. Aquesta Llei entra en vigor tres mesos després de la publicació en el Butlletí 
hŦƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ. 
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§2  
 

REIAL DECRET 887/2006, DE 21 DE JULIOL, PEL 
v¦![ {Ω!twh±! 9[ w9DLAMENT DE LA LLEI 38/2003, 
DE 17 DE NOVEMBRE, GENERAL DE SUBVENCIONS1 

(BOE núm. 176, de 25 de juliol de 2006; 
ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘΩŜǊǊŀŘŜǎ .h9 ƴǵƳΦ нтлΣ ŘΩмм ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ ŘŜ нллс) 

 
 
 
Article únic. Aprovació del Reglament de la Llei general de subvencions 
{ΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 

subveƴŎƛƻƴǎΣ Ŝƭ ǘŜȄǘ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƴǎŜǊŜƛȄ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽΦ 
 
 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 
 
Disposició derogatòria única. Derogació normativa 

1. Queden derogades totes les normes del mateix rang o inferior en tot el que 
ŎƻƴǘǊŀŘƛƎǳƛƴ ƻ ǎΩƻǇƻǎƛƴ ŀƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ decret. 

2. En particular, queden expressament derogades les disposicions següents: 
a) Decret 2784/1964, de 27 de juliol, sobre justificació de les subvencions 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
autònomes. 

b) Reial ŘŜŎǊŜǘ нннрκмффоΣ ŘŜ мт ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
procediment per a la concessió de subvencions públiques. 

c) Article 46 del Reial decret 2188/1995, de 28 de desembre, pel qual es desplega 
el règim del control intern que exerceix la IƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

d) hǊŘǊŜ ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ǎƻōǊŜ 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ǇŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ 
subvencions concedides amb càrrec als pressupostos generaƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

e) hǊŘǊŜ ŘŜ нр ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ ŘŜ мфутΣ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ǎƻōǊŜ 
justificació del compliment de les obligacions de la Seguretat Social pels 
beneficiaris de subvencions concedides amb càrrec als pressupostos generals 
de ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

f) hǊŘǊŜ ŘŜ мо ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нлллΣ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ 
ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǊŜƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
ŎǊŜŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ .ŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘŜƭ wŜƛŀƭ 
decret 2188/1995, de 28 de desembre, pel qual es desplega el règim de control 
ƛƴǘŜǊƴ ŜȄŜǊŎƛǘ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

g) wŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ 
ŘΩŜȄƻƴŜǊŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩhǊŘǊŜ 
ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ ǎƻōǊŜ ŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ 

                                                      
1 Aquest Reial decret ha estat modificat pel Reial decret 130/2019, de 8 de març, pel qual es regulen la 
ōŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘΩŀƧǳǘǎ ǇǵōƭƛŎǎ ό§3). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-13371
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-19623
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ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ǇŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

h) Resolució de 2ф ŘŜ ƳŀƛƎ ŘŜ нллоΣ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ƳƻŘƛŦƛǉǳŜƴ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ƛ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ 
ƭƼƎƛŎŀ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩƛƴǘŜǊŎŀƴǾƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀƳō Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ƎŜǎǘƻǊǎ ŘŜ 
subvencions i ajudes públiques. 

 
 

DISPOSICIÓ FINAL 
 
Disposició final única. Entrada en vigor 

Aquest Reial decret entra en vigor al cap de tres mesos de la publicació en el Butlletí 
hŦƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ. 
 
 
 

REGLAMENT DE LA LLEI 38/2003, DE 17 DE NOVEMBRE,  
GENERAL DE SUBVENCIONS 

 
 

TÍTOL PRELIMINAR 
DISPOSICIONS GENERALS 

 
CAPÍTOL I 
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Article 1. Objecte i règim jurídic 

1. Aquest Reglament té per objecte el desplegament de la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, general de subvencions. 

2. Les subvencions que atorguin les admƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭǎ 
preceptes que contenen la Llei general de subvencions, aquest Reglament i les normes 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ŎŀŘŀǎŎǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 
Ŧƛƴŀƭ ǇǊƛƳŜǊŀ ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛ ƛ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ ǇǊƛƳŜǊŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ нΦ "Ƴōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ 

1. El que preveu la Llei general de subvencions, així com aquest Reglament, és 
aplicable a qualsevol disposició dinerària que, complint els requisits establerts a 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 2.1 de la Llei general de subvencions, faci qualsevol dels subjectes que preveu 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ǇǊƛǾŀŘŜǎΣ ǎƛƎǳƛ ǉǳƛƴŀ ǎƛƎǳƛ 
ƭŀ ŘŜƴƻƳƛƴŀŎƛƽ ŘƻƴŀŘŀ ŀ ƭΩŀŎǘŜ ƻ ƴŜƎƻŎƛ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ŘŜǊƛǾŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΦ 

2. Alǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ƭŜǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŀŘŜǎ ŀ ŦƛƴŀƴœŀǊ 
ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ƛƴŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǘΣ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ƻ ǳƴ ǎŜŎǘƻǊ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ŘΩǳƴŀ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƻ ŘΩǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǇŜƴƎǳƛΦ 

                                                      
2 Aquest capítol constitueix legislació bàsica, amb excepció ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ Ŝƴ ƭŜǎ ƴƻǘŜǎ ƴǵƳΦ 4, 5, 7 i 10 
(vid. disposició final 1a dΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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3. En particular, és aplicable la Llei general de subvencions i aquest Reglament a: 
a) Els convenis de col·laboració subscrits entre administracions públiques, en els 

quals únicamenǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŁǊƛŀ ǘŞ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǇǊƼǇƛŜǎ 
ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭŀ ƳŀǘŝǊƛŀΣ ƛ Ŝƴ ǉǳŝ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ 
ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŎƻƴǎƛǎǘŜƛȄ Ŝƴ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘƛƴŜǊŁǊƛŀ 
ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭΩŀƭǘǊŀ ǇŀǊǘ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ǉŀrts del conveni, amb la finalitat de finançar 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǘŀǎǉǳŜǎΣ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎΣ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǉǳŜ ŜƴǘǊƛ Řƛƴǎ 
ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǇǊƼǇƛŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŘŜǎǘƛƴŀǘŁǊƛŀ 
dels fons. 
No obstant això, constitueixen una excepció al que assenyala el paràgraf 
anterior les aportacions dineràries que tinguin per objecte finançar activitats la 
realització obligatòria de les quals pel beneficiari de la subvenció estigui 
ƛƳǇƻǎŀŘŀ ǇŜǊ ǳƴŀ ƭƭŜƛ Ŝǎǘŀǘŀƭ ƻ ŀǳǘƻƴƼƳƛŎŀΣ ǎƛƎǳƛ ǉǳƛƴŀ ǎƛƎǳƛ ƭΩAdministració 
pública concedent. 

b) 9ƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǇŜƭǎ ǉǳŀƭǎ Ŝƭǎ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭŀ 
[ƭŜƛ ŀǎǎǳƳŜƛȄŜƴ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŦƛƴŀƴœŀǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ ƻ Ŝƴ ǇŀǊǘΣ ǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ 
o que han de realitzar persones subjectes al dret privat i el resultat de la qual, 
material o immaterial, resulti de propietat i utilització exclusiva del subjecte de 
dret privat. 

4. bƻ ǎΩŜƴǘŜƴŜƴ ŎƻƳǇǊŜǎƻǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΥ 
a) Els convenis subscrits entre administracions públiques que comportin una 

contraprestació a càrrec del beneficiari. 
b) Els convenis i concerts subscrits entre administracions públiques que tinguin per 
ƻōƧŜŎǘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ŎƻƴƧǳƴǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т3 
de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions 
públiques i del procediment administratiu comú, o la canalització de les 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƎŜǎǘƛƻƴŀŘŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ус ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс 
de novembre, general pressupostària, així com els convenis en què les 
administracions públiques que els subscriguin tinguin competències 
ŎƻƳǇŀǊǘƛŘŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ 

c) Les aportacions dineràries que en concepte de quotes ordinàries o 
extraordinàries satisfaci una Administració pública espanyola a organismes 
internacionals per finançar totalment o parcialment, amb caràcter indiferenciat, 
ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ƻ ǳƴ ǎŜŎǘƻǊ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 

5. [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ Ŝƭ tǊƻƎǊŀƳŀ ŘŜ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ 
les inversions de les entitats locals, de la mateixa manera que les subvencions que 
integren plans o instruments similars que tinguin per objecte portar a terme funcions 
ŘΩŀǎǎƛǎǘŝƴŎƛŀ ƛ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ 
disposició addicional vuitena de la Llei general de subvencions. 
 
Article 3. Ajudes en espècie4 

1. Els lliuraments de béns, drets o serveis que, havent estat adquirits amb la 
finalitat exclusiva de ser lliurats a tercers, compleixin els requisits que preveuen les 
ƭƭŜǘǊŜǎ ŀύΣ ōύ ƛ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ general de subvencions, tenen la consideració 

                                                      
3 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ мпо ƛ мпп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ de règim 
jurídic del sector públic (.h9 ƴǵƳΦ носΣ ŘŜ н ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлм5). 
4 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-10566
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ŘΩŀƧǳŘŜǎ Ŝƴ ŜǎǇŝŎƛŜ ƛ ǉǳŜŘŜƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛ ƛ ŀƭ ǇǊŜǎŜƴǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ŀƳō 
ƭŜǎ ǇŜŎǳƭƛŀǊƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜƭ ǎŜǳ ƻōƧŜŎǘŜΦ 

2. El procediment de gestió pressupostària que preveu ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ 
ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƴƻ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀƧǳŘŜǎΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ 
els requisits exigits per fer el pagament de les subvencions, recollits en el capítol V del 
ǘƝǘƻƭ L ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΣ ǎΩŜƴǘŜƴŜƴ ǊŜŦŜǊƛǘs al lliurament del bé, dret o servei objecte 
ŘŜ ƭΩŀƧǳŘŀΦ 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŞƴǎΣ ŘǊŜǘǎ ƻ ǎŜǊǾŜƛǎ ǘƛƴƎǳƛ ƭƭƻŎ ŀƳō 

ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘŜ ƭΩŀƧǳŘŀΣ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΦм ŘŜ ƭŀ 
Llei general de suōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ŀƳō 
caràcter previ a la convocatòria. 

3. En el cas que es declari la procedència del reintegrament en relació amb una ajuda 
en espècie, es considera quantitat rebuda per reintegrar un import equivalent al preu 
ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ōŞΣ ŘǊŜǘ ƻ ǎŜǊǾŜƛΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Şǎ ŜȄƛƎƛōƭŜ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
subvencions.  
 
Article 4. Règim jurídic de les subvencions a interessos o altres contraprestacions 
ŘΩƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ5 
!ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Ƙύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 

ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ŎƻƴǘǊŀǇǊŜǎǘŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜs operacions de 
ŎǊŝŘƛǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩŀƎŜƴǘǎ ǇǊƛǾŀǘǎ 
ŘΩƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀŎƛƽ ŦƛƴŀƴŎŜǊŀΣ Ŝƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǇŜǊ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ƭŜǎ 
ƴƻǊƳŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳe preveuen els 
ŀǇŀǊǘŀǘǎ н ƛ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ну ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ wŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŜǎ 
ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ /ǊŝŘƛǘ hŦƛŎƛŀƭΣ Ŏŀƭ ŀǘŜƴƛǊ-se al que preveu 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ро ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ олκнллрΣ ŘŜ нф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎupostos 
ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нллсΣ ƛ ŀƭǘǊŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀΦ6 
 
Article 5. Lliuraments dineraris sense contraprestació atorgats per fundacions del 
ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ƛ Ŝƴǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
que es regeixin pel dret privat7 

1. [Ŝǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǾƛƴŎǳƭŀŘŜǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ǉǳŝ 
Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ǇǊƛƳŜǊ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŀƴ ƴƻ 
ŀŎǘǳƠƴ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛtats vinculades o dependents 
ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ǎŜƎƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦн 
ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŜǎ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ŜǎǘŀǘŀƭΣ Ŝǎǘŀƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ 
ŀƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ respectivament en els articles 8.3 i 20 de 
la Llei, en els lliuraments dineraris que realitzin a favor de tercers sense 
contraprestació. 
[ŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘǎ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜƭŀōƻǊŀǘ ǇŜǊ 

ƭΩŜƴǘƛǘŀǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ƛ Ŝƭǎ principis que estableixen la Llei i aquest 
Reglament, el qual ha de preveure els aspectes següents: 

                                                      
5 Ídem nota anterior. 
6 Vid. article 56.2 de la Llei 11/2020, de 30 de desembre, ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ 
ƭΩŀƴȅ 2021 (BOE núm. 341, de 31 de desembre de 2020). 
7 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2020-17339
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a) iǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŘƛŎǘŀǊ ƭΩŀŎƻǊŘΦ 
b) 9ƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ǉǳŜΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

1r Objecte, finalitat i condicions del lliurament dinerari. 
2n Requisits que han de complir els perceptors.  
3r Criteris de selecció. 
4t Quantia màxima del lliurament. 

c) Mitjans de publicitat que cal utilitzar per promoure la concurrència i informació 
ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜ 
subvencions i altres ajudes públiques.8 

d) Tramitació de les sol·licituds. 
e) Justificació per part del perceptor de la utilització de lΩŀƧǳŘŀΦ 
2. [Ŝǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴƻƳŞǎ ǇƻŘŜƴ ŦŜǊ 

lliuraments dineraris sense contraprestació de manera directa en els casos a què es 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 
 
Article 6. Subvencions i lliuraments dineraris sense contraprestació atorgats per 
consorcis, mancomunitats o altres personificacions públiques i subvencions 
derivades de convenis 

1. Les subvencions que atorguin consorcis, mancomunitats o altres personificacions 
públiques creades per diverses administracions públiques o organismes o ens que en 
depenen es regeixen per les disposicions de la Llei general de subvencions i per aquest 
Reglament en els termes que es determinen en aquest article. 

2. {ƛ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ŎǊŜŀŘŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜƭ ŘǊŜǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛu i les entitats 
ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ƭΩƘŀƎƛƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠǘ ƴƻ ǇŜǊǘŀƴȅŜƴ ƻ ŘŜǇŜƴŜƴ ŘΩǳƴŀ ƳŀǘŜƛȄŀ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ǇǵōƭƛŎŀΣ ǎΩŀǇƭƛŎŀ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ōŁǎƛŎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
Reglament, i correspon al seu estatut la indicació de la norma aplicable en els aspectes 
que no siguin normativa bàsica. 

3. {ƛ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŎǊŜŀŘŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜƭ ŘǊŜǘ ǇǊƛǾŀǘΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō 
ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ Ŝǎǘŀǘǳǘǎ ƻ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ŎǊŜŀŎƛƽΣ Ƙŀƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ŀƭǎ 
lliuraments dineraris sense contǊŀǇǊŜǎǘŀŎƛƽ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŦƻǊƳǳƭŀǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ǉǳŜŘŜƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǎƛ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩŀǘƻǊƎǳŜƴ Ŝƴ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊatives previstes en els esmentats estatuts o un altre 
instrument jurídic, es regeixen per la Llei general de subvencions i aquest Reglament, 
Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 

4. Quan es concertin convenis de col·laboració entre administracions públiques que 
impliquin una actuació conjunta en la gestió de subvencions, els convenis han 
ŘΩŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ǎŜƎǳƛƴǘ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ н ƛ о 
anteriors per a les personificacions públiques creades entre diferents administracions 
ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƻ Ŝƴǎ ǾƛƴŎǳƭŀǘǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 
 

                                                      
8 Lletra modificada pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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Article 7. Règim jurídic de les subvencions finançades amb càrrec a fons de la Unió 
Europea 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ 
subvencions concedides per qualsevol de les administracions públiques definides a 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ŦƛƴŀƴœŀŘŜǎ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀ 
fons de la Unió Europea es regulen per la normativa comunitària i per les normes 
nacioƴŀƭǎ ŘŜ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ƻ ǘǊŀƴǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎΦ9 ! ƳŞǎΣ ǎƽƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǎǳǇƭŜǘƼǊƛŀ 
els procediments de concessió i control que preveu la Llei esmentada. 

2. El règim de reintegraments i infraccions i sancions administratives establert a la 
Llei general de subvencions també és aplicable a les subvencions finançades totalment 
ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀ Ŧƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΣ ǉǳŀƴ ŀƛȄƝ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb el que estableix la normativa comunitària.10 
 
 

CAPÍTOL II 
JUNTA CONSULTIVA DE SUBVENCIONS 

 
Article 8. Objecte i naturalesa jurídica 

1. [ŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀŘǎŎǊƛǘŀ ŀƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ 
es constitueix com a òrgan consultiu en matèria de subvencions dels òrgans i entitats 
que integren el sector públic estatal, sense perjudici de les competències atribuïdes a 
altres òrgans consultius per les lleis. 

2. 9ƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ƭŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ 
ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǇƝǘƻƭΣ ƛ ŀ ƭŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘǎ ǉǳŜ 
contenen la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions 
ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵΣ ƛ ƭŀ [ƭŜƛ сκмффтΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭΣ 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ11 

3. Les comunitats autònomes i les entitats locals poden instar a la Junta Consultiva 
ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΣ 
sense perjudici que aquestes comunitats autònomes puguin crear juntes consultives de 
subvencions, amb competències en els seus respectius àmbits territorials. 
 
Article 9. Composició, funcionament i competències 

1. aƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ ŎƻƴƧǳƴǘŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ ŦƻǊƳŜƴ ǇŀǊǘΣ ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎΣ Ŝƭǎ 
departaments ministerials, organismes i entitats del sector públic estatal amb més 
ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŁƳōƛǘΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƻǊŘǊŜ ǘŀƳōŞ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ 
funcionament. 

2. Són competències de la Junta Consultiva de Subvencions:  
a) Emetre informes sobre totes les qüestions que se sotmetin a la seva 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽΣ ǘŀƴǘ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƴƻǊƳŜǎ ŎƻƳ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ 

                                                      
9 Vid. articles 60 a 65 del Reial decret llei 36/2020, de 30 de desembre (§6). 
10 Aquest apartat no constitueix legislació bàsica. 
11 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘǎ ŎƻƴǘƛƴƎǳŘŜǎ Ŝƴ ƭŀ 
Llei 30/1992, de 16 de novembǊŜΣ ƛ Ŝƴ ƭŀ [ƭŜƛ сκмффтΣ ŘŜ мп ŘΩŀōǊƛƭΣ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ 
esmentada en la nota 3. 
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procediments administratius lligats a la concessió de les subvencions nacionals o 
finançades amb càrrec a fons de la Unió Europea, en els termes que estableix 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ ƭŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ǉƻǘ 
emetre informe sobre el contingut de les normes reguladores de les subvencions 
ƛ ǎƻōǊŜ ƭΩŀōŀǎǘ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŜǎΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ Ŏŀǎ ƭΩŜƳƛǎsió 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ǎƻōǊŜ ǉǸŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ǎǳǎŎƛǘŀǘ Ŝƴ ƻŎŀǎƛƽ ŘŜ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ 
de les esmentades normes reguladores i convocatòries, i no substitueix els 
informes que prevŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мтΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 

b) 9ƭŀōƻǊŀǊ ƛ ǇǊƻǇƻǎŀǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƳŜǎǳǊŜǎ ƻ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴ 
necessàries per garantir una adequada gestió i aplicació de les subvencions. 

c) Emetre informe sobre els avantprojectes de modificació de la Llei general de 
subvencions, així com sobre els projectes de Reglament de desplegament de 
ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΦ 

d) Qualssevol altres atribucions que li atorguin les disposicions vigents. 
3. Els informes emesos per la Junta Consultiva de Subvencions no poden versar 

sobre el procediment de control que preveu la Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
general de subvencions, ni poden tenir per objecte la determinació de la correcció dels 
reintegraments ni de les sancions administratives en els procediments incoats a 
ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΦ 

4. Poden sol·licitar informes de la Junta Consultiva de Subvencions: 
a) 9ƭǎ ǎŜŎǊŜǘŀǊƛǎ ŘΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭǎ ǎǳōǎŜŎǊŜǘŀǊƛǎΣ Ŝƭǎ ǎŜŎǊŜǘŀǊƛǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƛ Ŝƭǎ ŘƛǊŜŎǘƻǊǎ 

generals dels ministeris. 
b) Els presidents o directors dels organismes autònoms i de les entitats públiques 

empresarials i altres entitats del sector públic estatal, així com de les entitats 
gestores i serveis comuns de la Seguretat Social. 

c) 9ƭǎ ǇǊŜǎƛŘŜƴǘǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛǾŜǎΣ ŦŜŘŜǊŀǘƛǾŜǎ ƻ ŜƳǇǊŜǎŀǊƛŀƭǎ 
representatives dels diferents sectors afectats per les subvencions, que acreditin 
ƭŀ ǎŜǾŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜƭǎ ǎŜŎǘƻǊǎ 
afectats. 

d) Els titulars de les conselleries de les comunitats autònomes, sense perjudici que 
aquestes comunitats autònomes puguin crear juntes consultives de 
subvencions, amb competències en els seus respectius àmbits territorials. 

e) Els presidents de les corporacions locals, en els casos en què tingui competència 
per emetre informes la Junta. 

 
 

CAPÍTOL III 
DISPOSICIONS COMUNES A LES SUBVENCIONS 

 
SECCIÓ 1a  

PLANS ESTRATÈGICS DE SUBVENCIONS 

 
Article 10. Principis directors 

1. 9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
general de subvencions es configuren com un instrument de planificació de les 
ǇƻƭƝǘƛǉǳŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ Ŝƭ ŦƻƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ 
ƻ ƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭ ƻ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽ ŘΩǳƴŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀΦ 
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2. [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǊŜΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴents 
conferències sectorials, que les mesures que continguin els plans es coordinin amb les 
ǇƻƭƝǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ƎǳŀǊŘŀǊ ƭŀ ŎƻƘŜǊŝƴŎƛŀ 
ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ƳŁȄƛƳŀ ŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǎŜƴǾƻƭupi a 
través de subvencions. 

3. Els plans estratègics de subvencions han de ser coherents amb els programes 
ǇƭǳǊƛŀƴǳŀƭǎ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭǎ Ŝƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŘŜ ƭŀ 
Llei птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƎŜƴŜǊŀƭ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΣ ƛ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ 
ŀ ƭŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘŜ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƛ 
ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ŜȄŜǊŎƛŎƛΦ 
 
Article 11. Àmbit dels plans estratègics 

1. {ΩƘŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǳƴ Ǉƭŀ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎ Ǉer a cada ministeri, que inclogui les 
subvencions tant dels seus òrgans com dels organismes i altres ens públics que hi 
estiguin vinculats. 

2. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŀǇǊƻǾŀǊ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎΣ ŘΩŁƳōƛǘ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀƭ 
ministerial, quan la seva importància justifiqui el seu desplegament particularitzat, o 
plans estratègics conjunts, quan en la seva gestió hi participin diversos ministeris o 
organismes de diferent àmbit ministerial. 

3. 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǘǊŜǘȊŜƴŀ ŘŜ la Llei general 
de subvencions, els plans i programes sectorials han de tenir la consideració de plans 
ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭƛƴ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
següent. 

4. Els plans estratègics han de contenir previsions per a un període de vigència de 
ǘǊŜǎ ŀƴȅǎΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǇŜǊ ƭΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ŀŦŜŎǘŀǘΣ ǎƛƎǳƛ ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘ 
establir un pla estratègic de durada diferent. 
 
Article 12. Contingut del pla estratègic 

1. Els plans estratègics han de tenir el contingut següent: 
a) hōƧŜŎǘƛǳǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎΣ ǉǳŜ ŘŜǎŎǊƛǳŜƴ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ƛ ƭΩƛƳǇŀŎǘŜ ǉǳŜ ǎΩŜǎǇŜǊŀ ŀŎƻƴǎŜƎǳƛǊ 
ŀƳō ƭΩŀŎŎƛƽ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘŜ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƛ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀǊ 
vinculats amb els objectius establerts en els corresponents programes 
pressupostaǊƛǎΦ vǳŀƴ Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŀŦŜŎǘƛƴ Ŝƭ ƳŜǊŎŀǘΣ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǊ ŀ ƳŞǎ ƭŜǎ ŜǊǊŀŘŜǎ ǉǳŜ ǎΩŀǎǇƛǊŀ ŀ ŎƻǊǊŜƎƛǊΣ ŀƳō Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜ 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ  

b) Línies de subvenció en les quals es concreta Ŝƭ Ǉƭŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ tŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ƭƝƴƛŀ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄǇƭƛŎƛǘŀǊ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
1r Àrees de competència afectades i sectors als quals es dirigeixen les ajudes. 
2n Objectius i efectes que es pretenen amb la seva aplicació. 
3r Termini necessari per a la seva consecució. 
4t /ƻǎǘƻǎ ǇǊŜǾƛǎƛōƭŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƛ Ŧƻƴǘǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘΣ ƻƴ ǎΩƘŀƴ 

de detallar les aportacions de les diferents administracions públiques, de la 
¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƼǊƎŀƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƻ ǇǊƛǾŀǘǎ ǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇƛƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘes 
accions de foment, així com aquelles que, tenint en compte el principi de 
complementarietat, corresponguin als beneficiaris de les subvencions. 

5è tƭŀ ŘΩŀŎŎƛƽΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ Ŝƭǎ ƳŜŎŀƴƛǎƳŜǎ ǇŜǊ ǇƻǎŀǊ Ŝƴ ǇǊŁŎǘƛŎŀ 
les línies de subvencions idenǘƛŦƛŎŀŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭ tƭŀΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜƭƛƳƛǘŀǊ ƭŜǎ ƭƝƴƛŜǎ 
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bàsiques que han de contenir les bases reguladores de la concessió a què fa 
ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ф ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝƭ ŎŀƭŜƴŘŀǊƛ 
ŘΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽ Ŝƴtre les diferents 
administracions públiques per a la seva gestió. 

c) Règim de seguiment i avaluació contínua aplicable a les diferents línies de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴΦ ! ŀǉǳŜǎǘǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ 
línia de subvenció, un conjunt ŘΩƛƴŘƛŎŀŘƻǊǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀǘǎ ŀƳō Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘŜƭ tƭŀΣ 
que recollits periòdicament pels responsables del seu seguiment, permetin 
ŎƻƴŝƛȄŜǊ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ƛ Ŝƭǎ ǇǊƻƎǊŜǎǎƻǎ ŀŎƻƴǎŜƎǳƛǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ 
respectius objectius. 

d) wŜǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀ ŘŜ 
traslladar el contingut dels informes emesos. 

2. 9ƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜƭ Ǉƭŀ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎ Ŝǎ Ǉƻǘ ǊŜŘǳƛǊ ŀ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ 
explicativa dels objectius, els costos de realització i les fonts de finançament en els 
casos següents: 

a) [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴŎŜŘŜƛȄƛƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŘƛǊŜŎǘŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 

b) Les subvencions que, de manera motivada, determini el titular del departament 
ministerial, atenent la seva escassa rellevància econòmica o social com a 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΦ 

3. Els plans estratègics de subvencions tenen caràcter programàtic i el seu 
contingut no crea drets ni obligacions; la seva efectivitat queda condicionada a la 
posada en pràctica de les diferents línies de subvenció, atenent entre altres 
condicionants, les disponibilitats pressupostàries de cada exercici. 
 
Article 13. Competència per a la seva aprovació 

Els plans estratègics previstos en els apartats 1 i 2 de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ 
ǎƽƴ ŀǇǊƻǾŀǘǎ ǇŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ƻ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
ǊŜƳŜǘǊŜ ŀ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ ŀ ƭŜǎ /ƻǊǘǎ DŜƴŜǊŀƭǎ ǇŜǊ ŀƭ 
seu coneixement. 

Els plans estratègics de subvencions i ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ Ŝƴ 
el sistema nacional de publicitat de subvencions i ajudes públiques. La Intervenció 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
ǇƻǎŀŘŀ Ŝƴ ƳŀǊȄŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽΦ12 
 
Article 14. Seguiment de plans estratègics de subvencions 

1. !ƴǳŀƭƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
rellevant disponible.  

2. /ŀŘŀ ŘŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ Ƙŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ŀōŀƴǎ ŘŜƭ ол ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ ŎŀŘŀ ŀƴȅ ǳƴ 
informe sobre Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘΩŀǾŀƴœ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀΣ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ƛ ƭŜǎ ǊŜǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ 
pressupostàries i financeres que derivin de la seva aplicació. 

3. [ΩƛƴŦƻǊƳŜΣ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō Ŝƭ Ǉƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀǘΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜ ŀ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ 
ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ ŎŀŘŀ ŘŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ ƭΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŜǎ 
Corts Generals. 

                                                      
12 Paràgraf afegit pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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4. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ 
ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛǎǎŜǘŜƴŀ 
de la Llei geneǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ ! ƳŞǎΣ ƛ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŀƴǳŀƭΣ Ŝƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ 
IƛǎŜƴŘŀΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ ŘΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ƙŀ ŘŜ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŀǊ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩǳƴ ǎŜƎǳƛƳŜƴǘ 
especial peǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ мрΦ 9ŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ Ǉƭŀ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 

Si com a resultat dels informes de seguiment emesos pels ministeris i dels informes 
ŜƳŜǎƻǎ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ƙƛ Ƙŀ ƭƝƴƛŜǎ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ŀǎǎƻƭŜƛȄŜƴ Ŝƭ ƴƛǾŜƭƭ ŘŜ ŎƻƴǎŜŎǳŎƛƽ ŘΩƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘŜǎƛǘƧŀǘΣ ƻ Ŝƭ ǉǳŜ Şǎ 
adequat al nivell de recursos invertits, poden ser modificades o substituïdes per altres 
ƳŞǎ ŜŦƛŎŀŎŜǎ ƛ ŜŦƛŎƛŜƴǘǎ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ǉoden ser eliminades. 
 

SECCIÓ 2a  
DISPOSICIONS RELATIVES ALS ÒRGANS COMPETENTS  

PER A LA CONCESSIÓ DE SUBVENCIONS 

 
!ǊǘƛŎƭŜ мсΦ /ƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘΣ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ 
ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ13 

1. Per a les subvencions a què Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
subvencions, no es pot iniciar cap procediment de concessió de subvencions sense que 
ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻŘǳƠǘ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǇŜǊ ŀƭ ǎŜǳ ŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘΣ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ 
modificació als òrgans competents de la Unió Europea. 

2. 9ƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩŜƴǘŞƴ ǎŜƳǇǊŜ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŀǘ ŀƭ ŦŜǘ ǉǳŜ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ 
competents de la Unió Europea hagin adoptat una decisió de no formular-hi objeccions 
o hagin declarat la subvenció compatible amb el mercat comú i en els termes en 
què ŀǉǳŜǎǘŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ Ŝǎ ŘǳƎǳƛ ŀ ǘŜǊƳŜΣ Ŏƻǎŀ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǊ ŀ ƭΩŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ 
de concessió. 

3. Igualment, quan els òrgans de la Unió Europea hagin condicionat la decisió de 
compatibilitat establint exigències o requisits el compliment dels quals es pugui veure 
ŀŦŜŎǘŀǘ ǇŜǊ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ ŀƭ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ƛ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ ǎƽƴ ŀǎǎǳƳƛŘŜǎ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘ ǎƛ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǉǳƛƴȊŜ ŘƛŜǎ ŘŜǎ 
ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƴƻ ǎΩƘŀ ǇǊƻŘǳƠǘ ƭŀ ǊŜƴǵƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎió concedida. 
 
Article 17. Delegació i desconcentració de competències 

1. La delegació de la facultat per concedir subvencions comporta la de comprovació 
ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŀ ŘΩƛƴŎƻŀŎƛƽΣ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƛ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ 
procediment de reintegrament, sense perjudici que la resolució de delegació disposi 
una altra cosa. 

La delegació de competències comporta segons disposi la norma habilitadora 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǎΩŜȄŎƭƻƎǳƛ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀΦ 

2. La desconcentració de compeǘŝƴŎƛŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩŜƴǘŞƴ 
que és completa, i que inclou no només el procediment de concessió, sinó també les 
ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ƛƴŎƻŀŎƛƽΣ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƛ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ 
procediment de reintegrament que preveu la Llei general de subvencions. No obstant 

                                                      
13 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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ŀƛȄƼΣ Ŝƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾƛ ƭŀ ŘŜǎŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽ Ǉƻǘ ƛƳǇƻǎŀǊ ƭƛƳƛǘŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ 
de les funcions enunciades en aquest apartat. 
 

SECCIÓ 3a  
DISPOSICIONS RELATIVES ALS BENEFICIARIS  

I A ENTITATS COL·LABORADORES14 

 
!ǊǘƛŎƭŜ муΦ /ƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦнΦŜύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǉǳŜ Ŝƭǎ 
beneficiaris o les entitats col·laboradores estan al corrent de les obligacions tributàries 
quan es verifiqui la concurrència de les circumstàncies previstes a aquest efecte per la 
normativa tributària i en tot cas les següents: 

a) IŀǾŜǊ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘ ƭŜǎ ŀǳǘƻƭƛǉǳƛŘŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛƴ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ƭŀ 
ǊŜƴŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜǎΣ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ ƻ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻbre la renda 
de no-residents. 

b) Haver presentat les autoliquidacions i la declaració resum anual corresponents a 
les obligacions tributàries de fer pagaments a compte. 

c) IŀǾŜǊ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘ ƭŜǎ ŀǳǘƻƭƛǉǳƛŘŀŎƛƻƴǎΣ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ǊŜǎǳƳ ŀƴǳŀƭ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ 
dŜŎƭŀǊŀŎƛƻƴǎ ǊŜŎŀǇƛǘǳƭŀǘƛǾŜǎ ŘΩƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎ ƛƴǘǊŀŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ Ŝƭ 
valor afegit. 

d) Haver presentat les declaracions exigides amb caràcter general en compliment 
ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŜƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ фо ƛ фп 
de la Llei 58/2003, de 17 de desembre, general tributària, durant el període en 
ǉǳŝ ǎƛƎǳƛƴ ŜȄƛƎƛōƭŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΦ 

e) bƻ ƳŀƴǘŜƴƛǊ ŀƳō ƭΩ9ǎǘŀǘ ŘŜǳǘŜǎ ƻ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ Ŝƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ŜȄŜŎǳǘƛǳΣ 
llevat que es tracti de deutes o sancions tributàries que estiguin ajornats, 
ŦǊŀŎŎƛƻƴŀǘǎ ƻ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎǳǎǇŜǎŀΦ 

f) ! ƳŞǎΣ ǉǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŘŜǇŜƴƎǳƛ ŘΩǳƴŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ 
ŀǳǘƼƴƻƳŀ ƻ ŘΩǳƴŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ƭƻŎŀƭΣ ǉǳŜ ƴƻ ǘƛƴƎǳƛƴ ŘŜǳǘŜǎ ƻ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ 
tributària amb la respectiva Administració autonòmica o local, en les condicions 
fixades per la corresponent Administració. 

g) bƻ ǘŜƴƛǊ ǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩƛƴƎǊŞǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ŎƛǾƛƭǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ŘŜƭƛŎǘŜ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ 
Hisenda Pública declarades per sentència ferma. 

2. Les circumstàncies indicades en els paràgrafs a), b), c) i d) es refereixen a 
declaracions i autoliquidacions el termini reglamentari de presentació de les quals hagi 
vençut en els dotze mesos precedents al mes immediatament anterior a la data de 
sol·licituŘ ŘŜ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ мфΦ /ƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭ 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦнΦŜύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǉǳŜ Ŝƭǎ 
beneficiaris o les entitats col·laboradores estan al corrent en el compliment de les 
seves obligacions amb la Seguretat Social, quan no tinguin deutes per quotes o 
ŎƻƴŎŜǇǘŜǎ ŘŜ ǊŜŎŀǇǘŀŎƛƽ ŎƻƴƧǳƴǘŀ ŀƳō ŀǉǳŜǎǘŜǎΣ ƻ ƭŜǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ 
les obligacions de cotització o qualssevol altres deutes amb la Seguretat Social de 
naturalesa pública. 

                                                      
14 !ǉǳŜǎǘŀ ǎŜŎŎƛƽ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀΣ ŀƳō ŜȄŎŜǇŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩindica en les notes 16, 17, 20, 22, 
23 i 24 (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǊŜƎǳƭŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
Reglament, es considera que els beneficiaris o les entitats col·laboradores estan al 
corrent en el compliment de les seves obligacions amb la Seguretat Social quan 
els ŘŜǳǘŜǎ ŜǎǘƛƎǳƛƴ ŀƧƻǊƴŀǘǎΣ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘȊŀǘǎ ǇŜǊ ƳƛǘƧŁ ŘΩǳƴ ŎƻƴǾŜƴƛ ŎƻƴŎǳǊǎŀƭ ƻ ǳƴ 
acord ǎƛƴƎǳƭŀǊΣ Ŝƴ ƳƻǊŀǘƼǊƛŀ ƻ ǎŜ ƴΩƘŀƎƛ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǇŜǊ ƭŀ ƛƳǇǳƎƴŀŎƛƽ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŘŜǳǘŜǎΦ 
 
Article 20. Residència fiscal 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦнΦŦύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ƴƻ ǇƻŘŜƴ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ 
de beneficiaris o entitats col·laboradores les persones o entitats que tinguin la 
residència fiscal en els territoris identificats per reglament com a paradisos fiscals,15 
ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘΩƼǊƎŀƴǎ Ŏƻƴǎǳƭǘƛǳǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜǎǇŀƴȅƻƭŀΣ ƻ ǉǳŜ 
ǇŜǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩŜȄŎŜǇǘǳƠ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΦ 

2. ! ŀǉǳŜǎǘǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǘŜƴŘǊŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ƛƳǇƻǎƛǘƛǳ Ře 
ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŀƴǳŀƭ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǊŜƴŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜǎΣ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ƭŀ 
renda de no-ǊŜǎƛŘŜƴǘǎ ƻ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŀǊƛ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ 
del qual hagi vençut en els dotze mesos precedents al mes immediatament anterior a la 
data de sol·licitud de la subvenció llevat que el beneficiari hagi declarat posteriorment a 
ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ Ŝƭ ŎŀƴǾƛ ŘŜ ŘƻƳƛŎƛƭƛ ŦƛǎŎŀƭΦ 

No obstant això, en el cas de no-residents en el territori espanyol que no estiguin 
obligats a presentar la declaració anual, cal atenir-se a la situació corresponent en el 
mes anterior a la data de sol·licitud de la subvenció. 
 
Article 21. Obligacions per reintegrament de subvencions16 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦнΦg) de la Llei, es considera que els 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ƻ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ Ŝǎǘŀƴ ŀƭ ŎƻǊǊŜƴǘ ŘŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ 
ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŀƴ ƴƻ ǘƛƴƎǳƛƴ ŘŜǳǘŜǎ ŀƳō ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
concedent per reintegraments de subvencions en període executiu o, en el cas de 
beneficiaris o entitats col·laboradores contra els quals no sigui procedent la utilització 
de la via de constrenyiment, deutes no atesos en període voluntari. 

2. Es considera que els beneficiaris o les entitats col·laboradores estan al corrent en 
Ŝƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŀƴ Ŝƭǎ ŘŜǳǘŜǎ ŜǎǘƛƎǳƛƴ 
ŀƧƻǊƴŀǘǎΣ ŦǊŀŎŎƛƻƴŀǘǎ ƻ ǎŜ ƴΩƘŀƎƛ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǇŜǊ ƭŀ ƛƳǇǳƎƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
corresponent resolució de reintegrament. 
 
Article 22. Acreditació del compliment de les obligacions tributàries, amb la 
Seguretat Social i la residència fiscal 

1. 9ƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ƛ ŀƳō ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘŀ 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ǇŜƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŘŜ 
les certificacions que es regulen en aquest article. 

                                                      
15 Vid. Reial decret 1080/1991, de 5 de juliol, pel qual es determinen els països o territoris (paradisos 
fiscals) als quals es refereixen els articles 2n, apartat 3, núm. 4, de la Llei 17/1991, de 27 de maig, de 
ƳŜǎǳǊŜǎ ŦƛǎŎŀƭǎ ǳǊƎŜƴǘǎΣ ƛ сн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ омκмффлΣ ŘŜ нт ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
per a 1991 (BOE núm. 167, de 13 de juliol de 1991) i la disposició addicional 1a de la Llei 36/2006, de 29 
de novembre, de mesures per a la prevenció del frau fiscal (BOE núm. 286, de 30 de novembre de 2006). 
16 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1991-18119
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2006-20843
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bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǉǳŀƴ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƴƻ ŜǎǘƛƎǳƛƴ ƻōƭƛƎŀǘǎ ŀ 
presentar les declaracions o documents a què es refereixen les obligacions anteriors, el 
ǎŜǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘȰŀŎǊŜŘƛǘar mitjançant declaració responsable. 

2. [Ŝǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ му ƛ мф ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ǎΩƘŀƴ 
ŘȰŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ǇƻǎƛǘƛǾŀ ŜȄǇŜŘƛŘŀ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ 
competent; a aquests efectes, la certificació ha de tenir un dels continguts següents: 

a) És positiva quan es compleixen tots els requisits indicats als articles esmentats. 
9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƎŜƴŝǊƛŎŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŀŎƻƳǇƭŜǊǘǎ ƛ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ 
positiu de la certificació. 

b) És negativa en cas contrŀǊƛΣ Ŝƴ ǉǳŝ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ǉǳƛƴŜǎ ǎƽƴ ƭŜǎ 
obligacions incomplertes. 

[Ŝǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ŜȄǇŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ 
previst a aquest efecte en la seva normativa, que en cap cas pot ser superior a 20 dies, 
i, ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘΣ ǇƻŘŜƴ ǉǳŜŘŀǊ ŀ ƭŀ ǎŜǳ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ 
disposició o enviar-se al lloc assenyalat a aquest efecte en la sol·licitud o, si no, al 
ŘƻƳƛŎƛƭƛ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ǘƛƴƎǳƛ ŎƻƴǎǘŁƴŎƛŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜs. 

Si el certificat no és expedit en el termini assenyalat, o si el termini es prolonga més 
ŜƴƭƭŁ ŘŜ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ǇŜǊ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘƧǳƴǘŀǊ ŀ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ƭŀ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘΩƘŀǾŜǊ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ Ŝƭ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƻǊǘŀr posteriorment, 
ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ǎƛƎǳƛ ŜȄǇŜŘƛǘ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

3. [Ŝǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘƳŜƴǘ ǇŜǊ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΣ 
informàtics o telemàtics, i tenen la mateixa validesa i eficàcia que els documents 
originals, sempre que quedi garantida la seva autenticitat, integritat i conservació. 

4. Quan les bases reguladores així ho prevegin, la presentació de la sol·licitud de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ǇŜǊǉǳŝ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƻōǘƛƴƎǳƛ ŘŜ 
ƳŀƴŜǊŀ ŘƛǊŜŎǘŀ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛó de les circumstàncies que preveuen els articles 18 i 19 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘǎ ǘŜƭŜƳŁǘƛŎǎΣ Ŏŀǎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ƴƻ Ƙŀ 
ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

No obstant això, el sol·licitant pot denegar expressament el consentiment, i ha 
ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ ƭƭŀǾƻǊǎ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΦ 

5. En qualsevol cas, els sol·licitants que no tinguin la residència fiscal en el territori 
espanyol han de presentar un certificat de residència fiscal emès per les autoritats 
competents del seu país de residència. 
 
Article 23. Efectes de les certificacions 

1. [Ŝǎ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄǇŜŘƛǊ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŜȄŎƭǳǎƛǳǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦŀŎƛƴ ŎƻƴǎǘŀǊΣ ƴƻ 
originen drets ni expectatives de drets a favor dels sol·licitants ni de tercers, no 
ǇǊƻŘǳŜƛȄŜƴ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŜ ƻ ǎǳǎǇŜƴŘǊŜ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽΣ ƴƛ ǎŜǊǾŜƛȄŜƴ 
de mitjà de notificació dels procediments a què puguin fer referència.  

2. En tot cas el seu contingut, amb el caràcter de positiu o negatiu, no afecta el que 
ǇǳƎǳƛ ǊŜǎǳƭǘŀǊ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƻ ǊŜŎŜǊŎŀΦ 

3. Una vegada expedida la certificació, té validesa durant el termini de sis mesos a 
ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘΩŜȄǇŜŘƛŎƛƽΦ 
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!ǊǘƛŎƭŜ нпΦ {ƛƳǇƭƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀcions tributàries i 
amb la Seguretat Social17 

La presentació de declaració responsable substitueix la presentació de les 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ н ƛ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

1. Les subvencions que es concedeixin a mutualitats de funcionaris, col·legis 
ŘΩƻǊŦŜǎ ƛ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎƛƳƛƭŀǊǎΦ 

2. Les beques i altres subvencions concedides a alumnes que es destinin 
expressament a finançar accions de formació professional reglada i en centres 
de formació públics o privats.18 

3. Les beques i altres subvencions concedides a investigadors en els programes de 
subvencions destinats a finançar projectes de recerca. 

4. !ǉǳŜƭƭŜǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǉǳŜ ǎΩŀǘƻǊƎŀ ŀ ŎŀŘŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƴƻ ǎǳǇŜǊƛ Ŝƴ ƭŀ 
ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ оΦллл ŜǳǊƻǎΦ 

5. Aquelles que, pel fet de concorre-hi circumstàncies degudament justificades, 
derivades de la naturalesa, el règim o la quantia de la subvenció, estableixi el 
ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƻǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭΣ ƻ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ 
a cada comunitat autònoma o entitat local.19 

6. Les subvencions atorgades a les administracions públiques, així com als 
organismes, entitats públiques i fundacions del sector públic dependents 
ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜ ǇǊŜǾƛǎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ 
subvenció. 

7. [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŀŘŜǎ ŀ ŦƛƴŀƴœŀǊ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ŘΩŀŎŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭ ƛ 
cooperació internacional que es concedeixin a entitats sense fins lucratius, així 
ŎƻƳ ŀ ŦŜŘŜǊŀŎƛƻƴǎΣ ŎƻƴŦŜŘŜǊŀŎƛƻƴǎ ƻ ŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

 
Article 25. Acreditació del complimŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ 
subvencions20 
[ΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀ 

ŘŜ ŦŜǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 
[...]21 
 
Article 26. Acreditació del ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо 
de la Llei22 
9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ƴƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΣ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 

ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ Ƙŀƴ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ǉǳŜ ƴƻ Ŝǎǘŀƴ ƛƴŎƭƻǎƻǎ Ŝƴ ŎŀǇ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ 
ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 
 

                                                      
17 Ídem nota anterior. 
18 Vid., per exemple, disposició addicional novena de la Llei 24/2005, de 18 de novembre, de reformes 
ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƳǇǳƭǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŀǘ όBOE núm. 277, de 19 de novembre de 2005). 
19 VidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ǘǊŀƴǎƛǘƼǊƛŀ нŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ƛ hǊŘǊŜ 9I!κсффκнллфΣ ŘŜ мн ŘŜ ƳŀǊœΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ substituirà la 
ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŀŎǊŜŘƛǘŀǘƛǾŜǎ ŘΩŜǎǘŀǊ ŀƭ ŎƻǊǊŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ 
tributàries i amb la Seguretat Social (BOE núm. 69, de 21 de març de 2009). 
20 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 
21 Darrera frase suprimida pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
22 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2005-19005
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2009-4809
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!ǊǘƛŎƭŜ нтΦ !ǇǊŜŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ 
col·laboradora23 

Les prohibicions per obtenir la condició de ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ 
ŎƻƴǘƛƴƎǳŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƎǊŀŦǎ ŀύΣ ōύΣ ŘύΣ ŜύΣ ŦύΣ Ǝύ ƛ Ƙύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ŘŜ ƭŀ 
[ƭŜƛΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇǊŜŎƛŀǊ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘΣ ƛ ǎǳōǎƛǎǘŜƛȄŜƴ ƳŜƴǘǊŜ Ƙƛ ŎƻƴŎƻǊǊƛƴ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ 
que en cada cas es determinin o dǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǘŜƳǇǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŘƛǎǇƻǎŀǘ ŀ ƭŀ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ƻ 
resolució ferma. 
 
Article 28. Abast i durada de la prohibició quan derivi de la resolució de contractes 

1. Quan la prohibició derivi de la resolució ferma de qualsevol contracte subscrit 
ŀƳō ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇŜǊ Ŏŀǳǎŀ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŎǳƭǇŀōƭŜǎΣ ƭΩŀōŀǎǘ ƛ ƭŀ 
ŘǳǊŀŘŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǇŜǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ 
ǎƽƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǉǳŜ ǎΩŀŎƻǊŘƛƴ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊΦ 

2. La resolució per la ǉǳŀƭ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǇŜǊ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊ ǘŀƭ ŎƻƳ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ 
ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мф ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŀǇǊƻǾŀǘ 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ млфуκнллмΣ ŘŜ мн ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ǘŀƳōŞ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀǊ ǎƻōǊŜ 
ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘΩƻōǘŜnir subvencions. 
 
Article 29. Registres de sol·licitants de subvencions24 

1. [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ǉƻǘ ŎǊŜŀǊ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ƛƴǎŎǊƛǳǊŜ 
voluntàriament els sol·licitants de subvencions, aportant la documentació acreditativa 
de la seva personalitŀǘ ƛ ŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ŘΩƻōǊŀǊΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ 
representació dels qui actuïn en nom seu. 

2. Els certificats expedits per aquests registres eximeixen de presentar, a cada 
convocatòria concreta, els documents acreditatius dels requisits assŜƴȅŀƭŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛƴ ǇǊƻŘǳƠǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƻ ŀƭǘŜǊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŀŦŜŎǘƛƴ ƭŜǎ 
dades inscrites. 

3. ! ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŀǳǘƼƴƻƳǎΣ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
gestores i serveis comuns de la Seguretat Social i altres entitats públiques estatals, el 
aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ƭŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ǉƻǘ 
establir els mecanismes de coordinació entre els registres establerts per tal de 
possibilitar la seva utilització pels diferents òrgans concedents de subvencions. 
/ŀŘŀ ƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘΩǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜΣ ƻ Ŝƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ 

ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ Ŝƴ ƴƻƳ ŘŜ ǘƻǘǎΣ Ǉƻǘ ŎƻƴŎŜǊǘŀǊ ŀƳō ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘǎ ŀǳǘƻƴƼƳƛǉǳŜǎ 
els corresponents convenis de col·laboració. 
 

SECCIÓ 4a  
PUBLICITAT 

 
Article 30. Publicitat de les subvencions25 
[ŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 

publicitat de subvencions i ajudes públiques de la base de dades nacional de 
subvencions. 

                                                      
23 Ídem nota anterior. 
24 Ídem nota 22. 
25 Article modificat pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). Aquest article constitueix legislació 
bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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Article 31. Publicitat de la subvenció per part del beneficiari 
1. [Ŝǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŘƛŦǳǎƛƽ 

ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊ ŘƻƴŀǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŀƭ 
caràcter públic del finançament del programa, activitat, inversió o actuació de 
qualsevol tipus que sigui objecte de subvenció. 

2. [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŘƛŦǳǎƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŘŜǉǳŀǊ ŀ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀǘΣ ǘŀƴǘ Ŝƴ ƭŀ ǎŜǾŀ 
forma com en la seva durada, i poden consistir en la inclusió de la imatge institucional 
ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ concedent, així com llegendes relatives al finançament públic en cartells, 
plaques commemoratives, materials impresos, mitjans electrònics o audiovisuals, o bé 
en esments realitzats a mitjans de comunicació. 
vǳŀƴ Ŝƭ ǇǊƻƎǊŀƳŀΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ƭŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽ ƻ ŀŎǘǳŀŎƛƽ ƎŀǳŘŜƛȄƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎ Ŧƻƴǘǎ ŘŜ 

ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ƛ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŜǎǘƛƎǳƛ ƻōƭƛƎŀǘ ŀ ŘƻƴŀǊ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀΣ 
els mitjans de difusió de la subvenció concedida, així com la seva rellevància, han de 
ser anàlegs als utilitzats respecte a les altres fonts de finançament. 

3. {ƛ ǎΩƘŀ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘ ŀǉǳŜǎǘŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽΣ ƛ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ Ŝƴ 
què, per aplicació del règim previst en el títol IV de la Llei puguin correspondre, 
ǎΩŀǇƭƛǉǳŜƴ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Si encara és possible el sŜǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
concedent ha de requerir el beneficiari perquè adopti les mesures de difusió 
establertes en un termini no superior a 15 dies, amb expressa advertència de les 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇǳƎǳƛƴ ŘŜǊƛǾŀǊ ǇŜǊ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от 
de la Llei. No es pot adoptar cap decisió de revocació o reintegrament sense que 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƘŀƎƛ Řƻƴŀǘ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŀƭ ǘǊŁƳƛǘ ŜǎƳŜƴǘŀǘΦ 

b) {ƛ ǇŜƭ ŦŜǘ ŘΩƘŀǾŜǊ-se desenvolupat les activitats afectades per aquestes mesures, 
ƴƻ Şǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ǉƻǘ 
establir mesures alternatives, sempre que aquestes permetin donar la difusió 
del finançament públic rebut amb el mateix abast de les inicialment acordades. 
En el requeriment ǉǳŜ Ŝǎ ŘƛǊƛƎŜƛȄƛ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ŦƛȄŀǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƴƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ мр ŘƛŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀŘƻǇŎƛƽ ŀƳō ƭΩŀŘǾŜǊǘŝƴŎƛŀ 
ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇǳƎǳƛƴ ŘŜǊƛǾŀǊ 
ǇŜǊ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭei 37 de la Llei. 

4. [ŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ǊŜƎǳƭŀŘŀ ŀƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŜŦŜŎǘǳŀǊ ŀƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ 
de publicitat activa que estableixen la Llei 19/2013, de 9 de desembre, de 
transparència, accés a la informació pública i bon govern, i la seva normativa de 
desplegament.26 
 

SECCIÓ 5a  

FINANÇAMENT DE LES ACTIVITATS27 

 
Article 32. Aportació de finançament propi en les activitats subvencionades28 

1. Llevat que les bases reguladores estableixin una altra cosa, el pressupost de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘ ǇŜƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘΣ ƻ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊǎΣ ǎŜǊǾŜƛȄŜƴ ŘŜ 

                                                      
26 Apartat afegit pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
27 !ǉǳŜǎǘŀ ǎŜŎŎƛƽ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀΣ ŀƳō ŜȄŎŜǇŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ ǎŜƎǸŜƴǘ όvid. 
ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
28 Aquest article no constitueix legislació bàsica. 
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ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǉǳŜ Ŝǎ ŎŀƭŎǳƭŀ ŎƻƳ 
un percentatge del cost final ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭ ŜȄŎŞǎ ŘŜ 
ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ǇǵōƭƛŎ Ŝǎ ŎŀƭŎǳƭŀ ǇǊŜƴŜƴǘ ŎƻƳ ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŀǎǎƻƭƛǊ 
ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀƭ Ŏƻǎǘ ǘƻǘŀƭΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
reguladora de la subvenció i les condicions de la convocatòria. 

2. {ƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ƙŀ ŦƛȄŀǘ ƭΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŎƻƳ ǳƴ 
ƛƳǇƻǊǘ ŎŜǊǘ ƛ ǎŜƴǎŜ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ǳƴ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ƻ ŦǊŀŎŎƛƽ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ ǘƻǘŀƭΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ Şǎ ŀ 
compte del beneficiari la diferència de finançament necessari per a la total execució de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀŘŀ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ Ŏŀǎ Ŝƭ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ 
ǇǵōƭƛŎ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǉǳŜ ŜȄŎŜŘŜƛȄƛ Ŝƭ Ŏƻǎǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΦ 
 
Article 33. Comunicació de subvencions concurrents 

1. Quan sŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘƛ ǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƻ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ ǎŜ ƴΩƘŀ ŎƻƴŎŜŘƛǘ 
ǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ŘΩŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ ŀǉǳŜǎǘŀ 
circumstància a la segona sol·licitud. 

En aquest cas la resolució de concessió ha de condiŎƛƻƴŀǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ 
efectes a la presentació per part del beneficiari de la renúncia a què es refereix 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ƻōǘƛƴƎǳŘŜǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ǇŜǊŎŜōut. 

2. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ƻōǘƛƴƎǳŘŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ƴƻǾŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ Ƙƻ Ƙŀ ŘŜ 
ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ƭƛ ƘŀƎƛ ŀǘƻǊƎŀǘ ƭŀ ǇǊƛƳŜǊŀΣ ƭŀ ǉǳŀƭ Ǉƻǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ǎŜǳ ŀŎƻǊŘ ŘŜ 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΦ [ΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎació pot 
declarar la pèrdua total o parcial del dret a la subvenció concedida, i el consegüent 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΦ 

3. ;ǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ŜȄƛƎƛǊ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǉǳŀƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛƴƎǳi 
coneixement del fet que un beneficiari ha percebut una altra o altres subvencions 
ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀƳō ƭΩŀǘƻǊƎŀŘŀ ǎŜƴǎŜ ƘŀǾŜǊ ŦŜǘ ƭŀ ǊŜƴǵƴŎƛŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ опΦ 9ȄŎŞǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ǎƻōǊŜ Ŝƭ Ŏƻǎǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 

Quan es produeixi excés de les subvencions percebudes de diferents entitats 
públiques respecte al cost del projecte o activitat, i aquelles siguin compatibles entre 
ǎƛΣ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ Ƙŀ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ƭΩŜȄŎŞǎ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō Ŝƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀΣ 
unint les cartes de pagament a la justificaciƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 9ƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞǎ 
ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘǎ Ŝƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ŀ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ŎŀŘŀǎŎǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǉǳŀƴ ǎƛƎǳƛ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭŀ ǉǳŜ ŀŘǾŜǊǘŜƛȄƛ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞǎ ŘŜ 

ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘΣ Ƙŀ ŘΩŜȄƛƎƛǊ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄŎŞǎΣ Ŧƛƴǎ ŀƭ ƭƝƳƛǘ ŘŜ ƭŀ 
subvenció atorgada per aquella. 
 

SECCIÓ 6a  
BASE DE DADES NACIONAL DE SUBVENCIONS 

 
Articles 35 a 41 
Derogats29 
 

                                                      
29 Articles 35 a 41 derogats pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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SECCIÓ 7a  
GARANTIES 

 
Article 42. Règim general de garanties 

1. És procedent la constitució de garanties en els casos en què les bases 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŀƛȄƝ Ƙƻ ƛƳǇƻǎƛƴΣ ƛ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
estableix aquesta secció. 

En procediments en què concorrin diversos sol·licitants, les bases reguladores 
poden preveure que determinats beneficiaris no constitueixin garanties quan la 
naturalesa de les actuacions finançades o les especials característiques del beneficiari 
així ho justifiquin, sempre que quedi suficientment assegurat el compliment de les 
obligacions imposades a aquests. 

2. Queden exonerats de la constitució de garantia, llevat que hi hagi una previsió 
expressa en contra a les bases reguladores: 

a) Les administracions públiques, els seus organismes vinculats o dependents i les 
societats mercantils estatals i les fundacions del sector públic estatal, així com 
les entitats anàlogues de les comunitats autònomes i de les entitats locals. 

b) Els beneficiaris de subvencions concedides per un import inferior a 3.000 euros, 
ƭƭŜǾŀǘ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 

c) Les entitats que per llei estiguin exemptes de la presentació de caucions, fiances 
o dipòsits davant les administracions públiques o els seus organismes i entitats 
vinculades o dependents. 

d) Les entitats no lucratives, així com les federacions, confederacions o agrupacions 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΣ ǉǳŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇƛƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ŘΩŀŎŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭ ƛ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ 
internacional. 

3. Llevat que les bases reguladores estableixin el contrari, estan obligats a constituir 
una garantia les persones o entitats el domicili de les quals estigui radicat fora del 
territori nacional, no tinguin establiment permanent en aquest territori ni el caràcter 
ŘΩƼǊƎŀƴǎ Ŏƻƴǎǳƭǘƛǳǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜǎǇŀƴȅƻƭŀΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛǘŀǘǎ 
que es puguin estŀōƭƛǊ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛǾǳƛǘŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 
 
Article 43. Casos en què es poden exigir garanties 

Les bases reguladores de la subvenció poden exigir la constitució de garanties en els 
casos següents: 

1. En els procediments de selecció ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΦ 
2. Quan es prevegi la possibilitat de fer pagaments a compte o anticipats. 
3. Quan es consideri necessari per assegurar el compliment dels compromisos 

assumits per beneficiaris i entitats col·laboradores. 
 

Subsecció 1a  
Garantieǎ Ŝƴ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎŜƭŜŎŎƛƽ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ 

 
!ǊǘƛŎƭŜ ппΦ DŀǊŀƴǘƛŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎŜƭŜŎŎƛƽ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ 

1. vǳŀƴ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мсΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ƭŀ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ 
formalitzar mitjançant un contracte, el règim de garanties és el que preveu la 
normativa reguladora de la contractació administrativa. 

2. 9ƴ Ŝƭǎ ŀƭǘǊŜǎ ŎŀǎƻǎΣ ǉǳŀƴ ǇŜǊ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мсΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƭŜǎ 
Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ un procediment sotmès als 
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principis de publicitat, concurrència, igualtat i no-discriminació, les bases reguladores, 
ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƭǾŝƴŎƛŀ ƛ ŜŦƛŎŁŎƛŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴΣ 
poden fixar la garantia que, amb caràcter provisional, Ƙŀƴ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ŝƴ 
el procediment de selecció. 
9ƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ƛ ŘƛǇƼǎƛǘ ƛ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜ 

previsió expressa en les bases reguladores, els previstos a la normativa reguladora de 
la contractació administrativa. 
[ΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀƎƛƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠǘ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ Ƙŀ 

ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ-ne la cancel·lació en el termini de quinze dies des de la finalització del 
procediment de selecció, sense perjudici que la garantia constituïda ǇŜǊ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
seleccionada es pugui retenir fins a la formalització de la col·laboració, moment en 
ǉǳŝΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǇƭŜǘŀǊ ŀƳō ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ро ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
Reglament. 
¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭŀ Ŏancel·lació de la 

ƎŀǊŀƴǘƛŀ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рнΦп ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 
 

Subsecció 2a  
Garanties en pagaments anticipats i abonaments a compte 

 
Article 45. Exigència de garanties en pagaments a compte o anticipats 
5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мт ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ 

prevegin la possibilitat de fer pagaments a compte o anticipats, poden establir un 
règim de garanties dels fons lliurats. 
 
Article 46. Import de les garanties 
[ŀ ƎŀǊŀƴǘƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ǇŜǊ ǳƴ ƛƳǇort igual a la quantitat del pagament a 

ŎƻƳǇǘŜ ƻ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘΣ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ Ŝƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ Ŝƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ƛ ǉǳŜ ƴƻ Ǉƻǘ ǎǳǇŜǊŀǊ Ŝƭ нл ǇŜǊ ŎŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘΦ 
 
Article 47. Extensió de les garanties 

Les garanties han de responŘǊŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ŀōƻƴŀŘŜǎ ŀ ŎƻƳǇǘŜ ƻ 
de les quantitats anticipades i dels interessos de demora. 
 
Article 48. Formes de constitució de les garanties 

Quan les bases reguladores exigeixin la prestació de garanties en cas de pagaments 
a compte o anticipats, ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊΣ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ Ŝƴ ƭŜǎ 
modalitats i amb les característiques i requisits establerts al Reial decret 161/1997, 
de т ŘŜ ŦŜōǊŜǊΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀƛȄŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ŘƛǇƼǎƛǘǎΦ 
 
Article 49. Garanties prestades per tercers 

1. Únicament són admissibles les garanties presentades per tercers quan el fiador 
ǇǊŜǎǘƛ Ŧƛŀƴœŀ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǎƻƭƛŘŀǊƛΣ ƛ ǊŜƴǳƴŎƛƠ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀƭ ŘǊŜǘ ŘΩŜȄŎǳǎǎƛƽΦ 

2. [ΩŀǾŀƭƛǎǘŀ ƻ ŀǎǎŜƎǳǊŀŘƻǊ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǇŀǊǘ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ Ŝn els procediments que 
afectin directament la garantia prestada en els termes que preveu la Llei 30/1992, 
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de 26 de novembre, de règim jurídic de les administracions públiques i del 
procediment administratiu comú.30 
 
Article 50. Constitució de les garanties 

1. [Ŝǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ŀ ƭŀ /ŀƛȄŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 5ƛǇƼǎƛǘǎ ƻ ŀ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
ǎǳŎǳǊǎŀƭǎΣ ŜƴǉǳŀŘǊŀŘŜǎ ŀ ƭŜǎ ŘŜƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ƻ ŀƭǎ ŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘǎ 
ǇǵōƭƛŎǎ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŀǾŀƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭ ƘŀƎƛƴ 
de tenir efecte. 

2. vǳŀƴ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎΩƘŀƎƛƴ ŎƻƴŎŜŘƛǘ ǇŜǊ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭΩŜȄǘŜǊƛƻǊΣ ƛ ǎŜƴǎŜ 
ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛǘŀǘǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǳƎǳƛƴ ŜǎǘŀōƭƛǊ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 
ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘƛǾǳƛǘŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘƛǇƻǎƛǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ǎŜǳǎ Ře la 
respectiva missió diplomàtica permanent o oficina consular. 
 
Article 51. Execució de les garanties 

1. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀŎƻǊŘŀǘ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƛ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ 
el ǘŜǊƳƛƴƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƴƎǊŞǎ Ŝƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛΣ ŀǉǳŜǎǘ Ƙŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛcitar la seva 
confiscació ajustant-ǎŜ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ƛƳǇƻǊǘ ŀƭ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ 
la Llei. 

2. La Caixa General de Dipòsits, o la caixa o establiment públic equivalent de 
ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ƭƻŎŀƭΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŀǾŀƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭ ƘŀƎƛ ŘŜ ǘŜƴƛr efecte la garantia, ha 
ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘŀǊ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ 
ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ŀƴǘƛŎƛǇŀŘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
reguladora. 

3. Quan la garantia no sigui suficient per satisfer les responsabilitats a les quals està 
ŀŦŜŎǘŀΣ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀƭ ŎƻōǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŜǊŝƴŎƛŀ Ŏƻƴǘƛƴǳŀƴǘ Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊŜƴȅƛƳŜƴǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ƭŜǎ 
respectives normes de recaptació. 
 
Article 52. Cancel·lació de les garanties 

1. [Ŝǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘŜǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ǎǳōǎŜŎŎƛƽ Ŝǎ ŎŀƴŎŜƭϊƭŜƴ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 
concedent en els casos següents: 

a) ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŎƻƳǇǊƻǾŀŘŀ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŀǾŀƴœŀƳŜƴǘΣ ǘŀƭ ŎƻƳ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уп ŘΩŀǉuest Reglament. 

b) vǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛƴ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǘ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ŀƴǘƛŎƛǇŀŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 

2. La cancel·lació ha de ser acordada dins els terminis màxims següents: 
a) ¢ǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƻ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴœŀƳŜnt. 
b) {ƛǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛ ŜƴǘǊŀŘŀ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŀ ǇŜƭ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀǘ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ƻ ƘŀƎƛ ƛƴƛŎƛŀǘ 
el procediment de reintegrament. 

3. Aquests terminis se suspenen quan es realitzin requeriments o se sol·licitin 
aclariments respecte a la justificació presentada, i es reprenen en el moment en què 
siguin atesos. 

4. [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǊŜŜƳōƻǊǎŀǊΣ ŀƳō ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜƭ ǎŜǳ ƛƳǇƻǊǘΣ Ŝƭ 
cost del manteniment de les garanties quan aquŜǎǘŜǎ ǎΩŜǎǘŜƴƎǳƛƴΣ ǇŜǊ ŎŀǳǎŜǎ ƴƻ 

                                                      
30 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀtiu 
comú de les administracions públiques (.h9 ƴǵƳΦ носΣ ŘŜ н ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмр). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-10565
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ƛƳǇǳǘŀōƭŜǎ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΣ ƳŞǎ ŜƴƭƭŁ ŘŜƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ руκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ƎŜƴŜǊŀƭ 
tributària. 
 

Subsecció 3a  
Garanties en compliment de compromisos assumits  

per beneficiaris i entitats col·laboradores 

 
Article 53. Garanties en compliment de compromisos assumits per entitats 
col·laboradores 

1. vǳŀƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ǇǊŜǾŜƎƛƴ ƭΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǇŜǊ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
col·laboradores, Ŝƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ƛ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦŜǊ 
ŎƻƴǎǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛΣ ǘŀƭ ŎƻƳ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мс ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 

No obstant això, quan la col·laboració es formalitzi mitjançant un contracte, són 
aplicables les garanties previstes a la normativa reguladora de la contractació 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǳƎǳƛƴ ŜǎǘŀōƭƛǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ƛƴŘƛŎŀ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

2. Quan la col·laboració prevegi el lliurament o la distribució dels fons, és necessari 
presentar, llevat que les bases reguladores ho hagin exceptuat, una garantia per 
ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǊŜōǳǘǎ ƳŞǎ Ŝƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ Ŧƛƴǎ 
ŀ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎǇǊŞǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ 
ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ Ŏƻl·laboradora. 

3. [Ŝǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
col·laboradora i dels reintegraments i interessos de demora que es puguin exigir. 

4. ¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǇlicació dels fons 
ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭŀ ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽ de la 
ƎŀǊŀƴǘƛŀΣ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рнΦп ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ ! ŀǉǳŜǎǘǎ 
ŜŦŜŎǘŜǎΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǎǳǎǇŝǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ Ŏƻƭϊƭŀōoradora perquè 
completi o solucioni la justificació. 

5. vǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛƴ ŀǎǎǳƳƛǘ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘΩŜǎǘŜƴŘǊŜ ƳŞǎ ŜƴƭƭŁ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
de justificació, es poden mantenir les garanties que es considerin adequades en els 
termes previstos a les bases reguladores, sense que en cap cas puguin: 

a) Mantenir-se una vegada acomplerts plenament els compromisos. 
b) !ǎǎƻƭƛǊ ǳƴ ƛƳǇƻǊǘ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ǇŜǊ 
ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ƎŀǊŀƴǘƛǘΦ 

 
Article 54. Garanties i altres mesures cautelars en compliment de compromisos 
assumits per beneficiaris 

1. Les garanties poden adoptar, a més de les previstes per a les garanties de 
ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ ŀ ŎƻƳǇǘŜ ƻ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘǎΣ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘΩƘƛǇƻǘŜŎŀ ƻ ǇŜƴȅƻǊŀΦ 

La normativa reguladora de la subvenció pot preveure cautelarment la inscripció en 
els registres corresponents o qualsevol altra salvaguarda que es consideri adequada a 
la naturalesa dels béns, inversions o activitats finançades. 

2. Aquestes garanties es poden exigir com a requisit per concedir la subvenció, per 
fer els pagaments o com a part integrant de la justificació de la subvenció i tenen 
per objecte garantir el compliment i, en especial, el manteniment de les obligacions 
del beneficiari. 
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3. La forma de constitució, extensió, acreditació, cancel·lació i ŜȄŜŎǳŎƛƽ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀǊ 
previstes a les bases reguladores. No obstant això, quan adoptin les formes previstes 
ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǇŜǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ ŀ ŎƻƳǇǘŜ ƻ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘǎΣ ǎΩŀǇƭƛŎŀ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ 
ǎǳōǎŜŎŎƛƽ нŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǎŜŎŎƛƽΦ 

4. La falta de constitució i ŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ 
regulades en aquest article, quan siguin exigides per les bases reguladores, ha de tenir 
algun dels efectes següent: 

a) 5ŜǎŜǎǘƛƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘΣ ǎƛ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ Ŝǎ Ǿŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀr 
com a requisit per accedir a la condició de beneficiari. 

b) Retenció del pagament de la subvenció concedida, fins al moment en què 
ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŀΣ ǉǳŜ Ǉƻǘ ŘƻƴŀǊ ƭƭƻŎ ŀ ƭŀ ǇŝǊŘǳŀ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀƭ 
cobrament de la subvenció de manera definitiva quan, havent-se realitzat el 
ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ǇŜǊǉǳŝ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
garantia, aquest no sigui atès en el termini de 15 dies. 

5. vǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛƴ ŀǎǎǳƳƛǘ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘΩŜǎǘŜƴŘǊŜ ƳŞǎ ŜƴƭƭŁ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
de justificació, es poden mantenir les garanties que es considerin adequades en els 
termes previstos a les bases reguladores, sense que en cap cas puguin: 

a) Mantenir-se una vegada acomplerts plenament els compromisos. 
b) Assolir un import superior a la quanǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀǊ ǇŜǊ 
ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ƎŀǊŀƴǘƛǘΦ 

 
 

TÍTOL I 
PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ 

 
CAPÍTOL I 

DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 55. Procediments de concessió de subvencions31 

1. El procediment ordinari de concessió de subvencions és el de concurrència 
ŎƻƳǇŜǘƛǘƛǾŀΣ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΦ 

No obstant això, les bases reguladores de la subvenció poden exceptuar del requisit 
de fixar un ordre de prelació entre les sol·licituds presentades que reuneixin els 
requisits establerts per al cas que el crèdit consignat a la convocatòria sigui suficient, 
atenent el nombre de sol·licituds una vegada finalitzat el termini de presentació. 

2. Les subvencions només es poden concedir en forma directa en els casos 
ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннΦн ŘŜ la Llei. 
 
Article 56. Tramitació anticipada 

1. La convocatòria es pot aprovar en un exercici pressupostari anterior a aquell en 
ǉǳŝ ƘŀƎƛ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ƭƭƻŎ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ Ŝǎ 
realitzi en la mateixa anualitat en què es produeix la concessió i es compleixi alguna de 
les circumstàncies següents: 

a) Hi hagi normalment crèdit adequat i suficient per a la cobertura pressupostària 
ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ŘŜ ǉǳŝ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

                                                      
31 Aquest article constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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b) Hi hagi crèdit adequat i suficient en el projecte de pressupostos generals de 
ƭΩ9ǎǘŀǘ ǉǳŜ ƘŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ ǎƻǘƳŝǎ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ /ƻǊǘǎ DŜƴŜǊŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ǎŜƎǸŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘǉǳƛǊƛǊ Ŝƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ŎƻƳ ŀ 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳció de concessió. 

2. En aquests casos, la quantia total màxima que figuri a la convocatòria té caràcter 
ŜǎǘƛƳŀǘ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŏƻǎŀ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŜǎǘŁ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŀŘŀ ŀ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘ ŀŘŜǉǳŀǘ ƛ ǎǳficient en el 
moment de la resolució de concessió. En els casos en què el crèdit pressupostari que 
resulti aprovat a la Llei de pressupostos sigui superior a la quantia inicialment 
ŜǎǘƛƳŀŘŀΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ǉƻǘ ŘŜŎƛŘƛǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ƻ ƴƻ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊia, prèvia 
tramitació del corresponent expedient de despesa abans de la resolució, sense 
necessitat de nova convocatòria. 

3. ! ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊŀƳƛǘƛ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ Ŝƭ 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ǎǳōǎǘƛtuït per un certificat expedit per 
ƭΩƻŦƛŎƛƴŀ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ ŘŜƭ ŘŜǇŀǊǘŀƳŜƴǘ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ ŦŀŎƛ ŎƻƴǎǘŀǊ ǉǳŜ Ƙƛ 
ŎƻƴŎƻǊǊŜ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 

4. 9ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŁƳƛǘ ŘƛŎǘŀǘǎ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ǎΩŜƴǘŜƴŜƴ 
condicionats al fet que en dictar-se la resolució de concessió, subsisteixin les mateixes 
circumstàncies de fet i de dret existents en el moment en què es van produir els actes 
esmentats. 
 
Article 57. Subvencions plurianuals 

1. Es pot autoritzar la convocatòria de subvencions la despesa de les quals sigui 
imputable a exercicis posteriors a aquell en què es dicti la resolució de concessió. 

2. ! ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǘƻǘŀƭ ƳŁȄƛƳŀ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴŎŜŘŜƛȄΣ ŀƛȄƝ 
com ƭŀ ǎŜǾŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ǇŜǊ ŀƴǳŀƭƛǘŀǘǎΣ Řƛƴǎ Ŝƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ŦƛȄŀǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пт ŘŜ ƭŀ 
Llei 47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària, atenent el moment en què 
es prevegi fer la despesa derivada de les subvencions que es concedeixin. La distribució 
té caràcter estimat quan les normes reguladores hagin previst la possibilitat dels 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘǎ ŘΩƻǇǘŀǊ ǇŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘΦ [ŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ 
aprovada requereix la tramitació del corresponent expedient de reajustament 
ŘΩŀƴǳŀƭƛǘŀǘs. 

3. vǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ 
ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ ŀ ŎƻƳǇǘŜΣ Ŝƴ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ 
ǇƭǳǊƛŀƴǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǊ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ǇŜǊ ŀƴǳŀƭƛǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŀǘŜƴŜƴǘ Ŝƭ ǊƛǘƳŜ 
ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛƽ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ [ŀ ƛƳǇǳǘŀŎƛƽ ŀ ŎŀŘŀ ŜȄŜǊŎƛŎƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŀƳō 
ƭΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŀ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΦ [ΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ 
ŘŜƭ ŎŀƭŜƴŘŀǊƛ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀŎƻǊŘŀǘ ŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄ ǇŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сп 
ŘΩŀǉuest Reglament. 
 

CAPÍTOL II 
PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ EN RÈGIM  

DE CONCURRÈNCIA COMPETITIVA 

 
Article 58. Aprovació de la despesa per una quantia màxima i distribució entre 
crèdits pressupostaris 

1. La convocatòria ha de fixar necessàriament la quantia total màxima destinada a 
ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴǾƻŎŀŘŜǎ ƛ Ŝƭǎ ŎǊŝŘƛǘǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛǎ ŀƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƛƳǇǳǘŜƴΦ 
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No es poden concedir subvencions per un import superior a la quantia total màxima 
fixada a la convocatòria sense que prèviament es faci una nova convocatòria, llevat del 
Ŏŀǎ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

2. Excepcionalment, la convocatòria pot fixar, a més de la quantia total màxima 
Řƛƴǎ ŘŜƭǎ ŎǊŝŘƛǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ 
de subvencions no requereix una nova convocatòria. 
[ŀ ŦƛȄŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŜǎǘŁ ǎƻǘƳŜǎŀ ŀ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ 

següents: 
a) És admissible la fixació de la quantia addicional a què es refereix aquest apartat 

quan els crèdits als quals sigui imputable no estiguin disponibles en el moment 
de la convocatòria però la disponibilitat dels quals es prevegi obtenir en 
ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƳƻƳŜƴǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǇŜƭ ŦŜǘ ŘŜ ŘŜǇŜƴŘǊŜ ŘΩǳƴ 
augment dels crèdits derivat de: 
1r Haver-se presentat en convocatòries anteriors sol·liŎƛǘǳŘǎ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ǇŜǊ ǳƴ 

import inferior a la despesa inicialment prevista per a aquestes, segons el 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜǎƛƎƴŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ 
es tracti de convocatòries amb càrrec als mateixos crèdits pressupostaris o a 
aquells la transferència dels quals pugui ser acordada pel ministre respectiu, 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ соΦмΦŀύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΦ 

2n Haver-se resolt convocatòries anteriors per un import inferior a la despesa 
inicialment prevista per a aquestes, sempre que es tracti de convocatòries 
amb càrrec als mateixos crèdits pressupostaris o a aquells la transferència 
ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǇǳƎǳƛ ǎŜǊ ŀŎƻǊŘŀŘŀ ǇŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 63.1.a) de la Llei general pressupostària. 

3r Haver-se reconegut o liquidat obligacions derivades de convocatòries 
anteriors per un import inferior a la subvenció concedida, sempre que es 
tracti de convocatòries amb càrrec als mateixos crèdits pressupostaris o a 
aquells la transferència dels quals pugui ser acordada pel ministre respectiu, 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ соΦмΦŀύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΦ 

4t Haver-ǎŜ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭ ŎǊŝŘƛǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŎƻƳ ŀ 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ ƎŜƴŜǊŀŎƛƽΣ ǳƴŀ ŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ƻ ǳƴŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘΦ 

b) La convocatòria Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ 
addicional està condicionada a la declaració de disponibilitat del crèdit com a 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŀōŀƴǎ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀŘŜǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇǊŝǾƛŀ 
aprovació de la modificació pressupostària que sigui procedent, en un moment 
anterior a la resolució de la concessió de la subvenció. 

3. !Ƴō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ƭΩƻǇƻǊǘǵ 
ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǘƻǘŀƭ ƳŁȄƛƳŀ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦƛȄƛΦ ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ Ŝs declari la 
ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭ ŎǊŝŘƛǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀƳō 
ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ Ŝƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ 
ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ 

4. Quan la quantia total màxima de les subvencions convocades es distribueixi 
ŜƴǘǊŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŎǊŝŘƛǘǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛǎ ƛ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ 
ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŜǎǘƛƳŀǘƛǳΣ ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ƴƻ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀ ǳƴŀ ƴƻǾŀ 
convocatòria però sí les modƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘǎ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŀ 
abans de la resolució de la concessió. 
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5. En les convocatòries en les quals, dins els límits assenyalats als apartats anteriors, 
ǎΩƘŀƎƛ ŦƛȄŀǘ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ƻ ǎΩƘŀƎƛ ŀǘǊƛōuït caràcter estimatiu a 
ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ƳŁȄƛƳŀ ŜƴǘǊŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŎǊŝŘƛǘǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
concedent ha de publicar la declaració de crèdits disponibles i la distribució definitiva, 
respectivament, amb caràcter previ a la resolució de concessió en els mateixos mitjans 
ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛƳǇƭƛǉǳƛ ƭΩƻōŜǊǘǳǊŀ ŘΩǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ƴƻǾŜǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ƴƛ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘΩǳƴ ƴƻǳ ŎƼƳǇǳǘ ŘŜ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ǊŜǎƻƭŘǊŜΦ 
 
Article 59. Convocatòria oberta 

1. Es denomina convocatòǊƛŀ ƻōŜǊǘŀ ƭΩŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀŎƻǊŘŀ ŘŜ 
manera simultània la realització de diversos procediments de selecció successius al 
ƭƭŀǊƎ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎƛ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛΣ ǇŜǊ ŀ ǳƴŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƭƝƴƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

2. 9ƴ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ƻōŜǊǘŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ el nombre de resolucions successives 
ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƛΣ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΥ 

a) [ΩƛƳǇƻǊǘ ƳŁȄƛƳ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩŀǘƻǊƎŀǊΦ 
b) El termini màxim de resolució de cadascun dels procediments. 
c) 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƴ ǉǳŝΣ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΣ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ǇǊŜǎŜƴǘŀr les sol·licituds. 
3. [ΩƛƳǇƻǊǘ ƳŁȄƛƳ ǇŜǊ ŀǘƻǊƎŀǊ Ŝƴ ŎŀŘŀ ǇŜǊƝƻŘŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ŀǘŜƴŜƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ ŘǳǊŀŘŀ 

i el volum de sol·licituds previstes. 
4. Cadascuna de les resolucions ha de comparar les sol·licituds presentades en el 

corresponent període de temps i aŎƻǊŘŀǊ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ǎŜƴǎŜ ǎǳǇŜǊŀǊ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ǉǳŜ 
ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǎΩƘŀƎƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ƻōŜǊǘŀΦ 

5. vǳŀƴ ŀ ƭŀ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŎƻƴŎŜŘƛǘ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ƛ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ŜǎƎƻǘŀǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƳŁȄƛƳ ŀ ŀǘƻǊƎŀǊΣ Ŝǎ Ǉƻǘ ǘǊŀslladar la 
quantitat no aplicada a les posteriors resolucions que es dictin. 
tŜǊ ǇƻŘŜǊ ŦŜǊ ǵǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) Iŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ƻƴ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜŎƻƭƭƛǊ ŀ 

més els criteriǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ƴƻ ǳǘƛƭƛǘȊŀǘǎ ŜƴǘǊŜ Ŝƭǎ ǇŜǊƝƻŘŜǎ 
restants. 

b) ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŘƛŎǘŀŘŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ 
ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ ƛ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊΦ 

c) [ŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ possibilitat no pot suposar en cap cas menyscabament 
ŘŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜƭǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘǎ ŘŜƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƻǊƛƎŜƴΦ 

 
Article 60. Criteris de valoració 

1. ! ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜŎƻƭƭƛǊ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
sol·licituds. Quan es tingui en considŜǊŀŎƛƽ ƳŞǎ ŘΩǳƴ ŎǊƛǘŜǊƛΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊŜŎƛǎŀǊ ƭŀ 
ǇƻƴŘŜǊŀŎƛƽ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀǘǊƛōǳƠŘŀ ŀ ŎŀŘŀǎŎǳƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΦ 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ 
ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭƛ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŦŀǎŜǎΣ ǘŀƳōŞ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ Ŝƴ ǉǳƛƴŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŀƴŀǊ ŀǇƭƛŎŀƴǘ Ŝƭǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎΣ així com el límit mínim de puntuació exigit al 
sol·licitant per continuar el procés de valoració. 

2. Quan per raons degudament justificades no sigui possible precisar la ponderació 
ŀǘǊƛōǳƠōƭŜ ŀ ŎŀŘŀǎŎǳƴ ŘŜƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŜǎŎƻƭƭƛǘǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊ ǉǳŜ ǘƻǘǎ aquests tenen el 
mateix pes relatiu per fer la valoració de les sol·licituds. 
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!ǊǘƛŎƭŜ смΦ 5ŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ 
Quan la subvenció tingui per objecte impulsar una determinada activitat del 

ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ŎƻƳǇǊƻƳŝǎ ŀ ŦŜǊ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇƭŀƴǘŜƧŀǘǎ ŀ ƭŀ 
ǎŜǾŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘΣ ŀƳō ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƘŀƎƛ ŀŎŎŜǇǘŀǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀƭ 
ƭƭŀǊƎ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 
modificacions no alterin la finalitat perseguida amb la seva concessió. 

1. {ƛ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǊƻǇƻǎŀ ŀƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ƭŀ ǊŜŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ 
ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нт ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ƛ ŀǉǳŜǎǘ ƴƻ ŎƻƴǘŜǎǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜ ŀǉǳŜƭƭŀ ƭƛ ƘŀƎƛ 
ŀǘƻǊƎŀǘΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ƳŀƴǘŜƴƛǊ Ŝƭ Ŏƻƴǘƛngut de la sol·licitud inicial. 

2. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŀƭ ƭƭŀǊƎ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ ǇǊƻǇƻǎƛ ƭŀ 
ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǇǊƻǇƻǎŀŘŀ ǇŜƭ 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘΣ Ƙŀ ŘŜ ǊŜŎƻƭƭƛǊ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ [ΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ 
ǎΩŜƴǘŞƴ ŀǘƻǊƎŀŘŀ ǎƛ ŀ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜŘŜƴ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘ ŜȄǇƭƛŎƛǘŀŘŜǎ ƭŜǎ 
condicions i el beneficiari no hi manifesta la seva oposició dins el termini de 15 dies des 
ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ƛ ǎŜƳǇǊŜΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǉǳŜ ƴƻ Ŝǎ Řŀƴȅƛ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘΩǳƴ ǘŜǊŎŜǊΦ 
 
Article 62. Contingut de la resolució 

En la resolució de concessió han de quedar clarament identificats els compromisos 
ŀǎǎǳƳƛǘǎ ǇŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΤ ǉǳŀƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇŜǊŎŜǇŎƛƽ ŘŜǇŜƴƎǳƛƴ 
de la rŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǇǊƻǇƻǎŀŘŀ ǇŜǊ Ŝƭƭ ƳŀǘŜƛȄΣ Ƙŀ ŘŜ 
quedar clarament identificada aquesta proposta o el document on es va formular. 
 
Article 63. Resolució 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭŘǊŜ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ termini de 
ǉǳƛƴȊŜ ŘƛŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘΩŜƭŜǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΣ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уф32 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵΣ ƛΣ ǎƛ ǎΩescau, en la 
corresponent norma o convocatòria. 

2. aƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ ǘŀƴǘ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŎƻƳ ƭŀ 
desestimació i la no-concessió, per desistiment, la renúncia al dret o la impossibilitat 
material sobrevinguda. La resolució de concessió posa fi a la via administrativa, 
excepte en els casos establerts a la Llei o que estiguin determinats en les 
corresponents bases reguladores. 

3. vǳŀƴ ŀƛȄƝ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜ 
contenir els sol·licitants als quals es concedeix la subvenció i la desestimació expressa de 
les altres sol·licituds, pot incloure una relació ordenada de totes les sol·licituds que, tot i 
complir les condicions administratives i tècniques establertes a les bases reguladores per 
adquirir la condició de beneficiari, no hagin estat estimades perquè excedeixen la 
quantia màxima del crèdit fixat a la convocatòria, amb indicació de la puntuació 
ŀǘƻǊƎŀŘŀ ŀ ŎŀŘŀǎŎǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎΦ 
9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ ǎƛ ŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ǊŜƴǳƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ 

Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊΣ ǎŜƴǎŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘŜ ŦŜǊ ǳƴŀ ƴƻǾŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
subvenció al sol·licitant o sol·licitants següents a aquell en ordre de la seva puntuació, 
ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀƳō ƭŀ ǊŜƴǵƴŎƛŀ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ǎΩƘŀƎƛ ŀƭƭƛōŜǊŀǘ ŎǊŝŘƛǘ 
suficient per atendre com a mínim una de les sol·licituds denegades. 

                                                      
32 La refeǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уу ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 30. 
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[ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ƻǇŎƛƽ ŀƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘǎΣ ŀ 
fi que accedeixin a la proposta de subvenció en el termini improrrogable de deu dies. 
¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀŎŎŜǇǘŀŘŀ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘ ƻ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ Ƙŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƛ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ 
termes establerts a la Llei general de subvencions i en aquest Reglament. 
 
Article 64. Modificació de la resolució 

1. Una vegada dictada la resolució de concessió, el beneficiari pot sol·licitar-ne la 
modificació del contingut si hi concorren les circumstàncies previstes a aquests efectes 
ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ǘŀƭ ŎƻƳ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мтΦо ƭύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ǉǳŜ Ŝǎ Ǉƻǘ 
ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƴƻ Řŀƴȅƛ ŘǊŜǘǎ ŘΩǳƴ ǘŜǊŎŜǊΦ 

2. [ŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ŀōŀƴǎ ǉǳŜ ǎΩŀŎŀōƛ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΦ 
 
 

CAPÍTOL III 
PROCEDIMENT DE CONCESSIÓ DIRECTA 

 
Article 65. Procediment de concessió de les subvencions previstes nominativament 
en els pressupostos 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ннΦн ŀύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎƽƴ 
subvencions previsteǎ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ 
ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ƻ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎΣ ŀǉǳŜƭƭŜǎ ƭΩƻōƧŜŎǘŜΣ ƭŀ ŘƻǘŀŎƛƽ 
pressupostària i el beneficiari de les quals estiguin determinats expressament en 
ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎǎǳǇost.33 

2. ! ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎ ƛ ŀƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ 
vinculats o dependents de totes dues és aplicable a les subvencions esmentades, en 
defecte de normativa especifica que en reguli la concessió, el que preveuen la Llei 
general de subvencions i aquest Reglament, llevat del que en una i altra afecti 
ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀΦ 

3. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƭΩƛƴƛŎƛŀ ŘΩƻŦƛŎƛ Ŝƭ ŎŜƴǘǊŜ 
gestor del crèdit pressuposǘŀǊƛ ŀƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƳǇǳǘŀ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ 
ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΣ ƛ ǎΩŀŎŀōŀ ŀƳō ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛΦ 
9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘΣ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƻ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛ 

té el caràcter de bases reguladores de la concessió als efectes del que disposa la Llei 
general de subvencions. 
[ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) 5ŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
ƭΩŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΦ 

b) Crèdƛǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛ ŀƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƳǇǳǘŀ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ƛ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȊŀŘŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǎƛ ǎƽƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎΦ 

c) Compatibilitat o incompatibilitat amb altres subvencions, ajudes, ingressos o 
recursos per a la mateixa finalitat, procedents de qualssevol administracions o 
Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƻ ǇǊƛǾŀǘǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ 
internacionals. 

                                                      
33 Aquest apartat constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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d) ¢ŜǊƳƛƴƛǎ ƛ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ 
pagaments anticipats i abonaments a compte, així com el règim de garanties 
ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ƙŀƴ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΦ 

e) Termini i forma de justificació per part del beneficiari del compliment de la 
Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ Ǿŀ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ 
percebuts. 

 
Article ссΦ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ƛƳǇƻǎŀŘŀ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ǳƴŀ 
norma de rang legal 

1. [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ƻ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ 
ŜǎǘƛƎǳƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ǳƴŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜ ǊŀƴƎ ƭŜƎŀƭΣ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴ ǇŜǊ ƭŀ 
norƳŀ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƛ ǇŜǊ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
corresponent.34 
! ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎ ƛ ŀƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ 

vinculats o dependents de totes dues els és aplicable supletòriament en defecte del 
que disposa aquella normativa el que preveuen la Llei general de subvencions i aquest 
wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜƭ ǉǳŜ Ŝƴ ǳƴŀ ƛ ŀƭǘǊŀ ŀŦŜŎǘƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛ 
concurrència. 

2. vǳŀƴ ƭŀ [ƭŜƛ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ Ŝǎ ǊŜƳŜǘƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎeva 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ŎƻƴǾŜƴƛ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƛ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ƭƛ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ср 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 

3. Perquè sigui exigible el pagament de les subvencions a què es refereix aquest 
ŀǊǘƛŎƭŜ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ŎǊŝŘƛǘ ŀŘŜǉǳŀǘ ƛ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ стΦ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛƴ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ 
social, econòmic o humanitari, o altres degudament justificades que dificultin la seva 
convocatòria pública 

1. Es poden concedir directament, amb caràcter excepcional, les subvencions a què 
Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ35 
! ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎ ƛ ŀƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ 

ǾƛƴŎǳƭŀǘǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎ Ŝƭǎ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜƭ ǉǳŜ Ŝƴ ǳƴŀ ƛ ŀƭǘǊŀ ŀŦŜŎǘƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ 
principis de publicitat i concurrència. 

2. 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нуΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŀƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǇŜƴŜƴ ƻ Ƙƛ Ŝǎǘŀƴ ǾƛƴŎǳƭŀǘǎΣ Ŝƭ 
/ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǇŜǊ ǊŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΣ ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ Ŏompetent i 
ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ 
reguladores de les subvencions. 

El reial decret esmentat té el caràcter de bases reguladores de les subvencions que 
ŜǎǘŀōƭŜƛȄΣ ƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ну ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
general de subvencions. 

                                                      
34 Aquest primer paràgraf constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
35 Ídem nota anterior. 
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3. [ΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нп36 de Llei 50/1997, de 27 de novembre, del Govern. 
[ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ Ƙŀ ŘΩincloure, a més dels documents que estableix el precepte legal 

esmentat, els següents: 
a) ¦ƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŀ 

matèria, justificativa del caràcter singular de les subvencions, de les raons que 
acrediten ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ ǎƻŎƛŀƭΣ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ƻ ƘǳƳŀƴƛǘŀǊƛΣ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛǉǳŜƴ 
la dificultat de la seva convocatòria publica. 

b) [ΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƭΩǵƭǘƛƳ ǉǳŜ ǎΩŜƳŜǘƛ 
ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭΩŜƭŜǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀƳō Ŝl projecte de disposició al 
Consell de ministres, llevat que sigui preceptiu recollir el dictamen del Consell 
ŘΩ9ǎǘŀǘΦ 

4. Si per atendre les obligacions de contingut econòmic que derivin de la concessió 
de les subvencions és necessari una modificació pressupostària prèvia, el corresponent 
ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ 
novembre, general pressupostària, una vegada aprovat el reial decret corresponent. 
 
 

TÍTOL II 
PROCEDIMENT DE GESTIÓ I JUSTIFICACIÓ DE SUBVENCIONS 

 
CAPÍTOL I 

SUBCONTRACTACIÓ37 

 
Article 68. Subcontractació de les activitats subvencionades 

1. [ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ Şǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƽ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ 
sense altres excepcions que les establertes a les bases reguladores, dins els límits fixats 
ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ {ƛ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores permeten la subcontractació sense establir límits quantitatius, el 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƴƻ Ǉƻǘ ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊ ƳŞǎ ŘŜƭ рл ǇŜǊ млл ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
subvencionada, sumant els preus de tots els subcontractes. 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нфΦтΦŘύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝǎ 
considera que hi ha vinculació amb les persones físiques o jurídiques o agrupacions 
sense personalitat en les quals concorri alguna de les circumstàncies següents: 

a) Persones físiques unides per relació conjugal o persones lligades amb una 
ǊŜƭŀŎƛƽ ŘΩŀŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŀƴŁƭƻƎŀΣ ǇŀǊŜƴǘƛǳ ŘŜ ŎƻƴǎŀƴƎǳƛƴƛǘŀǘ Ŧƛƴǎ ŀƭ ǉǳŀǊǘ ƎǊŀǳ ƻ 
ŘΩŀŦƛƴƛǘŀǘ Ŧƛƴǎ ŀƭ ǎŜƎƻƴΦ 

b) Les persones físiques i jurídiques que tinguin una relació laboral retribuïda 
mitjançant pagaments periòdics. 

c) {ŜǊ ƳŜƳōǊŜǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘǎ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ƛ ƳŜƳōǊŜǎ ƻ 
ǇŀǊǘƝŎƛǇǎ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘŀǘ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘat 3 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 

                                                      
36 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нс ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ рлκмффтΣ ŘŜ нт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ 
(BOE núm. 285, de 28 de novembre de 1997). 
37 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-1997-25336
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d) Una societat i els seus socis majoritaris o els seus consellers o administradors, 
ŀƛȄƝ ŎƻƳ Ŝƭǎ ŎƼƴƧǳƎŜǎ ƻ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƭƭƛƎŀŘŜǎ ŀƳō ǳƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘΩŀŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ 
anàloga i familiars fins al quart grau ŘŜ ŎƻƴǎŀƴƎǳƛƴƛǘŀǘ ƻ ŘΩŀŦƛƴƛǘŀǘ Ŧƛƴǎ ŀƭ ǎŜƎƻƴΦ 

Ŝύ [Ŝǎ ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п38 de la Llei 24/1988, de 28 de juliol, 
reguladora del mercat de valors, compleixin les circumstàncies requerides per 
formar part del mateix grup. 

f) Les persones jurídiques o agrupacions sense personalitat i els seus representants 
ƭŜƎŀƭǎΣ ǇŀǘǊƻƴǎ ƻ Ŝƭǎ ǉǳƛ ƴΩŜȄŜǊŎŜƛȄƛƴ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ Ŝƭǎ ŎƼƴƧǳƎŜǎ ƻ ƭŜǎ 
ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƭƭƛƎŀŘŜǎ ŀƳō ǳƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘΩŀŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŀƴŁƭƻƎŀ ƛ ŦŀƳƛƭƛŀǊǎ Ŧƛƴǎ ŀƭ ǉǳŀǊǘ 
grau de consanguinitat o ŘΩŀŦƛƴƛǘŀǘ Ŧƛƴǎ ŀƭ ǎŜƎƻƴΦ 

g) Les persones jurídiques o agrupacions sense personalitat i les persones físiques, 
ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎ ƻ ŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘŀǘ ǉǳŜ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƴƻǊƳŜǎ ƭŜƎŀƭǎΣ 
estatutàries o acords contractuals tinguin dret a participar en més dΩǳƴ рл ǇŜǊ 
cent en el benefici de les primeres. 

3. [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ǉƻǘ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊΣ Řƛƴǎ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽΣ Ŝƭ ŎƻǎǘΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ Ŝƭ 
ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘŀŘŜǎ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ǉǳŜ ƭƛ 
atribueixen els articles 32 i 33 de la Llei general de subvencions. 
 
 

CAPÍTOL II 
JUSTIFICACIÓ DE SUBVENCIONS 

 
SECCIÓ 1a  

DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 69. Modalitats de justificació de la subvenció 

La justificació pel beneficiari del compliment de les condicions imposades i de la 
consecució ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ Ǉƻǘ ǊŜǾŜǎǘƛǊ 
les modalitats següents: 

1) /ƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽ нŀ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŎŀǇƝǘƻƭΦ 

2) Acreditació per mòduls. 
3) tǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘǎ comptables. 

 
Article 70. Ampliació del termini de justificació 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ǉƻǘ ŀǘƻǊƎŀǊΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜ ǇǊŜŎŜǇǘŜ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀ 
contingut a les bases reguladores, una ampliació del termini establert per a la 
presentació de la justificació, quŜ ƴƻ ŜȄŎŜŘŜƛȄƛ ƭŀ ƳŜƛǘŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƛ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀƳō 
això no es perjudiquin drets de tercer. 

2. [Ŝǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ǎƽƴ Ŝƭǎ 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пф39 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

                                                      
38 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р ŘŜƭ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘŜƭ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜ Ǿalors, aprovat pel 
wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ пκнлмрΣ ŘŜ но ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ό.h9 ƴǵƳΦ нррΣ ŘŜ нп ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмр). 
39 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ он ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 30. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-11435
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3. Transcorregut el termini establert de justificació sense haver-se presentat aquesta 
ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ŀǉǳŜǎǘ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǉǳŜǊƛǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǇŜǊǉǳŝ Ŝƴ 
el termini improrrogable de quinze dies sigui presentada als efectes previstos en aquest 
capítol. La falta de presentació de la justificació en el termini establert en aquest apartat 
ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ 
general de subvencions. La presentació de la justificació en el termini addicional 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ƴƻ ŜȄƛƳŜƛȄ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 
Llei general de subvencions, corresponguin. 
 
Article 71. Forma de justificació 

1. La ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǘŞ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƴ ƭŜǎ 
corresponents bases reguladores. 

2. vǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ 
ŀǇǊŜŎƛƠ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŘŜŦŜŎǘŜǎ ǎƻƭǳŎƛƻƴŀōƭŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ǉresentada pel 
beneficiari, ho ha de posar en el seu coneixement i li ha de concedir un termini de deu 
dies per corregir-los. 
 

SECCIÓ 2a  
DEL COMPTE JUSTIFICATIU 

 
Subsecció 1a  

Compte justificatiu amb aportació de justificants de despesa 

 
Article 72. Contingut del compte justificatiu 

El compte justificatiu ha de contenir, amb caràcter general, la documentació 
següent: 

1. ¦ƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
imposades a la concessió de la subvenció, amb indicació de les activitats 
realitzades i dels resultats obtinguts. 

2. Una memòria econòmica justificativa del cost de les activitats realitzades, que 
ha de contenir: 
a) ¦ƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŀƳō 

identificació del creditor i del doŎǳƳŜƴǘΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘΣ ƭŀ Řŀǘŀ ŘΩŜƳƛǎǎƛƽ ƛΣ ǎƛ 
ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘΦ 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛ ŘΩŀŎƻǊŘ 
ŀƳō ǳƴ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŜǎ ŘŜǎǾƛŀŎƛƻƴǎ ŜǎŘŜǾƛƴƎǳŘŜǎΦ 

b) Les factures o els documents de valor probatori equivalent en el tràfic jurídic 
mercantil o amb eficàcia administrativa incorporats en la relació a què fa 
ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŀŎǊŜŘƛǘŀǘƛǾŀ 
del pagament. 

c) Certificat de taxador independent degudament acreditat i inscrit en el 
correspoƴŜƴǘ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ƻŦƛŎƛŀƭΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜ ōŞƴǎ ƛƳƳƻōƭŜǎΦ 

d) LƴŘƛŎŀŎƛƽΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǊŜǇŀǊǘƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ Ŏƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƛκƻ 
ƛƴŘƛǊŜŎǘŜǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘǎ Ŝƴ ƭŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀύΣ ŜȄŎŜǇǘŜ 
en els casos en què les bases reguladores de la subvenció hagin previst la 
seva compensació mitjançant un preu alçat sense necessitat de justificació. 

e) ¦ƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƛƴƎǊŜǎǎƻǎ ƻ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŧƛƴŀƴœŀǘ 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ŀƳō ƛƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ procedència. 
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f) 9ƭǎ ǘǊŜǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ǉǳŜΣ Ŝƴ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ омΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ƙŀ ŘΩƘŀǾŜǊ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 

g) {ƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ŎŀǊǘŀ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǊƻƳŀƴŜƴǘǎ ƴƻ 
aplicats, així com dels inteǊŜǎǎƻǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΦ 

3. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǉǳŀƴ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ƻ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƴƻ 
ǎƛƎǳƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores han de determinar el contingut del compte justificatiu. 

 
Article 73. Validació i estampillament de justificants de despesa 

1. [Ŝǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ŀƳō ŦŀŎǘǳǊŜǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊ 
probatori equivalent en el tràfic jurídic mercantil o amb eficàcia administrativa, en 
original o fotocòpia compulsada, quan en aquest últim cas així ho estableixin les bases 
reguladores. 

2. En el cas que les bases reguladores així ho estableixin, els justificants originals 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǘǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ƳŀǊŎŀǊ ŀƳō ǳƴŀ ŜǎǘŀƳǇƛƭƭŀΣ ƛƴŘƛŎŀƴǘ-hi la subvenció per a la 
justifƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ Ƙŀƴ Ŝǎǘŀǘ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘǎ ƛ ǎƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘ ǎΩƛƳǇǳǘŀ 
totalment o parcialment a la subvenció. 
9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ǵƭǘƛƳ Ŏŀǎ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ŀ ƳŞǎ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŜȄŀŎǘŀ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛ ŀŦŜŎǘŀŘŀ ǇŜǊ ƭŀ 

subvenció. 
 

Subsecció 2a  
Compte justificatiu amb aǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊ 

 

!ǊǘƛŎƭŜ тпΦ /ƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ŀƳō ŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊ40 
1. Les bases reguladores de la subvenció poden preveure una reducció de la 

ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŏŀƭ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ŀ ƭŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н Ře 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тн ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜΥ 

a) 9ƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ŜǎǘƛƎǳƛ ŀŎƻƳǇŀƴȅŀǘ ŘΩǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ 
ƛƴǎŎǊƛǘ ŎƻƳ ŀ ŜȄŜǊŎŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ƻŦƛŎƛŀƭ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊǎ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ /ƻƳǇǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ !ǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ /ƻƳǇtes. 

b) [ΩŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ǇƻǊǘƛ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ 
que es determini en les bases reguladores de la subvenció i amb subjecció a les 
ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƽ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇǊƻǇƻǎƛ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛ 
atribuïdes ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 

c) 9ƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ƛƴŎƻǊǇƻǊƛΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тн ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǳƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŜŎƻƴƼƳƛca 
abreujada. 

2. En els casos en què el beneficiari estigui obligat a auditar els seus comptes anuals 
ǇŜǊ ǳƴ ŀǳŘƛǘƻǊ ǎƻǘƳŝǎ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ мфκмфууΣ ŘŜ мн ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎΣ41 la 
ǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ƭΩƘŀ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ŀǳŘitor, llevat que les 
ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ǇǊŜǾŜƎƛƴ Ŝƭ ƴƻƳŜƴŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀƭǘǊŜ ŀǳŘƛǘƻǊΦ 

                                                      
40 VidΦ hǊŘǊŜ 9I!κмпопκнллтΣ ŘŜ мт ŘŜ ƳŀƛƎΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŀǳŘƛǘƻǊǎ ŘŜ 
comptes en la realització dels treballs de revisió de comptes justificatius ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ 
ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ŜǎǘŀǘŀƭΣ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тп ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ ό§1), 
aprovat mitjançant el Reial decret 887/2006 (BOE núm. 125, de 25 de maig de 2007). 
41 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ ннκнлмрΣ ŘŜ нл ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ όBOE 
núm. 173, de 21 de juliol de 2015. 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-10485
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-8147
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-8147
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3. En cas que el beneficiari no estigui obligat a auditar els seus comptes anuals, la 
ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ƭΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ Ŝƭƭ ƳŀǘŜƛȄΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladoǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇǊŜǾŜƎƛƴ Ŝƭ ǎŜǳ ƴƻƳŜƴŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ [ŀ 
despesa derivada de la revisió del compte justificatiu pot tenir la condició de despesa 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ǉǳŀƴ ŀƛȄƝ Ƙƻ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ōŀǎŜǎ ƛ Ŧƛƴǎ ŀƭ ƭƝƳƛǘ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦƛȄƛΦ 

4. 9ƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŜǎǘŁ ƻōƭƛƎŀǘ ŀ ǇƻǎŀǊ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ǘƻǘǎ Ŝƭǎ 
llibres, registres i documents que li siguin exigibles en aplicació del que disposa 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ Ŧύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊ-los a 
ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭŀ [ƭŜƛΦ 

5. 9ƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŀōǊŜǳƧŀŘŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores de la subvenció, si bé com a mínim ha de contenir un estat representatiu 
de les despeses Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƴ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŜǎΣ ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ŀƎǊǳǇŀŘŜǎΣ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ 
pressupostades i les desviacions esdevingudes. 

6. Quan la subvenció tingui per objecte una activitat o un projecte a realitzar a 
ƭΩŜǎǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƛ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ул ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎΩŜƴǘŞƴ 
ǊŜŦŜǊƛǘ ŀ ŀǳŘƛǘƻǊǎ ŜȄŜǊŎŜƴǘǎ ŀƭ ǇŀƝǎ ƻƴ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ 
Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ǇŀƝǎ Ƙƛ ƘŀƎƛ ǳƴ ǊŝƎƛƳ ŘΩƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
ǎƛƎǳƛ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀ ŀǳŘƛǘƻǊƛŀ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ Ŝǎǘŀǘǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎΦ 
{ƛ ƴƻ ŜȄƛǎǘŜƛȄ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƽ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ 

comptes en aquest país, la revisió que preveu aquest article la pot fer un auditor 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ǇŀƝǎΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ƭŀ ǇƻǊǘƛ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ǳƴǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ǘŝŎƴƛŎǎ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǘŜƛȄƛƴ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ǉǳŀƭƛǘŀǘΦ 
 

Subsecció 3a  
Compte justificatiu simplificat 

 
Article 75. Compte justificatiu simplificat 

1. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ǇŜǊ ŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
concedides per un import inferior a 60.000 euros, pot tenir caràcter de document amb 
validesa jurídica per a la justificació de la subvenció el compte justificatiu regulat en 
ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀƛȄƝ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

2. El compte justificatiu ha de contenir la informació següent: 
a) ¦ƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴs 

imposades a la concessió de la subvenció, amb indicació de les activitats 
realitzades i dels resultats obtinguts. 

b) ¦ƴŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ƭŜǎ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŀƳō 
ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎǊŜŘƛǘƻǊ ƛ ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘΣ ƭŀ Řŀǘŀ ŘΩŜƳƛǎǎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘΦ 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ǳƴ 
ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘ ŜǎǘƛƳŀǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŜǎ ŘŜǎǾƛŀŎƛƻƴǎ ŜǎŘŜǾƛƴƎǳŘŜǎΦ 

c) ¦ƴ ŘŜǘŀƭƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƛƴƎǊŜǎǎƻǎ ƻ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŧƛƴŀƴœŀǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
subvencionada ŀƳō ƛƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀΦ 

d) {ƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŎŀǊǘŀ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǊƻƳŀƴŜƴǘǎ ƴƻ 
ŀǇƭƛŎŀǘǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŘŜƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΦ 

3. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŜǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ƳƻǎǘǊŜƛƎ que 
ǎΩŀŎƻǊŘƛƴ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ Ŝƭǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘǎ ǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ƻǇƻǊǘǳƴǎ ƛ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘƛƴ 
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ƻōǘŜƴƛǊ ŜǾƛŘŝƴŎƛŀ ǊŀƻƴŀōƭŜ ǎƻōǊŜ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ 
cosa pot requerir al beneficiari la remissió dels justificants de despesa seleccionats. 
 

SECCIÓ 3a  
DELS MÒDULS 

 
!ǊǘƛŎƭŜ тсΦ "Ƴōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƳƼŘǳƭǎ 

1. Les bases reguladores de les subvencions poden preveure el règim de concessió i 
justificació a través de mòduls en els casos en què es compleixin els requisits següents: 

a) QǳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ƻ Ŝƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ 
siguin mesurables en unitats físiques. 

b) vǳŜ Ƙƛ ƘŀƎƛ ǳƴŀ ŜǾƛŘŝƴŎƛŀ ƻ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭ ŘŜƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀr. 

c) vǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǳƴƛǘŀǊƛ ŘŜƭǎ ƳƼŘǳƭǎΣ ǉǳŜ Ǉƻǘ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ǳƴŀ ǇŀǊǘ ŦƛȄŀ ƛ ǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ŘŜ 
ǾŀǊƛŀōƭŜ Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ ŘŜƭ ƴƛǾŜƭƭ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ǎƻōǊŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ 
ǘŝŎƴƛŎ ƳƻǘƛǾŀǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǊŜǾŜǳǊŜ ƭŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎΣ 
econòmiques i finŀƴŎŜǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ǘƛƴƎǳǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜƭ 
mòdul, sobre la base de valors mitjans de mercat estimats per a la realització de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ŘŜƭ ǎŜǊǾŜƛ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

2. Quan les bases reguladores prevegin el règim de concessió i justificació a través 
ŘŜ ƳƼŘǳƭǎΣ ƭŀ ŎƻƴŎǊŜŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƛ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǘŝŎƴƛŎ Ŝǎ Ǉƻǘ ŦŜǊ ŘŜ 
manera diferenciada per a cada convocatòria. 
 
Article 77. Actualització i revisió de mòduls 

1. Quan les bases reguladores de la subvenció o les ordres ŘŜ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘΩŀƧǳŘŜǎ 
que en derivin aprovin valors específics per als mòduls la quantia dels quals es projecti 
ŀƭ ƭƭŀǊƎ ŘŜ ƳŞǎ ŘΩǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎƛ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǊƛΣ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ōŀǎŜǎ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀ 
ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ŀ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǘŝŎƴƛŎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ Ŏύ ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тс ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 

2. Quan per circumstàncies sobrevingudes es produeixi una modificació de les 
ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŜŎƻƴƼƳƛǉǳŜǎΣ ŦƛƴŀƴŎŜǊŜǎ ƻ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ǘƛƴƎǳǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŜǊ ŀ 
ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ƛ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƳƼŘǳƭǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜƭ 
seu import, motivada a través del pertinent informe tècnic. 
 
Article 78. Justificació a través de mòduls 

Quan les bases reguladores hagin previst el règim de mòduls, la justificació de la 
subvenció ǎΩƘŀ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ 
següent: 

1. ¦ƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
imposades a la concessió de la subvenció, amb indicació de les activitats 
realitzades i dels resultats obtinguts. 

2. Una memòria econòmica justificativa que ha de contenir, com a mínim, els 
punts següents: 
a) !ŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ƴƻΣ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘΩǳƴƛǘŀǘǎ 

físiques considerades com a mòdul. 
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b) Quantia de la subvenció calculada sobre la base de les activitats 
ǉǳŀƴǘƛŦƛŎŀŘŜǎ ŀ ƭŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ Ŝƭǎ ƳƼŘǳƭǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 

c) ¦ƴ ŘŜǘŀƭƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƛƴƎǊŜǎǎƻǎ ƻ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŧƛƴŀƴœŀǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
subvencionada amb indicaciƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀΦ 

 
Article 79. Obligacions formals dels beneficiaris en règim de mòduls 
9ƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ Ŝǎǘŀƴ ŘƛǎǇŜƴǎŀǘǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭƭƛōǊŜǎΣ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ƛ 

documents de transcendència comptable o mercantil, llevat de previsió expressa en 
contra a les bases reguladores de la subvenció. 
 

SECCIÓ 4a  
59 [! tw9{9b¢!/Lj 5ΩESTATS COMPTABLES 

 
!ǊǘƛŎƭŜ улΦ {ǳǇƼǎƛǘǎ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩŜǎǘŀǘǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ 

1. Les bases reguladores poden preveure que la subvenció es justifiqui mitjançant la 
ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ǉǳŀƴΥ 

a) La informació necessària per determinar la quantia de la subvenció es pugui 
deduir directament dels estats financers incorporats a la informació comptable 
ŘΩƻōƭƛƎŀŘŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽ ǇŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 

b) La ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ƘŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ ŀǳŘƛǘŀŘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ŀƭ ǉǳŀƭ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎƻǘƳŝǎ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΦ 

2. ! ƳŞǎ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜǎŎǊƛǘŀ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ǇƻŘŜƴ ǇǊŜǾŜǳǊŜ Ŝƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴ informe complementari elaborat per 
ƭΩŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ƛ ǎŜƎǳƛƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǉǳƛƴȊŜƴŀ42 del 
wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ мсосκмффлΣ ŘŜ нл ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǉǳŜ 
ŘŜǎǇƭŜƎŀ ƭŀ [ƭŜƛ мфκмфууΣ ŘŜ мн ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ comptes. 

3. vǳŀƴ ƭΩŀōŀǎǘ ŘΩǳƴŀ ŀǳŘƛǘƻǊƛŀ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ƴƻ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ƭΩŀōŀǎǘ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ 
ƭΩŀǳŘƛǘƻǊ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ǉǳŜ ǎŜǊǾŜƛȄƛ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŜǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭa 
ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ Ŝƭǎ ǊŜǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜƭ ǘǊŜōŀƭƭ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ŀ 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƛ ƭŀ ǊŜǘǊƛōǳŎƛƽ 
ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ǇŜǊŎŜōǊŜ ŀ ƭΩŀǳŘƛǘƻǊ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ Ǉƻǘ ǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛó de 
ŘŜǎǇŜǎŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀōƭŜ ǉǳŀƴ Ƙƻ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ Ŧƛƴǎ ŀƭ ƭƝƳƛǘ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦƛȄƛΦ 
 

SECCIÓ 5a  
DE LA JUSTIFICACIÓ TELEMÀTICA DE SUBVENCIONS 

 
Article 81. Ús de mitjans electrònics a la justificació de les subvencions 

Es poden utilitzar mitjans electrònics, informàtics i telemàtics en els procediments 
ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ǎŜ ƴΩƘŀƎƛ 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ƭΩŀŘƳƛǎǎƛōƛƭƛǘŀǘΦ ! ŀǉǳŜǎǘǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ Ŝƭǎ 
ǘǊŁƳƛǘǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǇǳƎǳƛƴ ǎŜǊ ŎƻƳǇlimentats per via electrònica, informàtica o 
ǘŜƭŜƳŁǘƛŎŀΣ ƛ Ŝƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎ ƛ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǳǘƛƭƛǘȊŀōƭŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ 

                                                      
42 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŎƛƴǉǳŜƴŀ ŘŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ нκнлнмΣ ŘŜ мн ŘŜ 
ƎŜƴŜǊΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ннκнлмрΣ ŘŜ нл ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ 
la nota anterior (BOE núm. 26, de 30 de gener de 2021). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2021-1351
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ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ǇŜǊ ƻǊŘǊŜ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ 
Hisenda.43 
 

SECCIÓ 6a  
DE LA JUSTIFICACIÓ DE LES SUBVENCIONS PERCEBUDES  

PER ENTITATS PÚBLIQUES ESTATALS 

 
Article 82. Justificació de subvencions percebudes per entitats públiques estatals 

1. Llevat que hi hagi un precepte en contra a les bases reguladores, quan un 
organisme o ens del sector púōƭƛŎ Ŝǎǘŀǘŀƭ ǇŜǊŎŜōƛ ŘΩǳƴŀ ŀƭǘǊŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ǇŜǊǘŀƴȅŜƴǘ ŀ 
aquest mateix sector una subvenció sotmesa a la Llei general de subvencions, la seva 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тр ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ 
sense que sigui aplicable la quanǘƛŀ ƳŁȄƛƳŀ ŘŜ слΦллл ŜǳǊƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ƛ 
sempre que: 

a) [ΩŜƴǘƛǘŀǘ ǇŜǊŎŜǇǘƻǊŀ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎƻǘƳŜǎŀ ŀ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

b) La modalitat de justificació de la subvenció revesteixi la forma de compte 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сф ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 

2. 9ƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ŎŀŘŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜǾƛǎŀǊ Ŝƭǎ 
sistemes i processos de justificació utilitzats, així com una mostra dels comptes 
justificatius presentats davant els òrgans administratius competents, tot això amb 
ƭΩŀōŀǎǘ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƴ Ŝƭ Ǉƭŀ ŀƴǳŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрф ŘŜ ƭŀ 
Llei 47/2003, de 26 de novembre, general pressupostària. 

3. Si com a conseqüència de la revisió ǇƻǊǘŀŘŀ ŀ ǘŜǊƳŜ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ǎΩƻōǎŜǊǾŀ ǳƴŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ŎƻƴŎƻǊŘŀƴœŀ ŜƴǘǊŜ Ŝƭǎ ŎƻƳǇǘŜǎ 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘǎ ƛ Ŝƭǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ƻ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŎǊŜŘƛǘŜƴΣ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŜƳŜǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǎŜǇŀǊŀǘǎ ŀŘǊŜœŀǘǎ ŀƭǎ òrgans concedents de les subvencions en què 
ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ŀǉǳŜǎǘǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎΦ 
 
 

CAPÍTOL III 

DESPESES SUBVENCIONABLES44 

 
Article 83. Despeses subvencionables 

1. Es considera efectivament pagada la despesa, als efectes de la seva consideració 
com a subvencionable, amb la cessió del dret de cobrament de la subvenció a favor 
ŘŜƭǎ ŎǊŜŘƛǘƻǊǎ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ƻ ŀƳō Ŝƭ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘ ŀ ŀǉǳŜǎǘǎ ŘΩǳƴ 
ŜŦŜŎǘŜ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭΣ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ǇŜǊ ǳƴŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŦƛƴŀƴŎŜǊŀ ƻ ŎƻƳǇŀƴȅƛŀ ŘΩŀǎǎŜƎǳǊŀƴŎŜǎΦ 

En tot cas si, realitzada ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊΣ ǎΩƘŀ ǇŀƎŀǘ 
ƴƻƳŞǎ ǳƴŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴŎƻǊǊŜƎǳǘΣ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ǇŝǊŘǳŀ ŘŜƭ 
ŘǊŜǘ ŀƭ ŎƻōǊŀƳŜƴǘΣ ǎΩŀǇƭƛŎŀ Ŝƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭƛǘŀǘΦ 

2. Si sent preceptiva la sol·licitud de diverses ƻŦŜǊǘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ом ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛΣ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ƴƻ ǎΩŀǇƻǊǘŜƴ ƻ ƭΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŦŜǘΣ 
sense la justificació adequada, en una que no sigui la més favorable econòmicament, 

                                                      
43 VidΦ hǊŘǊŜ 9I!κннсмκнллтΣ ŘŜ мт ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩǵǎ ŘŜ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΣ ƛƴŦƻǊƳŁǘƛŎǎ 
i telemàtics en la justificació de les subvencions (BOE núm. 178, de 26 de juliol de 2007). 
44 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-14331
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ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ǉƻǘ ǊŜŎƻƭƭƛǊ ǳƴŀ ǘŀȄŀŎƛƽ ǇŜǊƛŎial del bé o servei, i són a càrrec del 
ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǉǳŜ ǎΩƻŎŀǎƛƻƴƛƴΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝǎ ŎŀƭŎǳƭŀ ǇǊŜƴŜƴǘ 
com a referència el més petit dels dos valors: el declarat pel beneficiari o el resultant 
de la taxació. 

3. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩƛƳǇǳǘŀŎƛƽ ŘŜ Ŏƻǎǘƻǎ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜǎ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ 
reguladores, amb els estudis econòmics previs que siguin procedents, poden establir la 
fracció del cost total que es considera cost indirecte imputable a aquesta, cas en què 
ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ŦǊŀŎŎió de cost no requereix una justificació addicional. 
 
 

CAPÍTOL IV 
COMPROVACIÓ DE SUBVENCIONS 

 
Article 84. Comprovació de la justificació adequada de la subvenció 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭŀ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
justificació doŎǳƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ƳŝǘƻŘŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ 
les seves bases reguladores, per a la qual cosa ha de revisar la documentació que 
ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀƳŜƴǘ ƘŀƎƛ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ 

2. En els casos en què el pagŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛ ŀƳō ƭΩŀǇƻǊǘŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ 
ŘŜƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тн ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ƭŀ 
comprovació formal per a la liquidació de la subvenció pot comprendre exclusivament 
els documents següents: 

a) Lŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ 
a la concessió de la subvenció, amb indicació de les activitats realitzades i dels 
resultats obtinguts. 

b) [ŀ ǊŜƭŀŎƛƽ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŀƳb identificació 
ŘŜƭ ŎǊŜŘƛǘƻǊ ƛ ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ Ŝƭ ǎŜǳ ƛƳǇƻǊǘΣ Řŀǘŀ ŘΩŜƳƛǎǎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ Řŀǘŀ ŘŜ 
ǇŀƎŀƳŜƴǘΦ 9ƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ǳƴ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘΣ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŜǎ ŘŜǎǾƛŀŎƛƻƴǎ ŜǎŘŜǾƛƴƎǳŘŜǎΦ 

c) 9ƭ ŘŜǘŀƭƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ƛƴƎǊŜǎǎƻǎ ƻ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŧƛƴŀƴœŀǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ŀƳō ƛƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀΦ 

9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŀ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎ ƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊ 
ǇǊƻōŀǘƻǊƛ ŀƴŁƭŜƎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŦƻǊƳƛƴ ǇŀǊǘ ŘŜƭ ŎƻƳǇǘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳ, han de ser objecte 
ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǎƻōǊŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŀ ƳƻǎǘǊŀ 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŀΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тр 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ урΦ /ƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾitat i del compliment de la finalitat 
que determinin la concessió i el gaudi de la subvenció 

1. [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǘŞ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŜƭŀōƻǊŀǊ ŀƴǳŀƭƳŜƴǘ ǳƴ Ǉƭŀ 
ŀƴǳŀƭ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇŜǊ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ǇŜƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ 
subvencionades. 

2. [ΩŜǎƳŜƴǘŀǘ Ǉƭŀ Ƙŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ǎƛ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ŀŦŜŎǘŀ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ 
subvencions o bé una mostra de les concedides i, en aquest últim cas, la forma de 
ǎŜƭŜŎŎƛƽΦ ¢ŀƳōŞ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƳprovar i el 
moment de fer-ho. 
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Article 86. Efectes de les alteracions de les condicions de la subvenció en la 
comprovació de la subvenció 

1. vǳŀƴ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ǉƻǎƛ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘ Ŝƴ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ 
produït alteracions de les condicions tingudes en compte per a la seva concessió, que no 
ŀƭǘŜǊƛƴ ŜǎǎŜƴŎƛŀƭƳŜƴǘ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ƻ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ǇƻƎǳǘ ŘƻƴŀǊ 
ƭƭƻŎ ŀ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ оΦƭύ ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 17 de la Llei general de subvencions, havent-ǎŜ ƻƳŝǎ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ǇǊŝǾƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǇǊƻǾŀŎƛƽΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ 
pot ŀŎŎŜǇǘŀǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŀΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ƴƻ ǎǳǇƻǎƛ ŘŀƴȅŀǊ ŘǊŜǘǎ 
de tercers. 

2. [ΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀƭǘŜǊŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŀ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ 
comprovació no eximeix el beneficiari de les sancions que puguin correspondre 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
 
Article 87. Taxació pericial contradictòria 

1. En el supòsit previst a ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ооΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ŀƭ ŎƻƭϊƭŜƎƛΣ ŀǎǎƻŎƛŀŎƛƽ ƻ ŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭ 
legalment reconeguda, tenint en compte la naturalesa dels béns o drets a valorar, 
ƭΩŜƴǾƛŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ ƭƭƛǎǘŀ ŘŜ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘǎ o associats disposats a actuar com a perits 
tercers. Elegit per sorteig públic el col·legiat o associat, les designacions posteriors 
ǎΩƘŀƴ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ǇŜǊ ƻǊŘǊŜ ŎƻǊǊŜƭŀǘƛǳΦ 

Quan no hi hagi col·legi, associació o corporació professional competent per la 
naturalesa dels béns o drets a valorar o professionals disposats a actuar com a perits 
ǘŜǊŎŜǊǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ŀƭ .ŀƴŎ ŘΩ9ǎǇŀƴȅŀ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎƻŎƛŜǘŀǘ ŘŜ ǘŀȄŀŎƛƽ 
inscrita en el corresponent registre oficial. 

2. El perit tercer pot exigir que, prèviament al desenvolupament de la seva tasca, es 
ŦŀŎƛ ǇǊƻǾƛǎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ƘƻƴƻǊŀǊƛǎ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŘƛǇƼǎƛǘ ŀƭ .ŀƴŎ ŘΩ9ǎǇŀƴȅŀ ƻ ŀ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǇǵōƭƛŎ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ мл ŘƛŜǎΣ ƛ ŎŀŘŀǎŎǳƴŀ 
de les parts està obligada a dipƻǎƛǘŀǊ Ŝƭ рл ǇŜǊ ŎŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛǎƛƽΦ [ŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ 
ŘƛǇƼǎƛǘ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘŜ ƭŜǎ ǇŀǊǘǎ ǎǳǇƻǎŀ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ǇŜƭ ǇŜǊƛǘ 
ŘŜ ƭΩŀƭǘǊŀΣ ǎƛƎǳƛ ǉǳƛƴŀ ǎƛƎǳƛ ƭŀ ŘƛŦŜǊŝƴŎƛŀ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘǳŜǎ ǾŀƭƻǊŀŎƛƻƴǎΦ 
[ƭƛǳǊŀŘŀ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǇŜƭ ǇŜǊƛǘ ǘŜǊŎŜǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀƭ 

ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƛΣ ǎƛ ŜǎǘŁ ƻōƭƛƎŀǘ ŀƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƘƻƴƻǊŀǊƛǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜ ƭƛ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ мр ŘƛŜǎ 
per justificar el compliment de lΩƻōƭƛƎŀŎƛƽΦ {ƛ ǎΩƘŀ ŜŦŜŎǘǳŀǘ ǳƴŀ ǇǊƻǾƛǎƛƽ ŘŜ Ŧƻƴǎ Ŝƴ 
ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ƙŀ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊ-ne la 
ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΦ vǳŀƴ Ŝƭǎ ƘƻƴƻǊŀǊƛǎ ǎƛƎǳƛƴ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǘŞ 
dret al reintegrament de la quantitat que hagi dipositat i al rescabalament de les 
despeses que el dipòsit li hagi pogut ocasionar. 
 
 

CAPÍTOL V 
PROCEDIMENT DE GESTIÓ PRESSUPOSTÀRIA 

 
Article 88. Pagament de la subvenció 

1. 9ƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƭΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊΣ ŀƳō ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀΣ el beneficiari, i 
en la part proporcional a la quantia de la subvenció justificada, de la realització de 
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ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ƻōƧŜŎǘƛǳ ƻ ŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ Ǿŀ ŎƻƴŎŜŘƛǊΣ 
en els termes que estableix la normativa reguladora de la subveƴŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ŘΩŀŎƻǊŘ 
ŀƳō ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘΩŀǉǳŜƭƭŀΣ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǇǊŜǾŜƎƛ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ŦŜǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ 
ŀƴǘƛŎƛǇŀǘǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
Quan la subvenció es concedeixi en atenció a la concurrència ŘΩǳƴŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŀ 
ǎƛǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǇŜǊŎŜǇǘƻǊΣ ƴƻ Ŝǎ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ ŀƭǘǊŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
els mitjans que estableixi la normativa reguladora. 

2. Amb caràcter general, llevat que les bases reguladores estableixin el contrari i en 
funció ŘŜ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŀǘǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦŜǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ 
ǘŜǊƳŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ Ŝƭǎ 
Ŏŀǎƻǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜǎǘƛƴŀŘŜǎ ŀ ŦƛƴŀƴœŀǊ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ŘΩŀŎŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭ ƛ 
cooperació internacional que es concedeixin a entitats sense fins lucratius, o a 
ŦŜŘŜǊŀŎƛƻƴǎΣ ŎƻƴŦŜŘŜǊŀŎƛƻƴǎ ƻ ŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ŀƭǘǊŜǎ 
entitats beneficiàries sempre que no disposin de recursos suficients per finançar 
transitòriŀƳŜƴǘ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΦ 

3. ! ŀǉǳŜǎǘǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊŀƳƛǘƛ ǇŜǊ ŀƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ 
ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŜȄǇŜŘƛŘŀ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŜƴŎŀǊǊŜƎŀǘ ŘŜƭ 
ǎŜƎǳƛƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜƭƭŀΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǉǳŜŘƛ ŘŜ Ƴŀnifest: 

a) ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇŀǊŎƛŀƭ ƻ ǘƻǘŀƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǎŜƎƻƴǎ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛ ƻ ƴƻ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ 
fer pagaments fraccionats, quan es tracti de subvencions de pagament 
posterior;  

b) que no ha estat dictada resolució declarativa de la procedència del 
reintegrŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻ ŘŜ ƭŀ ǇŝǊŘǳŀ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀƭ ŎƻōǊŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
ǇŜǊ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
subvencions; 

c) ǉǳŜ ƴƻ Ƙŀ Ŝǎǘŀǘ ŀŎƻǊŘŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŎƻƳ ŀ ƳŜǎǳǊŀ 
cautelar, la retenció dels lliuraments de pagament o de les quantitats pendents 
ŘΩŀōƻƴŀǊ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ ǊŜŦŜǊƛǘǎ ŀ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΦ 

4. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ опΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ 
del compliment pel beneficiari de les seves obligacions tributàries i davant la Seguretat 
Social i del fet que no és deutor per resolució de procedència de reintegrament, així 
ŎƻƳ ƭŀ ǎŜǾŀ ŦƻǊƳŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭŀ 
secció 3a del capítƻƭ LLL ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ ǇǊŜƭƛƳƛƴŀǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎƻōǊŜ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǇŜǊ 
obtenir la condició de beneficiari o entitat col·laboradora. 
bƻ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ŀǇƻǊǘŀǊ ǳƴŀ ƴƻǾŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǎƛ ƭΩŀǇƻǊǘŀŘŀ ŀ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ 

concessió no ha excedit el termini de sis mesos de validesa. 
 
Article 89. Pèrdua del dret al cobrament de la subvenció 

1. Es produeix la pèrdua del dret al cobrament total o parcial de la subvenció en el 
Ŏŀǎ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ŘŜ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от 
de la Llei general de subvencions. 

2. El procediment per declarar la procedència de la pèrdua del dret de cobrament 
ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Şǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
 
Article 90. Devolució a iniciativa del perceptor 
{ΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ŘŜǾƻƭució voluntària la que realitzi el beneficiari sense el requeriment 

ǇǊŜǾƛ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 
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! ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǇŜǊǉǳŝ Ŝƭ 
beneficiari pugui fer aquesta devolució. 

Quan es produeixi la devolució voluntària, ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭŀǊ Ŝƭǎ 
ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŘŜ ŘŜƳƻǊŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оу ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ Ŧƛƴǎ ŀƭ ƳƻƳŜƴǘ Ŝƴ ǉǳŝ ǎŜΩƴ Ǿŀ ǇǊƻŘǳƛǊ ƭŀ ŘŜǾƻƭǳŎƛƽ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭ 
beneficiari. 
 
 

TÍTOL III 
DEL REINTEGRAMENT 

 
CAPÍTOL I 

DISPOSICIONS GENERALS45 

 
Article 91. Reintegrament per incompliment de les obligacions establertes amb 
motiu de la concessió de la subvenció 

1. El beneficiari ha de complir tots i cadascun dels objectius, activitats, i projectes, 
adoptar els comportaments que van fonamentar la concessió de la subvenció i complir 
Ŝƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ŀǎǎǳƳƛǘǎ ŀƳō Ƴƻǘƛǳ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΦ !ƭǘǊŀƳŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀƭ 
reintegrament total o parcial, atenent els criteris establerts a les bases reguladores de 
la subvenció. 

2. Quan la subvenciƽ ǎΩƘŀƎƛ ŎƻƴŎŜŘƛǘ ǇŜǊ ŦƛƴŀƴœŀǊ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ƻ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘ 
ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀΣ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŀŎƻǊŘŀŘŀ ŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ 
concessió i, llevat que les bases reguladores o la resolució de concessió estableixin una 
altra cosa, no es poden compensar uns conceptes amb altres. 

3. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ он ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ Şǎ 
ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀƭ ǎƛ Ŝƭ Ŏƻǎǘ ŜŦŜŎǘƛǳ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ Şǎ ƛƴŦŜǊƛƻǊ 
al pressupostat. 
 
Article 92. Reintegrament ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ 

1. Quan transcorregut el termini atorgat per a la presentació de la justificació, 
ŀǉǳŜǎǘŀ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ŜŦŜŎǘǳŀǘΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƳō Ŝƭ 
ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тл ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 

2. {ΩŜƴǘŞƴ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ǉǳŀƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ Ŝƴ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
actuacions de comprovació o control financer, detecti que en la justificació realitzada 
ǇŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ǎΩƘƛ Ƙŀƴ ƛƴŎƭƼǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǉǳŜ ƴƻ ǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀΣ 
que no han suposat un cost susceptible de subvenció, que han estat finançades per 
ŀƭǘǊŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ǊŜŎǳǊǎƻǎΣ ƻ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƴƻ 
reflecteixen la realitat de les operacions. 

3. En aquests casos, sense perjudici de les responsabilitats que puguin 
correspondre, és procedent el reintegrament de la subvenció corresponent a 
cadascuna de les despeses anteriors la justificació indeguda de les quals hagi detectat 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 
 

                                                      
45 Aquest capítol constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
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Article 93. wŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ 
difusió del finançament públic rebut 
;ǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ 

difusió del finançament públic rebut quan el beneficiari no adopti les mesures 
establertes en les bases reguladores ni les mesures alternatives proposades per 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ омΦо ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΦ 
 
 

CAPÍTOL II 
PROCEDIMENT DE REINTEGRAMENT 

 
SECCIÓ 1a  

DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 94. Regles generals 

1. ! ƭΩŀŎƻǊŘ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƴƛŎƛƠ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ǎΩƘƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŀ 
Ŏŀǳǎŀ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ Ŝƭ ǎŜǳ ƛƴƛŎƛΣ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘŜǎ ƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ 
afectat. 

2. [ΩŀŎƻǊŘ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀ ƭΩŜƴǘitat col·laboradora, i 
se li ha de concedir un termini de quinze dies perquè al·legui o presenti els documents 
que consideri pertinents. 

3. [ΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊǊƻƳǇ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ 
ǉǳŝ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ŜȄƛƎƛǊ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оф ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 

4. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ƙŀ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘ ŀƭ 
reintegrament, les obligacions incomplertes, la causa de reintegrament que hi 
cƻƴŎƻǊǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŀ 
reintegrar, juntament amb la liquidació dels interessos de demora. 

5. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƴƻǘƛŦƛŎŀŘŀ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ƛ ǎŜ ƭΩƘŀ ŘŜ ǊŜǉǳŜǊƛǊ ǇŜǊ ŦŜǊ Ŝƭ 
reintegrament corresponent en el termini i en la forma que estableix el Reglament 
general de recaptació, aprovat pel Reial decret 939/2005, de 29 de juliol. 
 
Article 95. Quantitats a reintegrar per fundacions del sector públic estatal, 
organismes o entitats de dret públic viƴŎǳƭŀŘŜǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 
9ƭǎ ŘŜǳǘŜǎ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘΩŀŎƻǊŘǎ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ŀƳō ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 

DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƭŜǎ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ Ŝǎǘŀǘŀƭ ƻ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ 
de dret públic vinculats o depeƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭŀ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŜȄǘƛƴƎƛǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ 
deducció dels seus imports en futurs lliuraments o mitjançant la seva compensació 
ŀƳō ŘŜǳǘŜǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǾŜƴœǳǘǎΣ ƭƝǉǳƛŘǎ ƛ ŜȄƛƎƛōƭŜǎΦ 

 
SECCIÓ 2a  

PROCEDIMENT DE REINTEGRAMENT A PROPOSTA  
DE LA INTERVENCIÓ GEb9w![ 59 [Ω!5aLbL{¢w!/Lj 59 [Ω9{¢!¢ 

 
Article 96. Inici del procediment de reintegrament a proposta de la Intervenció 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 

1. vǳŀƴ Ŝƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎΩƘŀƎƛ Ǉƻǎŀǘ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘ ƭŀ 
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ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ 
[ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ƛ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻǇƻǎŀǘ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ 
reintegraƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рм ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƻ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǊ ƭŀ 
discrepància amb la seva incoació, en els termes establerts a la normativa reguladora 
del control financer de subvencions. 

2. [ΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
ŘΩǳƴ ƳŜǎ ŘŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜōƛ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ƛ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩƛƴƛŎƛ 
ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŦƻǊƳǳƭŀŘŀ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

3. [ΩŀŎƻǊŘ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘ ŀƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΦ LƎǳŀƭƳŜƴǘΣ 
ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴƛŎƛ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

4. 9ƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рм de la Llei general de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴƛŎƛŀǘ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ 
ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фп ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎΩƘŀƎƛ ǇƭŀƴǘŜƧŀǘ ƭΩƻǇƻǊǘǳƴŀ 
discrepància, té els efectes següents: 

a) Queden automàticamenǘ ŀƛȄŜŎŀŘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎŀǳǘŜƭŀǊǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŀŘƻǇǘŀǘ 
en el desplegament del control financer. 

b) No es considera interrompuda la prescripció per les actuacions de control 
ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇƻǊǘƛ ŎŀǳǎŀΦ 

c) [ΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ƴƻ ǉǳŜŘŀ ŀƭƭƛōŜǊŀǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ 
reintegrament, sense perjudici de les responsabilitats que derivin de la 
ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀ ƛƴƛŎƛŀǊ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ 
ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ Řƛƴǎ el termini. 

 
!ǊǘƛŎƭŜ фтΦ ¢ǊŁƳƛǘ ŘΩŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ 

1. wŜōǳŘŀ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ Ǉƻǘ 
presentar les al·legacions i la documentació que consideri oportunes, respecte als fets 
Ǉƻǎŀǘǎ ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘ Ŝƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǉǳŜ Ǿŀƴ ƳƻǘƛǾŀǊ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ 
procediment. 

2. bƻ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǘŜƴƛǊ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŦŜǘǎΣ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƻ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ 
presentats pel subjecte controlat quan, havent pogut aportar-los en el control financer, 
no ho hagi fet. 

3. Quan el control financer hagi finalitzat com a conseqüència de resistència, excusa, 
obstrucció o negativa, únicament són admissibles al·legacions i documentació tendents a 
constatar que aquesta circumstància no es va produir durant el control, sense que es 
pugui solucionar la falta de col·laboració una vegada conclòs el control financer. 
 
!ǊǘƛŎƭŜ фуΦ ±ŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘΩŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ 

1. {ƛ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ Ŝƭ ǎǳōƧŜŎǘŜ ŎƻƴǘǊƻƭŀǘ ƴƻ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
competent pot resoldre, sense cap altre tràmit, el procediment de reintegrament, en 
Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ƛ ǎŜƴǎŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘŜ 
ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

2. En cas de preǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎŀǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ƻǇƛƴƛƽΣ 
ƛƴŘƛŎŀƴǘ ǉǳƛƴ Şǎ ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ǎŜǾŀ ƻǇƛƴƛƽ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŜȄƛƎƛōƭŜ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΣ ƛ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀƴǘ 
ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ǇŜǊ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎŜ ǎŜǇŀǊŀΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ŜȄƛƎƛǘΦ 
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Article 99. Informe de reintegrament 
1. [Ŝǎ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŜǎ ǇŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƛ ƭΩƻǇƛƴƛƽ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ 

ŜȄŀƳƛƴŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǉǳŜ Ƙŀ ŜƳŝǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŘƻƴŜƴ ƭƭƻŎ ŀ ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΦ 

2. [ΩƛƴŦƻǊƳŜΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ŜƳŝǎ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ 
ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽΣ Ƙŀ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳ ŀ Ǉǳƴǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛŘŀ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ 
ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎŎǊŜǇŁƴŎƛŀ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀŘŀΣ Ƙŀ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀǊ 
les al·legacƛƻƴǎ ƛ ƭΩƻǇƛƴƛƽ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ƛ ŎƻƴŎƭƻǳǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ 
reintegrament a exigir. 
 
Article 100. Proposta de resolució de procediment de reintegrament 

1. [ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ 
reintegrament. 

2. Quaƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ƴƻ ŎƻƳǇŀǊǘŜƛȄƛ Ŝƭ ŎǊƛǘŜǊƛ ǊŜŎƻƭƭƛǘ Ŝƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ 
reintegrament, amb caràcter previ a la resolució, ha de tramitar la discrepància en els 
ǘŜǊƳŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƎŜƴŜǊŀƭ 
pressupostària. 
 
Article 101. Resolució del procediment de reintegrament 

1. 9ƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ ǉǳŜ 
preveuen els articles 41 i 42 de la Llei general de subvencions. 

2. Una vegada dictada resolució, i simultàniament a la seǾŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΣ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ-ƭŀ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ 
ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘƻǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

3. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рм ŘŜ ƭŀ 
Lleƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘƻǊ Ǉƻǘ ǊŜǉǳŜǊƛǊ Ŝƭ ƎŜǎǘƻǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ǎƻōǊŜ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘǎ ŘŜ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘΦ 
 
 

TÍTOL IV 
PROCEDIMENT SANCIONADOR 

 
Article 102. Procediment sancionador 

1. El procediment administratiu sancionadƻǊ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ст ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΤ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ 
notificar la resolució expressa és de sis mesos, tret que el dret de la Unió Europea 
ƴΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ǳƴ ŀƭǘǊŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊΦ46 

2. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ŘΩƻŦƛŎƛΣ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ стΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƛ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊŀΣ ŀǇǊƻǾŀǘ ǇŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ мофуκмффоΣ ŘŜ п ŘΩŀƎƻǎǘΦ47 
9ƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎŜƎǸŜƴǘΣ ƛ Ŝƭǎ 

ƼǊƎŀƴǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ǉǳŜ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŜƎǳƛƴ ŘŜ 

                                                      
46 Apartat modificat pel Reial decret 887/2019, de 8 de març, esmentat en la nota 1. 
47 Reglament derogat per ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ la nota 30. Vid., ara, articles 58 
a 64 de la Llei 39/2015. 



§2 

114 

 

fets que puguin constituir infracció els han de posar en coneixement dels òrgans 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ ǇŜǊ ƛƳǇƻǎŀǊ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎΦ 9ƴ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƻƴǎ ǎΩƘƛ Ƙŀƴ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ 
totes les circumstàncies que es considerin rellevants per a la qualificació de la infracció 
i ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŘŜ ǇǊƻǾŀ ŘŜ ǉǳŝ ŘƛǎǇƻǎƛƴΦ 

3. Es consideren documents públics de valor probatori en els termes previstos a 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мотΦо48 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú, les diligències i els 
informes en què es documentin les actuacions de control financer a què es refereix 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΦ 
 
Article 103. Tramitació del procediment sancionador a proposta de la Intervenció 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 

1. {ƛ ŎƻƳ ŀ ǊŜǎǳƭǘŀǘ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊΣ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŜƳŜǘ ǳƴŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘΩƛƴƛŎƛ ŘΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ 
ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǇŜƭǎ ŦŜǘǎ ǘraslladats a la proposta. 
!ƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀƳŜƴǘΣ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘƻǊ Ŝƭǎ Ƴƻǘƛǳǎ ǇŜƭǎ ǉǳŀƭǎ 
considera que no és procedent la iniciació del procediment. 

2. 9ƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊ Ƙŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ƛƴŦƻǊƳŜ ŀ 
la LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǉǳŜ ǘŞ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳ ƛ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘΣ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мт ŘŜƭ 
wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊŀΣ ŀǇǊƻǾŀǘ ǇŜƭ 
Reiŀƭ ŘŜŎǊŜǘ мофуκмффоΣ ŘŜ п ŘΩŀƎƻǎǘΦ49 

3. [ΩƛƴŦƻǊƳŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘƻǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΦ 
4. 5Ŝ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƳŀƴŜǊŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ Ŝƴ ŦŀǎŜ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 

ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǉǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ǊŜǎƻƭŘǊŜ ŀŎƻǊŘƛ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
complementàries. 

5. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǇŜǊ ŎƻƴŘǳŎǘŜ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀŘƻǊΦ 
 
 

DISPOSICIONS ADDICIONALS 
 
Disposició addicional primera. Règim jurídic dels convenis subscrits entre 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ƭŜǎ ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭǎ ƛ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ 
públic estatal per al seu finançament 

1. 9ƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ǉǳŜ ǎǳōǎŎǊƛƎǳƛ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀƳō ǎƻŎƛŜǘŀǘǎ 
mercantils i fundacions del sector públic estatal per al seu finançament es regulen 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ су ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ 
general pressupostària. 

2. 9ƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŜǎ ƳŀǘŝǊƛŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ су ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ птκнллоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƎŜƴŜǊŀƭ 
ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀΣ ǎƛ ōŞ ǎΩƘƛ Ǉƻǘ ŜȄŎƭƻǳǊŜ ŀƭƎǳƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǉǳŀƴ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ƴƻ 
sigui necessària la seva incorporació a aquest. 

                                                      
48 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ттΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
nota 30. 
49 Reglament derogat per la [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ 30. Vid., ara, articles 77.6 
i 80.3 de la Llei 39/2015. 
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3. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ŀǎǎǳƳƛǘǎ ǇŜr part de les societats mercantils i 
les fundacions del sector públic estatal donen lloc als ajustos i les correccions que 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ŎƻƴǾŜƴƛΦ 

4. /ƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ŎƻǊǊŜŎǘŀ 
i adequŀŘŀ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ƛ ŘŜƭǎ ǊŜǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
ŀƳō Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мтм ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ [ƭŜƛΦ !ǉǳŜǎǘ 
control no exclou el que pugui correspondre als respectius departaments o organismes 
dels quals depenguin les entitats que hagin subscrit el conveni corresponent. 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎŜƎƻƴŀΦ /ǊŝŘƛǘǎ ŎƻƴŎŜŘƛǘǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ 
particulars sense interès o amb interès inferior al de mercat 

1. 9ƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŘŜƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ 
entitats de dret públic amb personalitat jurídica pròpia vinculades o dependents 
ŘΩŀǉǳŜƭƭŀΣ Ŝƭǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊΣ ǇŜǊ ŀƭǎ ŎǊŝŘƛǘǎ Řƻǘŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŝǎǘŀǘǎ ŘŜ ŘŜǎǇŜǎŜǎ 
en els seus respectius pressupostos, la normativa reguladora dels crèdits de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ ǎŜƴǎŜ ƛƴǘŜǊŝǎ ƻ ŀƳō ǳƴ ƛƴǘŜǊŝǎ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀƭ ŘŜ ƳŜǊŎŀǘ ƛΣ ǎƛ 
no, són aplicables les prescripcions de la Llei general de subvencions, en els termes que 
preveu la disposició addicional ǎƛǎŜƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǘƻǘ ŀƛȄƼ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ 
ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΦ 

2. 9ƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƴƻ Ƙƛ ƘŀƎƛ ŎǊŝŘƛǘ Řƻǘŀǘ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ 
Consell de ministres, amb caràcter previ a la tramitació de la modificació 
pressupostària corresponent. 

3. Per als crèdits sense interès o amb un interès inferior al del mercat que 
ŎƻƴŎŜŘŜƛȄ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ /ǊŝŘƛǘ hŦƛŎƛŀƭ ƻ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǘŞ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜguladora els 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎΣ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻ ŀŎƻǊŘǎ ŀǇǊƻǾŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ 
a aquestes entitats, o els acords que a aquest efecte aprovi el seu Consell General, el 
ǎŜǳ /ƻƴǎŜƭƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻ ƼǊƎŀƴ ŘƛǊŜŎǘƛǳ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘΦ 
 
Disposició addicional tercera. Pagaments de subvencions i ajudes concedides amb 
càrrec als fons europeus agrícoles 
Derogada50 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǉǳŀǊǘŀΦ LƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŜǎ ŀ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ 
dades nacional de subvencions 
Derogada51 
 
Disposició addicioƴŀƭ ŎƛƴǉǳŜƴŀΦ LƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎ ŀ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ 
dades nacional de subvencions 
Derogada52 
 
5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎƛǎŜƴŀΦ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊǎ ŀ ƭŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ 
!Ƴō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘΩŀǳŘitors a què es 

ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тп ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ƭŀ Wǳƴǘŀ /ƻƴǎǳƭǘƛǾŀ ŘŜ {ǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ǉƻǘ ŎǊŜŀǊ 

                                                      
50 Disposició derogada pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
51 Ídem nota anterior. 
52 Ídem nota 50. 



§2 

116 

 

ǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊǎ ŀƭ ǉǳŀƭ ǘŜƴŜƴ ŀŎŎŞǎ Ŝƭǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭǎ ƛƴǎŎǊƛǘǎ ŎƻƳ ŀ ŜȄŜǊŎŜƴǘǎ Ŝƴ 
Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ hŦƛŎƛŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊǎ ŘŜ /ƻƳǇǘŜǎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ de Comptabilitat i 
Auditoria de Comptes que així ho sol·licitin i es comprometin al compliment de les 
ƴƻǊƳŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мΦōύ ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 
 
Disposició addicional setena. Control dels fons europeus53 

1. El control dels fons europeuǎ ǉǳŜ ŦŀŎƛ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŎƻƳ ŀ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀΣ ŎƻƳ ŀ ƳŜƳōǊŜ ŘΩǳƴ ƎǊǳǇ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊǎ ƻ ŎƻƳ ŀ 
ƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǎΩƘŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŎƻƳǳƴƛǘŁǊƛŀ ƛ 
en els termes previstos en aquesta disposició. 
aƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ǎΩƘŀ 

ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ŀƴǳŀƭƳŜƴǘ Ŝƭ Ǉƭŀ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ Ŧƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜǳǎ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƭŜǎ 
ŀǳŘƛǘƻǊƛŜǎ ŘΩƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŀǳŘƛǘƻǊƛŜǎ ŘŜ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛ ŀƭǘǊŜs 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

2. 9ƭǎ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛǎ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ŝƴ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ Ŧƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜǳǎΣ ŘƛǎǇosen de les facultats i els 
deures establerts als articles 47 i 48 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

3. Els òrgans, organismes, entitats o beneficiaris en general objecte de control, així 
ŎƻƳ Ŝƭǎ ǘŜǊŎŜǊǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀǘǎ ŀƳō ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ Ŝǎǘŀƴ ƻōƭƛƎats a prestar 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ǘƻǘŀ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛ ǊŜǉǳŜǊƛŘŀ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ 
funcions de control de fons europeus que corresponen a la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŏƻǎŀ Ŝƭǎ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛǎ ŘŜǎƛƎƴats per al control 
ǘŜƴŜƴ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƛ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǎƻōǊŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛƴǘŜǊƴ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

4. Les actuacions de control es poden documentar en diligències i informes, en els 
ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ 

5. [ΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ǊŜŀƭƛǘȊŀǘ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ǳƴ ŜǎōƻǊǊŀƴȅ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀ 
ŘΩŜƴǾƛŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀǘ ǇŜǊǉǳŝΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ŘŜǳ ŘƛŜǎ ƘŁōƛƭǎ des de la recepció 
ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜΣ ŦƻǊƳǳƭƛ ƭŜǎ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎΦ {ƛƳǳƭǘŁƴƛŀƳŜƴǘΣ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀƳŜǘǊŜ ƭΩŜǎōƻǊǊŀƴȅ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƻ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ƛ ŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ Ŧƻƴǎ ǇŜǊ ŀƭ ǎŜǳ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
perquè formuli les consideracions que consideri oportunes en el mateix termini. 
9ƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŜǎ ŘΩƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ƴƻ Ŝǎ 

continguin deficiències o irregularitats, es poden emetre directament sense necessitat 
ŘΩŜƳŜǘǊŜ ƛ ŜƴǾƛŀǊ ŀ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ƭΩŜǎōƻǊǊŀƴȅ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜΦ 

6. ¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜΦ 
{ƛ ƴƻ ǎΩƘŀƴ ǊŜōǳǘ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ƻ ƻōǎŜǊǾŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ ǇŜǊ ŦŜǊ-ho, 
ƭΩŜǎōƻǊǊŀƴȅ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀ ŘΩŜƭŜǾŀǊ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ ŀ ƛƴŦƻǊƳŜΦ 

7. [ΩŜǎōƻǊǊŀƴȅ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜ ƛ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀƭ ƳƻŘŜƭ ƛ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ 
ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

8. 9ƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ǊŜƳŜǎƻǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŀƭǎ 
destinataris següents: 

                                                      
53 Disposició modificada pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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a) ! ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǘǊƻƭŀǘΦ 
b) ! ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƻ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΦ 
c) ! ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 
9. 9ƴ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜǳǎ ǉǳŜ ŦƛƴŀƴŎƛƴ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ǎΩƘŀ 

de procedir de la manera següent: 
a) {ƛ Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŜ 
ǇǳƎǳƛƴ ŘƻƴŀǊ ƻǊƛƎŜƴ ŀ ƭŀ ƴǳƭϊƭƛǘŀǘ ƻ ŀƴǳƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ǘŀƴ ŀǾƛŀǘ ŎƻƳ Ŝǎ ŎƻƴŜƎǳƛ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ Ře la 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊǉǳŝ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ос ŘŜ ƭŀ 
Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

b) {ƛ ŎƻƳ ŀ ǊŜǎǳƭǘŀǘ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ Ŝǎ ŘŜǘŜŎǘŀ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ Ŏŀǳǎŀ ŘŜ 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ de 17 
ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ ŀ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜǊǉǳŝ ŀǾŀƭǳƠ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŜȄƛƎŜƛȄƛ Ŝƭ 
ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн 
de la Llei; a aquest efeŎǘŜ ƴƻ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
esmentada. 

[ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭŜǎ 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘǳǘŜǎ ŀ ǘŜǊƳŜ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ 
control que Ŝƴ ŎŀŘŀ Ŏŀǎ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘΣ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 
concedent, de la irregularitat advertida i de la situació processal en què es trobi la 
subvenció examinada. 

10. 9ƴ Ŏŀǎ ǉǳŜ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ ŀŎǊŜŘƛǘŀǘǎ ǇǳƎǳƛƴ ŘƻƴŀǊ ƭƭƻŎ ŀ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴsabilitats 
ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ƻ ǇŜƴŀƭǎ ƻ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ǳƴ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΣ ǎΩƘŀ 
ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пΦн ŘŜƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ нмууκмффрΣ 
de 28 de desembre, pel qual es desplega el règim del control intern exercit per la 
LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

11. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ǎǳōǎŎǊƛǳǊŜ ŎƻƴǾŜƴƛǎ 
ŀƳō ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ƛ ƭŜǎ Ŏƛǳǘŀǘǎ ŀƳō Ŝǎǘŀǘǳǘ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ŀǎǎƛƎƴŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŘΩŀǳŘƛǘƻǊƛŀ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ 
als reglaments de la Unió Europea. 

12. [ΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ŘƛŎǘŀǊ ƭŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ƛ ƭŜǎ 
ŎƛǊŎǳƭŀǊǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŀƭ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭΦ 
 
Disposició addicional vuitena. Controls sobre ajudes de la Unió Europea realitzats per 
ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ 

1. 9ƴ Ŝƭǎ ŎƻƴǘǊƻƭǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩ!ƎŝƴŎƛŀ 9ǎǘŀǘŀƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ¢ǊƛōǳǘŁǊƛŀ Ŝƴ 
aplicació del Reglament (CEE) núm. 4045/89, del Consell de les Comunitats Europees, 
de 21 de desembre de 1989,54 és aplicable, en la mesura que no es contradigui amb la 
legislació comunitària, el que disposen el títol III de la Llei general de subvencions i les 
normes específiques que contenen els apartats següents. 

                                                      
54 La referència sΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό¦9ύ ƴǵƳΦ молсκнлмо ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ 9ǳǊƻǇŜǳ ƛ ŘŜƭ 
Consell, de 17 de desembre de 2013, sobre el finançament, gestió i seguiment de la Política Agrícola 
Comú, pel qual es deroguen els reglaments (CE) núm. 352/78, (CE) núm. 165/94, (CE) núm. 2799/98, 
(CE) núm. 814/2000, (CE) núm. 1290/2005 i (CE) núm. 485/2008 del Consell (DOUE núm. L 347, de 20 
de desembre de 2013). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2013-82901
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-L-2013-82901
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2. [Ŝǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀƴ ŘŜ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀǊ ŀƳō ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎΣ ǉǳŜ Ƙŀƴ 
de constar de dues parts plenament diferenciades: 

a) La primera part, que ha de contenir els aspectes organitzatius interns del 
ŎƻƴǘǊƻƭΦ {ΩƘƛ Ƙŀ ŘŜ ŦŜǊ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩŀƴŁƭƛǎƛ ŘŜ 
ǊƛǎŎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎǘŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ŦǳǘǳǊŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΦ 

b) [ŀ ǎŜƎƻƴŀ ǇŀǊǘΣ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭΦ {ΩƘƛ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ 
acreditats en el curs de les actuacions i les conclusions que en derivin. 

3. [ΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ 
ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛ Ƙŀ ŘŜ ǊŜƳŜǘǊŜ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ ƭŀ ǇŀǊǘ ǎŜƎƻƴŀ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ 
emès en els casos en què es consideri necessari iniciar un expedient de reintegrament 
ǘƻǘŀƭ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ƻ ǉǳŀƴ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ƝƴŘƻƭŜ ŀƛȄƝ 
es decideixi. 
[ΩƼǊƎŀƴ ƎŜǎǘƻǊ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭŀ ǎŜƎƻƴŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ 

ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ ŘƻƴŀǊ ŀŎŎŞǎ ŀƭ ǎŜǳ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŀ ƭΩinteressat en la posada de manifest 
ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 

4. vǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ǉǳŜ Ŝƭǎ ŦŜǘǎ ŀŎǊŜŘƛǘŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳǊǎ ŘŜ ƭŜǎ 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǇǳƎǳƛƴ ǎŜǊ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΣ Ƙŀ ŘŜ 
ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜtent per iniciar el corresponent 
expedient sancionador, acompanyada de la documentació en què es fonamenti. 
[ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ǇŜǊ ƛƴƛŎƛŀǊ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ Ŝǎ Ǉƻǘ ƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƴ ƭŀ ǎŜƎƻƴŀ ǇŀǊǘ ŘŜ 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΦ 
5. vǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊol consideri que els fets acreditats en el curs de les 

actuacions de control puguin ser constitutius de delicte contra la Hisenda Pública o 
ŀƭǘǊŜǎ ŘŜƭƛŎǘŜǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜƭ 
Reial decret 2063/2004, de 1р ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜƭ 
règim sancionador tributari. 
 
Disposició addicional novena. Justificació de subvencions concedides per 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ ƛ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ 
els seus orƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǾƛƴŎǳƭŀŘŜǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ 
[Ω9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǊŜ ƭŀ ǎǳōǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ 

comunitats autònomes i les entitats locals, a fi que aquestes puguin justificar les 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŜƳŝǎ ǇŜƭ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ 
Ƙŀ ǇŜǊŎŜōǳǘ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŜƳŝǎ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ƻ ƼǊƎŀƴ ŘŜ 
control equivalŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀ ƻ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ƭƻŎŀƭΣ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ǾŜǊŀŎƛǘŀǘ 
i la regularitat de la documentació justificativa de la subvenció. 
 
Disposició addicional desena. Règim especial de les subvencions a formacions 
polítiques55 

Les subvencions estatals anuals previstes a la Llei orgànica 3/1987, de 2 de juliol, de 
finançament de partits polítics,56 ǉǳŀƴ ǎǳǇŜǊƛƴ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ мн Ƴƛƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎΣ 
ǊŜǉǳŜǊŜƛȄŜƴ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ǇŜǊ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊ-ne la concessió o, en el cas 
que així ho estableiȄƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƛǎǎƛƽ 

                                                      
55 Aquesta disposició constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
56 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ уκнллтΣ ŘŜ п ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ǎƻōǊŜ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ 
partits polítics (BOE núm. 160, de 5 de juliol de 2007). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2007-13022
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Delegada del Govern per a Assumptes Econòmics. Aquesta autorització no implica 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǇŜǎŀΣ ǉǳŜΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
concessió de la subvenció. 

No es pot fer el pagament de la subvenció mentre el beneficiari no acrediti que està 
al corrent del compliment de les obligacions tributàries i de la Seguretat Social en la 
ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΦ 

[...] Derogat57 
 
Disposició addicional onzena. Control financer de subvencions de la Intervenció 
General de la Seguretat Social58 

El control financer sobre les subvencions concedides per les entitats gestores i 
ǎŜǊǾŜƛǎ ŎƻƳǳƴǎ ŘŜ ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭ ƭΩŜȄŜǊŎŜƛȄ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭa Seguretat 
Social en els termes previstos en aquest Reglament. 
 
Disposició addicional dotzena. Règim de les garanties en les subvencions per al 
foment de la recerca, el desenvolupament i la innovació tecnològica59 

Sense perjudici del que estableix aquest Reglament, en les subvencions destinades a 
fomentar la recerca, el desenvolupament i la innovació tecnològica convocades pel 
Centre per al Desenvolupament Tecnològic Industrial, quan les garanties revesteixin la 
ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘΩŀǾŀƭ ŀǘƻǊƎŀǘ ǇŜǊ ǳƴŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ōŀƴŎària o per una societat de garantia 
ǊŜŎƝǇǊƻŎŀ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜΣ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩŜƴŎŀǊǊŜƎŀ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ 
ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ƻ ŜȄŜŎǳŎƛƽΦ 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ŀ ƭŀ 
Caixa General de Dipòsits. 
 
Disposició addicionŀƭ ǘǊŜǘȊŜƴŀΦ 5ŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊǎ ƻ ǇŝǊƛǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ 
la realitat de la inversió en el marc del control financer de les subvencions60 

1. 9ƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ птΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ 
novembre, quan sigui necessària la possessió de coneixements tècnics especials, 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ǉƻǘ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ŀ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ 
ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊǎ ƻ ǇŝǊƛǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽ ƻ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ 
emprats i, en particular, per a la verificació de la realitat del projecte i el lliurament del 
ōŞ ƻ ǎŜǊǾŜƛ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ǇƭŜƴŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎΦ 

Per poder sol·licitar un assessor o pèrit és necessari que concorrin els requisits 
següents: 

a) vǳŜ ƭΩŀǎǎŜǎǎƻǊƛŀ ƻ Ŝƭ ǇŜǊƛǘŀǘƎŜ Ŝǎ ǇǳƎǳƛ ŜŦŜŎǘǳŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ 
ŎƻƴǘǊƻƭΦ bƻ Ŝǎ Ǉƻǘ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ǳƴ ŀǎǎŜǎǎƻǊ ƻ ǇŝǊƛǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ōŞƴǎ ǉǳŜ 
hagin patit transformacions essencials o que tinguin la naturalesa de 
subministraments no inventariables. 

b) Que no eǎ ǇǳƎǳƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊ ƭΩƻǇŜǊŀŎƛƽ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŏƻƴǎǘŀ ŀ 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ƻ ŘΩǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ǇŜǊ ƭΩŜǉǳƛǇ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΣ ƻ ǉǳŀƴ ƴƻ Ƙƛ ƘŀƎƛ 
altres proves alternatives per obtenir una evidència que permetin determinar la 
ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩƻǇŜǊŀŎƛƽ ƻ ŜǎǘƛƳŀr el seu valor de manera raonable. 

                                                      
57 Paràgraf derogat pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
58 Aquesta disposició constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
59 Ídem nota anterior. 
60 Disposició afegida pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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c) Que el risc estimat a priori pel director del control excedeixi el 20% del valor 
ŘŜŎƭŀǊŀǘ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ ƛ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘ ǊƛǎŎ ǎǳǇŜǊƛ Ŝƭǎ мнлΦллл ŜǳǊƻǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ 
subvenció o ajuda equivalent. 

La Intervenció General de ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ƻƳŜǘǊŜ ŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ 
anteriors en el cas de possible concurrència de delicte, de control de fons europeus o 
ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭǎ ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎΦ 

2. La designació de personal assessor ha de seguir el procediment següent: 
a) [ΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎŀǊ ŀ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ 

de personal assessor per a la verificació de la realitat de la inversió, amb la 
justificació de la seva proposta. 

b) Amb la valoració prèvia de ƭŀ ǇǊƻŎŜŘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀΣ Ŝƭ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ŘŜ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ 
Nacional ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ Ƙŀ ŘŜ ŘƛǊƛƎƛǊ ǳƴŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ƴƻƳŜƴŀƳŜƴǘ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊ ŀ ǳƴ 
dels delegats que hi hagi a la base de dades elaborada per la Intervenció General 
ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нуΦо ŘŜƭ wŜƛŀƭ 
decret 2188/1995, de 28 de desembre, pel qual es desplega el règim del control 
ƛƴǘŜǊƴ ŜȄŜǊŎƛǘ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ ƭŜǎ 
ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘΣ ƛ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ ǇŜǊ ŀ ƭŀ seva elecció els mateixos 
ŎǊƛǘŜǊƛǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ Ŝƭ ǇǊŜŎŜǇǘŜ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊǎ Ŝƴ ƭŀ 
intervenció de la comprovació material de la inversió. 

c) 9ƭ ŘŜƭŜƎŀǘ ŀƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ŘƛǊƛƎŜƛȄƛ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀƭ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ŘŜ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ 
Nacioƴŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ Ŝƭ ƴƻƳŜƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜǎǎƻǊ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ǇǊƻǇƻƴŜƴǘΦ 

3. {ŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ǘƻǘ ŀƛȄƼΣ Ŝƭ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ŘŜ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ Ǉƻǘ 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƭŀ ŘŜǎƛƎƴŀŎƛƽ ŎƻƳ ŀ 
ŀǎǎŜǎǎƻǊ ŘΩǳƴ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛ ŘŜǎǘƛƴŀǘ ŀƭǎ ŀƭǘǊŜǎ ƼǊƎŀƴǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŝƴŎƛŜǎ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ 
General, quan així ho consideri convenient per les característiques o la naturalesa de 
la inversió. 

4. Una vegada feta la verificació de la realitat de la inversió amb assessorament tècnic, 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩhŦƛŎƛƴŀ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘΩ!ǳŘƛǘƻǊƛŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽΣ ŀƛȄƝ 
com les incidències que puguin sorgir en relació amb aquestes actuacions. 
[ΩŀǎǎŜǎǎƻǊ ƻ ǇŝǊƛǘ Ƙŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǎŜǳ ƭƭŜƛŀƭ ǎŀōŜǊ ƛ ŜƴǘŜƴŘǊŜΣ ƛ Ƙŀ ŘŜ 

ǊŜŦƭŜŎǘƛǊ ǇŜǊ ŜǎŎǊƛǘ Ŝƭǎ ǊŜǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ǘŀǎǉǳŜǎ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘŜ ŦƻǊƳŀǊ ǇŀǊǘ 
ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭΦ [ΩŀǎǎŜǎǎƻǊ Ǉƻǘ ŘŜƴŜƎŀǊ ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ 
ŘΩƻǇƛƴƛƽ Ŝƴ Ŏŀǎ ǉue consideri que no disposa de la informació necessària. 

5. [ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭŀōƻǊ ŘΩŀǎǎŜǎǎƻǊŀƳŜƴǘ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŝǎ 
considera part integrant de les funcions del lloc de treball dels assessors o pèrits, i els 
seus superiors jeràrqǳƛŎǎ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀǊ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǎŜǊǾŜƛΦ 

6. [ΩŀǎǎŜǎǎƻǊ ƻ ǇŝǊƛǘ Ƙŀ ŘŜ ƎǳŀǊŘŀǊ ƭŀ ŘŜƎǳŘŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴŎƛŀƭƛǘŀǘ ƛ ǎƛƎƛƭ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
de control en què participi. 
 
 

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES 
 
Disposició transitòria primera. Adaptació dels plans estratègics 
9ƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ 

ǇƻǊǘŀǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛ 
programes sectorials vigents. 



§2 

121 

 

Disposició transitòria segona. Exoneració de presentació de certificació per a 
acreditació de les obligacions tributàries i amb la Seguretat Social 
9ƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ Ŝƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ 

ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ Ƙŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ƭΩƻǊŘǊŜ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇŜǊ 
ŀ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ƴǵƳŜǊƻ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нп ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ Ŝǎ 
ŘŜŎƭŀǊƛ ƭΩŜȄƻƴŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘƛ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ 
obligacions tributàries i amb la Seguretat Social, perquè hi concorren circumstàncies 
ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎΣ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀΣ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ƻ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭΩŀƧǳŘŀ 
o subvenció. 
aŜƴǘǊŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ƴƻ ǎΩŀǇǊƻǾƛΣ ŎƻƴǘƛƴǳŜƴ ǾƛƎŜƴǘǎ ƭΩhǊŘǊŜ ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜƭ 

aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀΣ ǎƻōǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ 
tributàries per beneficiaris de subvencions concedides amb càrrec als pressupostos 
ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΤ ƭΩhǊŘǊŜ ŘŜ нр ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ ŘŜ мфутΣ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ 
Hisenda, sobre justificació del compliment de les obligacions de la Seguretat Social per 
beneficiaris de subvencions concedides amb càrrec als pressupostos generals de 
ƭΩ9ǎǘŀǘΤ ƛ ƭŀ wŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ну ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ 
ŘΩŜȄƻƴŜǊŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩhǊŘǊŜ ŘŜ ну 
ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфусΣ ŘŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ ǎƻōǊŜ ŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ 
ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀƭǎ 
ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 
 
Disposició transitòria tercera. Aplicació del règim de la base de dades nacional de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ 

Sense perjudici del que estableix la disposició derogatòria única del Reial decret pel 
ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ ŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ Ŝƭ 
ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽ сŀ ŘŜƭ ŎŀǇƝǘƻƭ LLL ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ ǇǊŜƭƛƳƛƴŀǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ 
ŀǳǘƼƴƻƳǎ ǎŜ ǎŜƎǳŜƛȄ ŀǇƭƛŎŀƴǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘŜƭ wŜial decret 2188/1995, de 28 de 
desembre, pel qual es desplega el règim del control intern exercit per la Intervenció 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƭΩhǊŘǊŜ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛŀƭ ŘŜ мо ŘŜ ƎŜƴŜǊ ŘŜ нллл ǇŜǊ ƭŀ 
ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǊŜƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǎǳōǾencions i ajudes públiques per a la 
ŎǊŜŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ .ŀǎŜ ŘŜ ŘŀŘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŘŜƭ wŜƛŀƭ 
decret 2188/1995, de 28 de desembre, pel qual es desplega el règim de control intern 
ŜȄŜǊŎƛǘ ǇŜǊ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ ƭŀ wŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ нф ŘŜ 
ƳŀƛƎ ŘŜ нллоΣ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ 
ƳƻŘƛŦƛǉǳŜƴ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ƛ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƭƼƎƛŎŀ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ŝƴ 
ƭΩƛƴǘŜǊŎŀƴǾƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀƳō Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ƎŜǎǘƻǊǎ ŘŜ ǎǳbvencions i ajudes públiques. 
 
Disposició transitòria quarta. Aplicació del règim de la Base de dades nacional de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎ61 
9ƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ 

apartats 1 i 2 ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ос62 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ƴƻ ǇǳƎǳƛƴ ƘŀōƛƭƛǘŀǊ Ŝƭǎ 
procediments necessaris per al subministrament de la informació en els termes 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ǇŜƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ Ŝƴ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ 

                                                      
61 Aquesta disposició constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
62 Vid. nota 29. 
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secció 6a del capítol III del títol preliminar63 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǇƻŘŜƴ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭǎ 
ƼǊƎŀƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ осΦпΦŀύ64 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǳƴ ŀƧƻǊƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩм ŘŜ ƎŜƴŜǊ Ře 2008, si bé aquest ajornament del moment de 
ƭΩŜƴǾƛŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƴƻ ŜȄƻƴŜǊŀ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǘƻǘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
sobre les subvencions a les quals sigui aplicable aquest Reglament des de la data de la 
seva entrada en vigor. 
 
Disposició transitòria cinquena. Aplicació del règim de la base de dades nacional de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƭƻŎŀƭǎ65 
9ƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ м ƛ н 

ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ос66 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ƴƻ ǇǳƎǳƛƴ habilitar els procediments 
necessaris per al subministrament de la informació en els termes establerts pel 
ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ ƛ IƛǎŜƴŘŀ Ŝƴ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽ сŀ ŘŜƭ 
capítol III del títol preliminar67 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǇƻŘŜƴ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘar justificadament a 
ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ осΦп ōύ68 ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘΣ ǳƴ ŀƧƻǊƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩм 
de gener de нллуΣ ǎƛ ōŞ ŀǉǳŜǎǘ ŀƧƻǊƴŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ƴƻ ŜȄƻƴŜǊŀ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǘƻǘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ƭŜǎ 
quals sigui aplicable aquest Reglament des de la data de la seva entrada en vigor. 
 
 

DISPOSICIONS FINALS 
 
Disposició final primera. Normes de caràcter bàsic i no bàsic 

1. 69[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘ Ŝǎ ŘƛŎǘŜƴ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 149.1.13a, 14a i 18a de la Constitució, i constitueixen normativa bàsica de 
ƭΩ9ǎǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ ǎŜƎƻƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт de 
novembre, general de subvencions, llevat dels següents capítols, seccions, articles, part 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƻ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜƴǳƳŜǊŜƴΥ 

Article 3. 
Article 4. 
Article 5. 
Article 7.2. 
Capítol II del títol preliminar. 
Secció 1a del capítol III del títol preliminar. 
Article 17. 
Article 21. 
Article 24. 
Article 25. 

                                                      
63 Ídem nota anterior. 
64 Vid. nota 29. 
65 Aquesta disposició constitueix legislació bàsica (vidΦ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ Ŧƛƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƎƭŀƳŜƴǘύΦ 
66 Vid. nota 29. 
67 Ídem nota anterior. 
68 Vid. nota 29. 
69 Apartat modificat pel Reial decret 130/2019, de 8 de març (§3). 
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Article 26. 
Article 27. 
Article 29. 
Article 31. 
Article 32. 
Secció 7a del capítol III del títol preliminar. 
/ŀǇƝǘƻƭ L ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ LΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ррΦ 
Capítol II del títol I. 
Capítol III del títol I, ƭƭŜǾŀǘ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ срΣ Ŝƭ ǇǊƛƳŜǊ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сс ƛ Ŝƭ ǇǊƛƳŜǊ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ стΦ 
Capítol II del títol II. 
Capítol IV del títol II. 
Capítol V del títol II. 
Capítol II del títol III. 
Títol IV. 
Disposició addicional primera. 
Disposició addicional segona. 
Disposició addicional tercera. 
Disposició addicional sisena. 
Disposició addicional setena. 
Disposició addicional vuitena. 
Disposició addicional novena. 
Disposició addicional tretzena. 
Disposició transitòria primera. 
Disposició transitòria segona. 
Disposició transitòria tercera. 
2. [Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŜȄŎŜǇǘǳŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎƽƴ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ 

ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŘŜ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭocal i dels organismes i altres entitats de dret públic amb personalitat 
ƧǳǊƝŘƛŎŀ ǇǊƼǇƛŀ ǾƛƴŎǳƭŀŘŜǎ ƻ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

No obstant això, respecte a les comunitats autònomes amb competències 
ŀǎǎǳƳƛŘŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ŀ les entitats que integren 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎΣ 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΦ 
 
Disposició final segona. Desplegament normatiu 
{ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ Ŝƭ ƳƛƴƛǎǘǊŜ ŘΩ9ŎƻƴƻƳƛŀ i Hisenda perquè mitjançant ordre ministerial 

estableixi les normes que regulin els procediments relatius a la justificació de 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩǵǎ ŘŜ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΣ ƛƴŦƻǊƳŁǘƛŎǎ ƛ ǘŜƭŜƳŁǘƛŎǎΦ70 
 
 

 
 

                                                      
70 Vid. Ordre EHA/2261/2007, de 17 de juliol, esmentada en la nota 43. 
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§3  
 

REIAL DECRET 130/2019, DE 8 DE MARÇ, PEL QUAL ES REGULEN  
LA BASE DE DADES NACIONAL DE SUBVENCIONS I LA PUBLICITAT  

DE LES SUBVENCIONS I [! w9{¢! 5Ω!W¦¢{ t¨BLICS1 
(BOE núm. 77, de 30 de març de 2019) 

 
 
 

CAPÍTOL I 
DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 1. Objecte 

Aquest Reial decret té per objecte regular la base de dades nacional de subvencions 
(en endavant, BDNS) i la publicitat de les subvencions i altres ajudes públiques, en 
desplegament de les previsions que contenen la Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
general de subvencions, la Llei 19/2013, de 9 de desembre, de transparència, accés a la 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ ōƻƴ ƎƻǾŜǊƴΣ ƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŜǳǊƻǇŜŀ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ŘΩ9ǎǘŀǘ ƛ 
ajudes de minimis. 

 
Article 2. Àmbit objectiu de la BDNS 

1. La BDNS ha de contenir informació sobre totes les subvencions i les ajudes 
públiques següents: 

a) 9ƭǎ ƭƭƛǳǊŀƳŜƴǘǎ ŘƛƴŜǊŀǊƛǎ ǎŜƴǎŜ ŎƻƴǘǊŀǇǊŜǎǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭŀ 
Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

b) Les ajudes en espècie que preveu la disposició addicional cinquena de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

c) Els avals i altres garanties, préstecs, aportacions de finançament de risc, 
avançaments reemborsables i altres mesures de caràcter financer que suposin 
un avantatge econòmic a favor dels seus beneficiaris, excepte quan es dirigeixin 
ŀ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт 
de novembre. 

d) Els beneficis fiscals i els beneficis en les cotitzacions a la Seguretat Social que 
ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘΩŀƧǳŘŀ ŘΩestat perquè impliquen un avantatge econòmic 
de caràcter selectiu, sempre que superin els llindars mínims que exigeixen les 
normes comunitàries. 

e) Les subvencions i altres ajudes a partits polítics. 
f) Qualsevol altra ajuda de caràcter no fiscal que es consideri, als efectes del dret 
ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΣ ŎƻƳ ŀ ŀƧǳŘŀ Ŝǎǘŀǘŀƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 107 del Tractat de funcionament de la Unió Europea i les normes que el 
despleguin. 

2. La BDNS ha de contenir informació respecte a totes les subvencions i les ajudes 
ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ŘŜŦƛƴŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƳŜƴǘ ŘŜƭ ŦŜǘ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ 

                                                      
1 /ŀƭ ǘŜƴƛǊ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ǎΩƘŀ Ǿƛǎǘ ŀŦŜŎǘŀǘ ǇŜǊ ƭŀ {¢/ отκнлнмΣ ŘŜ му ŘŜ ŦŜōǊŜǊ όBOE 
núm. 69, de 22 de març de 2021). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2019-4671
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2021-4512
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2021-4512
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informació es publiqui o no en virtut dels requeriments de publicitat i transparència 
establerts legalment. 

3. La BDNS també ha de contenir informació sobre les condemnes i les sancions 
consistents en la prohibició per accedir a noves subvencions o ajudes públiques 
imposades mitjançant sentències fermes en els supòsits que assenyala la lletra a) de 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ моΦн ƻ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ŦŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ƭƭŜtra h) del mateix 
apartat de la Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

4. A la BDNS es pot incorporar qualsevol altra informació que contribueixi al 
ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘǎΦ 9ƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ 
terme dins de les possibilitats de cessió previstes legalment, i ha de propiciar les 
ǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ƳŞǎ ŜŦƛŎŀŎŜǎ ǉǳŜΣ Ŝƴ ŎŀŘŀ ƳƻƳŜƴǘΣ ǇŜǊƳŜǘƛ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƴƻƭƻƎƛŀΦ 

 
Article 3. Àmbit subjectiu de la BDNS 

1. La BDNS ha de contenir informació de totes les subvencions i les ajudes 
públiques ǊŜŎƻƭƭƛŘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǉǳŜ ŎƻƴŎŜŘŜƛȄƛƴΥ 

a) [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 
b) Les administracions de les comunitats autònomes. 
c) [Ŝǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭƻŎŀƭΦ 
d) 9ƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭΣ ŀƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм 
ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎΦ 

En tot cas, la BDNS ha de recollir informació de les subvencions i les ajudes 
públiques que concedeixin els ens integrants del sector públic institucional previstos a 
ƭΩLƴǾŜƴǘŀǊƛ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ŜǎǘŀǘŀƭΣ ŀǳǘƻƴƼƳƛŎ ƛ ƭƻŎŀƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ун 
ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΦ 

La BDNS ha de recollir igualment la informació que subministrin, segons el que 
ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ, els òrgans legislatius i2 
de control autonòmics i altres òrgans i entitats de dret públic. 

2. En el cas de subvencions o ajudes finançades totalment o parcialment amb 
ŎŁǊǊŜŎ ŀ Ŧƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜǳǎ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƭΩƘŀƴ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƛƎǳŀƭƳŜƴǘ ƭŜǎ 
administracions públiques i altres entitats previstes en aquest article, segons el que 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млΦ 

3. [ΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦп ŘŜ ƭŀ 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, és exigible igualment encara que les subvencions i 
ŀƭǘǊŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ Ŝǎ ǘǊŀƳƛǘƛƴ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΣ Ƨŀ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎŜǊŜǎΣ ŦŜŘŜǊŀŎƛƻƴǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ŘΩŀƭƎǳƴ 
ǎŜŎǘƻǊ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ƻ ƎǊǳǇ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎΣ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻl entitat pública o 
privada sigui quina sigui la seva naturalesa jurídica. 

4. Quan els mateixos fons siguin objecte de diverses convocatòries de subvencions 
successives, perquè els atorga en primer lloc una Administració de manera acumulada 
a una o diverseǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǇŜǊǉǳŝ ŀƭ ǎŜǳ ǘƻǊƴ ǎΩŜƴŎŀǊǊŜƎǳƛƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŘŜ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŜƴǘǊŜ Ŝƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ 
les dues convocatòries i les seves concessions corresponents. 

5. En altres casos, la Intervenció GeƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ǉƻǘ ŜǎǘŀōƭƛǊ Ŝƭ 
règim de formalització que contribueixi de la millor manera possible a les finalitats de 

                                                      
2 Incís declarat inconstitucional i nul per la STC 37/2021, de 18 de febrer, esmentada en la nota 1. 
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ƭŀ .5b{Φ 9ƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ ŀǉǳŜǎǘŀ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŀƭǘŜǊŀǊ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ŘŜ ŎŀŘŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ 
ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǉǳŜ ǎΩƘŀgi configurat en la subvenció corresponent. 

 
 

CAPÍTOL II 
{¦.aLbL{¢w!a9b¢ 5ΩLbFORMACIÓ A LA BDNS 

 
!ǊǘƛŎƭŜ пΦ /ƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ 
{ΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎŜƎǸŜƴǘ ŀ ƭŀ .5b{Υ 
a) Informació sobre la normativa reguladora, les convocatòries, les concessions, els 

pagaments fets, les resolucions del procediment de reintegrament i les 
resolucions fermes del procediment sancionador. 
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ƛ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ 
esmŜƴǘŀǘ ǎΩƘŀ ŘΩŀŘŜǉǳŀǊ ŀ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎΦ 
No obstant això, no és obligatori subministrar informació de les resolucions de 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀǎŜǎ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎΣ ǉǳŀƴ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŀƴǳŀƭ ŀǘƻǊƎŀǘ 
pel mateix òrgan o entitat a un mateix beneficiari no superi la quantitat total 
de 100 euros. 

b) La informació sobre beneficis fiscals i beneficis en les cotitzacions a la Seguretat 
{ƻŎƛŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ǉǳŜ ǎǳǇŜǊƛƴ Ŝƭǎ 
llindars de publicitat previstos en la normativa comunitària per a les ajudes 
ŜǎǘŀǘŀƭǎΤ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ Ƙŀ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ōŜƴŜŦƛŎƛ ŀǇƭƛŎŀǘΣ 
Ŝƭ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀǘƎŜ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ƻōǘƛƴƎǳǘ ƛ ŀƭǘǊŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ 
permeti donar compliment a les obligacions sƻōǊŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ŘΩ9ǎǘŀǘ 
imposades per la normativa europea, sense perjudici del compliment adequat 
de la Llei 58/2003, de 17 de desembre, general tributària, i les lleis aplicables en 
matèria de Seguretat Social. 

c) Les dades identificatives, així com el període durant el qual no poden tenir la 
condició de beneficiari o entitat col·laboradora les persones o entitats que han 
incorregut en alguna de les prohibicions que preveuen les lletres a) i h) de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моΦн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳbre. 

d) LƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛƴ ƛƴŎƭƼǎΣ Ŝƴ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽΣ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
ŘŜ ŎƻƴǎŜŎǳŎƛƽ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ŘŜ ƭŀ ƛƎǳŀƭǘŀǘ ŜƴǘǊŜ ŘƻƴŜǎ ƛ ƘƻƳŜǎ ƻ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǘŜƴŎƛƽ 
a víctimes de les diferents formes de violència contra la dona, per part de les 
entitats sol·licitants. 

 
!ǊǘƛŎƭŜ рΦ tǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 

1. 9ƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ŀƳō ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ 
ŘΩǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ǊŜŎƻƴŜƎǳǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŜǳǊƻǇŜŀ ƛ 
ŜǎǇŀƴȅƻƭŀ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎŀ ƛ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴœŀ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ 
ǘǊŀƴǎŀŎŎƛƻƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛǉǳŜǎΣ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭ ŦƻǊƳŀǘ ǉǳŜ 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ ŎƻƳǇliment del que preveu aquest Reial decret, en col·laboració, en 
tot cas, amb les administracions públiques i les entitats afectades. 

2. [ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǎΩƘŀ ŘŜ 
subministrar en els terminis següents: 
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a) La informaŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜ ŎŀŘŀ ƴƻǾŀ ƭƝƴƛŀ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ƻ ŀƧǳŘŀ ǇǵōƭƛŎŀ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сΦ 

b) [ŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ǊŜŦŜǊƛŘŀ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ 
referida al procediment de reintegramenǘ ƛ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
subministrar de manera continuada a mesura que es vagin produint els fets 
ǊŜƎƛǎǘǊŀōƭŜǎΤ Ŝƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ ŀōŀƴǎ ǉǳŜ ŦƛƴŀƭƛǘȊƛ Ŝƭ ƳŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘ 
al de la seva producció. 

3. La informació sobre beneficis fiscals i beneficis en les cotitzacions a la Seguretat 
{ƻŎƛŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ŀ ƭŀ .5b{ ŀƭƳŜƴȅǎ ǳƴ ƳŜǎ ŀōŀƴǎ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŜǳǊƻǇŜŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀƧǳŘŜǎΤ Ŝƴ ŎƻƴŎǊŜǘΣ 
tret que la normativa europea estableixi ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘƛŦŜǊŜƴǘ ŀ ŘƻǘȊŜ ƳŜǎƻǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
subministrar la informació a la BDNS dins dels onze mesos posteriors a les dates 
següents: 

a) 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀǳǘƻƭƛǉǳƛŘŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭ Řƛŀ ǵƭǘƛƳ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŀǳǘƻƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽΦ 

b) En el cas de liquiŘŀŎƛƻƴǎ ǇǊŀŎǘƛŎŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ƭŀ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƽΦ 
4. [ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭŜǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛ ƻ 

ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ƭŜǎ Ƙŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊΥ 
a) En el cas de sentències fermes, el Ministeri de Justícia, en els termes que preveu 

la disposició addicional vint-i-quatrena de la Llei 38/2003, de 17 de novembre. 
b) 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ ǉǳŝ 

es comet la infracció o, en altres casos, les autoritats que imposin la sanció. 
 
 

CAPÍTOL III 
TRAMITACIÓ DE LES CONVOCATÒRIES 

 
Article 6. Tramitació de la convocatòria 

1. La base de dades nacional de subvencions, en la seva qualitat de sistema nacional 
de publicitat de subvencions i ajudes públiques, ha de publicar les convocatòries de totes 
les subvencions i les ajudes públiques que preveu aquest Reial decret. 

2. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ƭŀ 
convocaǘƼǊƛŀΦ LƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŀƭ ŘƛŀǊƛ ƻŦƛŎƛŀƭ ƻǇƻǊǘǵΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ŀ ƭŀ .5b{ ǇŜƭǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎ ǉǳŜ 
aquesta proporcioni, acompanyada del text de la convocatòria i del seu extracte. 

Després de regiǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ƭŀ .5b{ Ƙŀ ŘŜ ǇƻǎŀǊ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ 
ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ŘƛŀǊƛ ƻŦƛŎƛŀƭ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽΦ [ΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ Ŝǎ 
ǇǊƻŘǳŜƛȄ ŀƳō ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŀƭ ŘƛŀǊƛ ƻŦƛŎƛŀƭΦ 

El diari oficial és el que a aquest ŜŦŜŎǘŜ ƘŀƎƛ ƛƴŘƛŎŀǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǾƻŎŀƴǘΦ 9ƴ ƭŀ 
ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǊ Ŝƭ ŎƻŘƛ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŀǎǎƛƎƴŀǘ ƭŀ .5b{ ŀ 
ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ [ΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ƴƻ Ǉƻǘ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ǊŜŎƻƭƭƛǘ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜȄǘ 
de la convocatòria. 

La publicació dels extractes que sigui procedent efectuar en el Butlletí Oficial de 
ƭΩ9ǎǘŀǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ŀ ƭŀ ǎŜŎŎƛƽ ŘΩŀƴǳƴŎƛǎΦ 

3. En els casos en què les comunitats autònomes optin per prescindir de la 
intermediació de la BDNS per a la publicació al seu diari ƻŦƛŎƛŀƭΣ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘ ǎΩƘŀ ŘŜ 
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ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ŀ ƭŀ .5b{ ŀŎƻƳǇŀƴȅŀŘŀ ŘŜƭ ǘŜȄǘ ŘŜ ƭŀ 
ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ǎΩƘŀƎƛ ŀǇǊƻǾŀǘ ƛ ŀƳō ŀƴǘŜƭŀŎƛƽ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ǇŜǊǉǳŝ 
els interessats puguin presentar les seves sol·licituds dins del termini establert. 

4. En les subvencions o les ajudes públiques en què no sigui preceptiva la 
ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳŜǘǊŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƴ ƭŀ .5b{ 
immediatament després que es publiqui la disposició reguladora si es tracta de 
subvencions o ajudes amb destinataris indeterminats, o quan es registri la concessió en 
la resta dels casos. 

5. La BDNS ha de publicar la convocatòria en el seu lloc web una vegada que hagi 
Ǉƻǎŀǘ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ŘƛŀǊƛ ƻŦƛŎƛŀƭ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƻ ƛƳƳŜŘƛŀtament que rebi la 
informació en la resta dels casos. 

6. Qualsevol modificació de la convocatòria sorgida després del seu registre a la 
.5b{ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŜǎΤ 
la BDNS ha de mostrar públicament el text de cada convocatòria i les seves 
modificacions posteriors. 
9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƴǳƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΣ ƭΩŀŎƻǊŘ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ŀ ƭŀ .5b{Σ 

ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŀƭǘǊŜǎ ƳƛǘƧŀƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 
[ŀ .5b{ Ǉƻǘ ƻǇŜǊŀǊ ŎƻƳ ŀ ƳƛǘƧŁ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŜŦŜŎtuïn les successives publicacions del 

procediment de concessió quan així ho hagi previst la convocatòria, tal com estableix 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ прΦмΦōύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ офκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŎƻƳǵ 
de les administracions públiques. 

7. ! ƭΩŜŦŜcte de permetre el seu tractament homogeni i la seva consulta per part de 
ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ŎƛǳǘŀŘŀƴǎΣ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ŀ ƭŀ .5b{ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀǊ Ŝƴ 
castellà, si bé el títol i el text de la convocatòria i dels seus extractes es poden 
trametre, ŀ ƳŞǎ ŘΩŜƴ ŎŀǎǘŜƭƭŁΣ ǘŀƳōŞ Ŝƴ ǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ƭƭŜƴƎǳŀ ŎƻƻŦƛŎƛŀƭΦ 

8. 9ƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇƛƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ǇǊƻŎŞǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀǊ ŜƴǘǊŜ 
si a través de mitjans electrònics que assegurin la interoperabilitat i la seguretat dels 
sistemes i les solucƛƻƴǎ ŀŘƻǇǘŀǘǎ ǇŜǊ ŎŀŘŀǎŎǳƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΦ 9ƭǎ ǘŜȄǘƻǎ ŘŜ ƭŜǎ 
ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŜǎ ƛ ŘŜƭǎ ŜȄǘǊŀŎǘŜǎ ǎƽƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ƘŀƎƛ 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǘ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ .5b{Φ [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘΩŀǇƻǊǘŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ 
ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ŀ la BDNS, que ha de generar un document en format 
ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƛƎƴŀǊ ŀƳō ǳƴ ǎŜƎŜƭƭ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ōŀǎŀǘ Ŝƴ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ 
reconegut o qualificat que compleixi els requisits exigits per la legislació de signatura 
electrònica, per a la seva posada a disposició del diari oficial corresponent. 

9. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ 
i el format en què es transmetin les dades i els documents electrònics, entre els 
ŀŘƳŜǎƻǎ ŀ ƭŀ bƻǊƳŀ ǘŝŎƴƛŎŀ ŘΩƛƴǘŜǊƻǇŜǊŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭ ŎŀǘŁƭŜƎ ŘΩŜǎǘŁƴŘŀǊŘǎ όƛ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ 
ŜǾƻƭǳŎƛƻƴǎ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊǎύΣ ŀǇǊƻǾŀŘŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ wŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ о ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмн ŘŜ ƭŀ 
{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ tǵōƭƛǉǳŜǎΦ 
 
 

CAPÍTOL IV 
PUBLICITAT I CESSIÓ DE LA INFORMACIÓ DE LA BDNS 

 
Article 7. Publicitat de les subvencions i les ajudes públiques 

1. ! ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŀ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛ ǘǊŀƴǎǇŀǊŝƴŎƛŀ Ŝƴ 
els termes que preveuen els articles 18 i 20 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, la 
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base de dades nacional de subvencions opera com a sistema nacional de publicitat de 
subvencions i ajudes públiques i és el lloc web que, amb caràcter exhaustiu, publica les 
ŀƧǳŘŜǎ ŘΩŜǎǘŀǘ ƛ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ŘŜ ƳƛƴƛƳƛǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ƴŀŎƛƻƴŀƭ Ŝƴ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ 
preveu la normativa europea. 

La iƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀ ƭŜǎ ŀŘǊŜŎŜǎ ǿǿǿΦǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŜǎΦƎƻōΦŜǎ ƛ 
www.infosubvenciones.es. 

2. 9ƴ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜŎƻƭƭƛǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ 
públiques segons el que estableixen la Llei 38/2003, de 17 de novembre, la 
Llei 19/2013, de 9 de desembre, la normativa emanada de la Unió Europea sobre 
ǘǊŀƴǎǇŀǊŝƴŎƛŀ ŘΩŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

3. ¢ŀƳōŞ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŦŜǊƳŜǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ 
infraccions molt greus en elǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦф ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт 
ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ǉǳŀƴ ŀƛȄƝ Ƙƻ ŀŎƻǊŘƛ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭŘǊŜ ƛƎǳŀƭƳŜƴǘ 
ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǘŜƳǇǎ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŀƭ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ǇǳōƭƛŎŀŘŀ ŀ ƭŀ .5b{Φ 

4. [ΩŀŎŎŞǎ ŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ǉǳŜ 
estableixen la Llei 19/2013, de 9 de desembre, la Llei 37/2007, de 16 de novembre, 
sobre reutilització de la informació del sector públic, i la seva normativa de 
desplegament, així com la resta de la normativa sobre accés a la informació pública 
que sigui aplicable. 

5. 5Ŝ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦу ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŜǎƳŜƴǘŀǘΣ ƭŜǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎΦ vǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ Ǉǳōƭicar dades personals dels beneficiaris 
ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ 
ŘŜ ŘŀŘŜǎΣ ƛƴŎƭƻǎŀ ƭŀ ƳŀƴŜǊŀ ŎƻƳ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘƻǊŜǎ 
del beneficiari. Les dades personals publicades han de ser exclusivament les 
necessàries per a la finalitat del tractament. 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ƴƻ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ 

concedides a persones físiques quan: 
a) La informació que conté la BDNS o el mateix objecte de la convocatòria 

proporcioni informació o dades especialment protegides dels beneficiaris o 
relatives a les categories especials de dades relacionades als articles 9 i 10 del 
wŜƎƭŀƳŜƴǘ ό¦9ύ нлмсκстф ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ 9ǳǊƻǇŜǳ ƛ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭΣ ŘŜ нт ŘΩŀōǊƛƭ 
de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al tractament 
ŘŜ ŘŀŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭǎ ƛ ŀ ƭŀ ƭƭƛǳǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŘŀŘŜǎ ƛ ǇŜƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ŘŜǊƻƎŀ ƭŀ 
Directiva 95/46/CE (Reglament general de protecció de dades). 

b) La persona física està en una situació de protecció especial que es pugui agreujar 
amb la cessió o la publicació de les seves dades personals, en particular, quan sigui 
ǾƝŎǘƛƳŀ ŘŜ ǾƛƻƭŝƴŎƛŀ ŘŜ ƎŝƴŜǊŜ ƻ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ŘŜ ǾƛƻƭŝƴŎƛŀ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ŘƻƴŀΦ 

9ƴ Ŝƭ ǇǊƛƳŜǊ ŎŀǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǾƻŎŀƴǘ Ƙƻ Ƙŀ ŘΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭŀ 
ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀ ǎƛ ŀƛȄƝ ǎΩƘŀ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎΦ 
9ƴ Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ŎŀǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǾƻŎŀƴǘ Ƙŀ ŘΩŀƴƻƴƛƳƛǘȊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŏƻƴǎǘŀ ŀ ƭŀ 

.5b{Σ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΦ vǳŀƴ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŦƝǎƛŎŀ ǎƛƎǳƛ ǾƝŎǘƛƳŀ de 
ǾƛƻƭŝƴŎƛŀ ŘŜ ƎŝƴŜǊŜΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǇǊƻǘƻŎƻƭ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ǉǳŜ 
ǎΩŜƭŀōƻǊƛ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎŜǘŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ оκнлмуΣ 
de 5 de desembre, de protecció de dades personals i garantia dels drets digitals. 

6. Quan la publicació de les subvencions concedides suposi un perjudici dels que 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ мфκнлмоΣ ŘŜ ф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ƛ ǎƛƎǳƛ 
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procedent limitar la publicitat de les subvencions concedides segons el que estableix el 
seu ŀǇŀǊǘŀǘ нΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƴǾƻŎŀƴǘ Ƙƻ Ƙŀ ŘŜ ǊŜŎƻƭƭƛǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƼǊƛŀΦ 

7. 5Ŝ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уΦŜύ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ отκнллтΣ ŘŜ мс ŘŜ 
novembre, la informació publicada a través del sistema nacional de publicitat de 
subvencions i ajudes públiques que contingui dades personals només es pot reutilitzar 
ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭŀǊ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ŎƻƳ ŀ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ 
ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƳƛƭƭƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ƎŜǎǘƛƽ ƻ ŀƳō Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘǎ ŘΩŀǊȄƛǳ Ŝƴ ƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘǎ ŘŜ 
recerca científica o històrica o per a finalitats estadístiques. Els reutilizadors han 
ŘΩŀƴƻƴƛƳƛǘȊŀǊ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭǎΦ 

8. [ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ǇǳōƭƛŎŀŘŀ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭǎ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎ 
ƴŀǘǳǊŀƭǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŀ ƭΩŀƴȅ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ Ǿŀ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƛ ƭΩƘŀ ŘŜ ǊŜǘƛǊŀǊ 
automàticament la mateixa BDNS transcorregut aquest termini. En el cas de 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜǎΣ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ Ŝǎ ǊŜŘǳŜƛȄ ŀ ƭΩŀƴȅ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ƛ 
ŀ ƭΩŀƴȅ ǎŜƎǸŜƴǘΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ŀǉǳŜǎǘǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎǳōǎǘƛǘǳƛǊ ǇŜƭs establerts a 
la normativa europea, en cas que aquesta assenyali terminis superiors. 

9. La BDNS ha de proveir, en les comunitats autònomes o les entitats locals que ho 
sol·licitin, un servei particularitzat que publiqui la informació referent a les subvencions 
ƛ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŎƻƴŎŜŘƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀƴǘΣ ŀ Ŧƛ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛ ŘƻƴŀǊ 
compliment als requeriments de transparència que estableix la Llei 19/2013, de 9 de 
ŘŜǎŜƳōǊŜΦ [ŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛ ƭŀ ǊŜǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŜǎ mateixes 
normes establertes respecte a la mateixa BDNS. 

10. vǳŀƴΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ мфκнлмоΣ ŘŜ ф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ 
ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǎŜƴǎŜ ŁƴƛƳ ŘŜ ƭǳŎǊŜ ǉǳŜ ǇŜǊǎŜƎǳŜƛȄƛƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ 
social o cultural i tinguin un pressupost inferior a 50.000 euros estiguin obligades a 
ǇǳōƭƛŎŀǊ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǊŜōǳŘŜǎΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ŎƻƳǇƭŜǊǘŀ ŀǉǳŜǎǘŀ 
obligació quan aquestes subvencions i ajudes públiques apareguin publicades al 
sistema nacional de publicitat de subvencions i ajudes públiques. Aquesta previsió 
també és aplicable a les petites i mitjanes empreses, tal com es defineixen a la 
Recomanació 2003/361/CE de la Comissió, de 6 de maig de 2003, sobre la definició de 
microempreses, petites i mitjanes empreses. Els beneficiaris de les subvencions i les 
ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ Ƙŀƴ ŘΩƛƴǎǘŀǊ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘǎ ǇŜǊǉǳŝ ǊŜǇŀǊƛƴ ƭŜǎ ƻƳƛǎǎƛƻƴǎ ƻ Ŝƭǎ 
errors que detectin en la seva publicació; quan tinguin pàgines web corporatives, han 
ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ǇǊŜŎƛǎŀ ǉǳŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳació esmentada està publicada al sistema 
ƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƛ ŀƧǳŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀŘǊŜœŀ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎŀ ŘŜƭ ǉǳŀƭΣ 
ǿǿǿΦƛƴŦƻǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŜǎΦŜǎΣ Ƙŀƴ ŘΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘΦ 
 
Article 8. Cessió de les dades que conté la BDNS 

1. Excepte pel que es preveu en matèria de publicitat de la BDNS, el seu contingut 
ǘŞ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǊŜǎŜǊǾŀǘΣ ƛ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀŎŎŞǎΣ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
segon de la disposició addicional primera de la Llei 19/2013, de 9 de desembre. 

2. [ΩŀŎŎŞǎ ŀƭ ǎŜǳ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ƛ ŀƳō ƭΩŁƳōƛǘ 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ 

Les autoritats, els empleats públics i la resta de personal que per raó del seu càrrec 
o funció tinguin coneixement de les dades que conté la BDNS estan obligats a guardar 
un sigil rigorós i observar un secret estricte; només poden accedir a les dades i la 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘŜ ŎƻƴŝƛȄŜǊ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜǊǾŜƛΦ [ΩŀŎŎŞǎ ŀƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ .5b{ 
està regulat pel que preveu la normativa sobre política de seguretat dels sistemes 
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ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘŜ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ 5ŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ3 

3. [ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎŜŘƛǊ ǇŜǊ ƳƛǘƧŀƴǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΦ [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Ƙŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ǊŜǎǇƻǎǘŀ ŀ ƭŜǎ ǇŜǘƛŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƳŞǎ 
freqüents que facin els diferents òrgans i entitats públiques a través de la Plataforma 
ŘΩLƴǘŜǊƳŜŘƛŀŎƛƽ ŘŜ 5ŀŘŜǎ ŘŜ ƭŜǎ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ tǵōƭƛǉǳŜǎΦ 

 
 

CAPÍTOL V 
RÈGIM DE RESPONSABILITATS 

 
Article 9. Administració i custòdia de la BDNS 

1. La BDNS és un sistema integrat per la informació aportada per diferents 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ƛ ƼǊƎŀƴǎΤ ŎŀŘŀǎŎǳƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƳŀƴǘŞ ƭŀ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ƛ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭ 
contingut subministrat a la BDNS. Correspon a la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΥ 

a) Administrar, custodiar i garantir la conservació de la informació continguda a la 
base de dades. 

b) 5ŜǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ .5b{ ƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
publicitat i la cessió del seu contingut. 

c) Autoritzar els accessos a la base de dades nacional de subvencions en els termes 
que preveu la normativa aplicable. 

d) 5ƛŎǘŀǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦмл ŘŜ ƭŀ 
Llei 38/2003, de 17 de novembre. 

2. 9ƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ƛ ƭŀ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭŀ .5b{ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜƭ ǉǳŜ 
disposa la normativa de protecció de dades personals vigent en cada moment, així com 
ǇŜƭ ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭŜƴ Ŝƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ оκнлмлΣ ŘŜ у ŘŜ ƎŜƴŜǊΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩ9ǎǉǳŜƳŀ 
bŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎŀΣ ƛ ƭŀ wŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ нм ŘŜ 
ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ нлмр ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘŜ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ 5ŜǎǇŜǎŜǎΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ 
ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘat de 
tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ 5ŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΦ 

3. [ŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ Şǎ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŀǾŀƴǘ ŘŜƭ ǉǳŀƭ 
ǎΩƘŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀŎŎŞǎΦ 9ƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘΩƻǇƻǎƛŎƛƽΣ ǊŜŎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǎΩhan 
ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ŘŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΦ 
 
Article 10. Responsabilitat del subministrament de la informació a la BDNS 

1. [Ŝǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о Ŝǎǘŀƴ 
obligades, sense ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩǳƴ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛΣ ŀ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ 
preveu aquest Reial decret. 

Són responsables del subministrament de la informació a la BDNS els titulars dels 
ƼǊƎŀƴǎ ƛƴŘƛŎŀǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ 

                                                      
3 VidΦ hǊŘǊŜ I!tκмфроκнлмпΣ ŘŜ мр ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜ ƭŀ 
inforƳŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎŀ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩIƛǎŜƴŘŀ ƛ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ tǵōƭƛǉǳŜǎ 
(.h9 ƴǵƳΦ нслΣ ŘŜ нт ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлмп) i Resolució de 21 de desembre de 2015, de la Secretaria 
ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘŜ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ 5ŜǎǇŜǎŜǎΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ {ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ ŘΩ9ǎǘŀǘ ŘŜ tǊŜǎǎǳǇƻǎǘƻǎ ƛ 5ŜǎǇŜǎŜǎ ƛ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ όBOE núm. 6, de 7 de gener de 2016). 

https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2014-10965
https://boe.es/diario_boe/txt.php?id=BOE-A-2016-165
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Els reǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ƙŀƴ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǘŜƛȄƛƴ ƭŀ ƛƴǘŜƎǊƛǘŀǘΣ ƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎƛǘŀǘ ƛ ƭΩŜȄƘŀǳǎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
subministrada a la BDNS. 
! ŎŀŘŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀ ƻ ŀ ŎŀŘŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ƭƻŎŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǎƛƎƴŀǊ ǳƴ ǵƴƛŎ 

ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǊ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŀŎǘǳŀǊ ŎƻƳ ŀ ƛƴǘŜǊƭƻŎǳǘƻǊ ŀƳō ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ 
DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ Ƙŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŘŜ ƭŀ .5b{ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŁƳōƛǘ ƛ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭŀǊ ƭŀ ƛƳǇƭŀƴǘŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳres 
ŘƛǊƛƎƛŘŜǎ ŀ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜŎǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ .5b{ ƛ ƭΩǵǎ ŀŘŜǉǳŀǘ 
del seu contingut. 

2. {ƛ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ Řƻƴŀ ƭƭƻŎ ŀ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŀ ǳƴ ōŜƴŜŦƛŎƛŀri que ha incorregut 
Ŝƴ ǳƴŀ Ŏŀǳǎŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŎƻƴŜƎǳǘΣ ƘŀǳǊƛŀ ǇǊƻǾƻŎŀǘ ƭŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ 
condició de beneficiari en els termes que estableixen la Llei 38/2003, de 17 de 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ƛ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƻ ǎΩƛƳǇŜŘŜƛȄ Ŏƻƴŝixer als òrgans 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳǎ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ 
que preveuen la Llei 38/2003, de 17 de novembre, i les normes reguladores de la 
ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƴΩƘŀ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ƻ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ pública 
ƻōƭƛƎŀǘ ŀƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ Ŝƴ Ŝƭǎ 
termes previstos en la legislació vigent, sense perjudici de la responsabilitat directa 
que atribueix la Llei esmentada als beneficiaris de la subvenció. 

3. !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄ ƴΩƘŀ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘǊŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƻōƭƛƎŀǘ ŀƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ǉǳŀƴ ŎƻƳ ŀ ǊŜǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ŘŜǳǊŜ ŜǎƳŜƴǘŀǘ ǎΩƘŀƎƛ ŀǘƻǊƎŀǘ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ 
ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǉǳŜ Ƙŀ ƛƴŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƴ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ 
previstes a ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘƛǊŜŎǘŀ ǉǳŜ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳ ƭƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀΦ 

4. {ƛ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ .5b{ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƴƻrmes del dret de la Unió Europea el Regne 
ŘΩ9ǎǇŀƴȅŀ Şǎ ǎŀƴŎƛƻƴŀǘ ǇŜǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜŜǎΣ ƻ ŎƻƴŘŜƳƴŀǘ ǇŜǊ ǘǊƛōǳƴŀƭǎ 
internacionals o per òrgans arbitrals, les administracions públiques i altres entitats 
ƻōƭƛƎŀŘŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŀǎǎǳƳƛǊ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǊƛǾƛƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΣ Ŝƴ 
els termes que preveuen la disposició addicional segona de la Llei orgànica 2/2012, de 27 
ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ ƛ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŦƛƴŀƴŎŜǊŀΣ ƛ Ŝƭ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ 515/2013, 
de 5 de juliol, pel qual es regulen els criteris i el procediment per determinar i repercutir 
les responsabilitats per incompliments del dret de la Unió Europea, dictat en 
desplegament de la disposició addicional segona de la llei esmentada. 

5. [ŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇŜǊ part de les administracions, els 
organismes i altres entitats subjectes a aquesta obligació constitueix una infracció 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рт ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ [ŀ ǎŜǾŀ 
ŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴsabilitats en què puguin incórrer les 
autoritats o els empleats públics que hagin participat en la seva comissió. 
 
Article 11. Procediment sancionador 
[ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀ ƭŀ .5b{ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ снΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ 
Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄ ǇŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ссΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ 
9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ Şǎ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎΣ ǘǊŜǘ 

que en fixi un altre de superior el dret de la Unió Europea. 
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DISPOSICIÓ ADDICIONAL 
 
Disposició addicional única. Contribucions a organismes, fons, programes i entitats 
de caràcter internacional 

La base de dades nacional de subvencions ha de recollir així mateix informació de 
les contribucions obligatòries, voluntàries i de totes les aportacions econòmiques 
efectuades per les administracions públiques a organismes, programes, fons o 
entitats de caràcter internacional en les mateixes condicions que les que recull 
aquest Reial decret. 

La InterǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ Ŝƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘΩ!ŦŜǊǎ 9ȄǘŜǊƛƻǊǎΣ 
¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƛ /ƻƻǇŜǊŀŎƛƽ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ Ŝƭǎ ƳŜŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ŎŜǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀƭ 
reforç de la BDNS i del sistema de gestió i registre de contribucions econòmiques a 
organitzacions internacionals i altres entitats de caràcter internacional de conformitat 
amb la seva legislació específica. 

 
 

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA 
 

Disposició transitòria única. Règim transitori 
!ƭ ƭƭŀǊƎ ŘŜ нлмф ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǊŜ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ LƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ Ře 

ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƛǾǳƭƎŀŎƛƽ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŜǎ ǉǳŜ 
ŦŀŎƛƭƛǘƛƴ ŀ ƭŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘƻǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ о 
ŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΦ 5ǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǇŜǊƝƻŘŜΣ ǎΩentén 
ǉǳŜ ƴƻ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ ǊŜŎǳƭƭ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нуΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм 
ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎΣ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млΦр 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘΦ 

 
 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 
 

Disposició derogatòria única. Derogació normativa 
1. Queden derogades totes les normes del mateix rang o inferior en tot el que 

ŎƻƴǘǊŀŘƛƎǳƛƴ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ŀǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ƻ ǎΩƘƛ ƻǇƻǎƛƴΦ 
2. Queden derogades expressament les disposicions següents: 
a) Els articles 35 a 41, les disposicions addicionals tercera, quarta i cinquena i 
ƭΩǵƭǘƛƳ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ŘŜǎŜƴŀ ŘŜƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de subvencions, aprovat pel Reial 
decret 887/2006, de 21 de juliol. 

b) [ΩhǊŘǊŜ 9I!κутрκнллтΣ Ře 29 de març, per la qual es determinen el contingut i 
ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀǊ ŀ ƭŀ ōŀǎŜ 
de dades nacional de subvencions regulada en el Reglament de la Llei 38/2003, 
de 17 de novembre, general de subvencions. 

c) La Resolució de 13 de gener de 2003 de la Intervenció General de 
ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛŀƳŜƴǘ 
de la informació de subvencions i ajudes públiques procedent del Fons Espanyol 
de Garantia Agrària. 
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DISPOSICIONS FINALS 
 
Disposició final primera. Modificació del Reglament de la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, general de subvencions, aprovat pel Reial decret 887/2006, de 21 de juliol 
(...) 
 
Disposició final segona. Títol competencial 
!ǉǳŜǎǘ wŜƛŀƭ ŘŜŎǊŜǘ ǎΩŀǇǊƻǾŀ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ мпфΦмΦмоŀΣ 

мпфΦмΦмпŀ ƛ мпфΦмΦмуŀ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽΣ ǉǳŜ ŀǘǊƛōǳŜƛȄŜƴ ŀ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ Ŝƴ 
ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ζōŀǎŜǎ ƛ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀηΣ 
«Hisenda general» i «bases del règim jurídic de les administracions públiques i el 
procediment administratiu comú, sense perjudici de les especialitats derivades de 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊƼǇƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎηΣ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сΣ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ƛ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммΦ 

 
Disposició final tercera. Habilitació normativa 
{ΩƘŀōƛƭƛǘŀ ƭŀ ƳƛƴƛǎǘǊŀ ŘΩIƛǎŜƴŘŀΣ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎΣ ǇŜǊ ŘƛŎǘŀǊ ƭŜǎ 

ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ƛ ŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŀƭ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ 
estableixen aquest Reial decret i el Reglament general de subvencions, aprovat pel 
Reial decret 887/2006, de 21 de juliol. 

 
Disposició final quarta. Entrada en vigor 

Aquest Reial decret entra en vigor als 20 dies de la publicació en el Butlletí Oficial de 
ƭΩ9ǎǘŀǘ. 
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DECRET LEGISLATIU 2/2005, DE 28 DE DESEMBRE, 
t9[ v¦![ {Ω!twh±! 9[ TEXT REFÓS  

DE LA LLEI DE SUBVENCIONS1 
(BOIB núm. 196, de 31 de desembre de 2005) 

 
 
 
Article únic. Aprovació del text refós 

De conformitat amb el que estableix la disposició final segona de la Llei 6/2004, de 23 
ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ рκнллнΣ ŘŜ нм ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ ǎΩŀǇǊƻǾŀ 
el text refós de la Llei de subvencions, quŜ ǎΩƛƴǎŜǊŜƛȄ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽ ŎƻƳ ŀ ŀƴƴŜȄΦ 
 
 

DISPOSICIÓ ADDICIONAL 
 
Disposició addicional única. Referències normatives a la Llei de subvencions 

Les referències a la Llei 5/2002, de 21 de juny, de subvencions contingudes en la 
ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊe referides a aquest Decret legislatiu. 
 
 

                                                      
1 !ǉǳŜǎǘ 5ŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ ǎΩƘŀ Ǿƛǎǘ ŀŦŜŎǘŀǘΣ ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎΣ ǇŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ [ƭŜƛ сκнллтΣ ŘŜ нт 
de desembre, de mesures tributàries i economicoadministratives (BOIB núm. 196, de 29 de desembre 
de 2007); Llei 9/2011, de 23 de desembre, de pressuposts generals de la Comunitat Autònoma de les 
LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмн όBOIB núm. 195 Ext., de 30 de desembre de 2011Τ ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘΩŜǊǊŀŘŜǎ BOIB 
núm. 33, de 3 de març de 2012); Llei 15/2012, de 27 de desembre, de pressuposts generals de la 
/ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмо όBOIB núm. 195, de 29 de desembre de 2012); 
Llei 13/2014, de 29 de desembre, de pressuposts generals de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears 
ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмр όBOIB núm. 178, de 30 de desembre de 2014); Llei 18/2016, de 29 de desembre, de 
ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмт όBOIB núm. 164, 
de 31 de desembre de 2016); Llei 13/2017, de 29 de desembre, de pressuposts generals de la Comunitat 
!ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлму όBOIB ext. núm. 160, de 29 de desembre de 2017); 
Llei 7/2018, de 31 de juliol, de promoció de la seguretat i la salut en el treball a les Illes Balears (BOIB 
ƴǵƳΦ фтΣ ŘŜ т ŘΩŀƎƻǎǘ ŘŜ нлму); Llei 14/2018, de 28 de desembre, de pressuposts generals de la 
/ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмф όBOIB núm. 163, de 29 de desembre de 2018); 
[ƭŜƛ мтκнлмфΣ ŘŜ у ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ŎǊŝŘƛǘǎ ǎǳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛǎ ǇŜǊ ŀǘŜƴŘǊŜ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ƛƴŀƧƻǊƴŀōƭŜǎ 
derivades de ǎŜƴǘŝƴŎƛŜǎ ƧǳŘƛŎƛŀƭǎ ǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 4/2008, de 14 de maig, de 
mesures urgents per a un desenvolupament territorial sostenible a les Illes Balears, amb càrrec als 
pressuposts generals de la Comunitat Autònoma de les Illes Balears ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлмуΣ ƛ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ 
5ŜŎǊŜǘ ƭƭŜƛ нκнлмуΣ ŘŜ му ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ŀƧǳŘŜǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ǇŜǊ ǊŜǇŀǊŀǊ ƭŜǎ 
ǇŝǊŘǳŜǎ ƛ Ŝƭǎ Řŀƴȅǎ ǇǊƻŘǳƠǘǎ ǇŜǊ ƭŜǎ ǇƭǳƎŜǎ ƛƴǘŜƴǎŜǎ ƛ ƭŜǎ ƛƴǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ Řƛŀ ф ŘΩƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ нлму ŀ ƭŀ 
comarca de Llevant de Mallorca (.hL. ƴǵƳΦ пуΣ ŘŜ мо ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмф); Llei 19/2019, de 30 de desembre, 
ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлнл (BOIB núm. 175, 
de 31 de desembre de 2019ύΣ ƛ 5ŜŎǊŜǘ ƭƭŜƛ оκнлнмΣ ŘŜ мн ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŁǊƛŜǎ ƛ ǳǊƎŜƴǘǎ ǇŜǊ 
executar les actuacioƴǎ ƛ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦƛƴŀƴœŀǊ ŀƳō Ŧƻƴǎ ŜǳǊƻǇŜǳǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜƭ tƭŀ ŘŜ 
Recuperació, Transformació i Resiliència (§7). 

http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=58817&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=67063&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=67063&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=60397&lang=CA
http://boib.caib.es/pdf/2012033/p4.pdf
http://boib.caib.es/pdf/2012033/p4.pdf
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=57880&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=80451&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=95204&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=95204&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=101626&lang=CA
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_72018_de_31_de_juliol_de_promocio_de_la_seguretat_i_la_salut_en_el_treball_a_les_illes_balears/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_72018_de_31_de_juliol_de_promocio_de_la_seguretat_i_la_salut_en_el_treball_a_les_illes_balears/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_142018_de_28_de_desembre_de_pressuposts_generals_de_la_comunitat_autanoma_de_les_illes_balears_per_a_laany_2019/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_172019_de_8_dabril_de_concessio_de_credits_suplementaris_per_atendre_despeses_inajornables_derivades_de_sentencies_judicials_pendents_de_pagament_en_lambit_de_la_llei_42008/
https://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_192019_de_30_de_desembre_de_pressuposts_generals_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_per_a_lany_2020/
https://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_192019_de_30_de_desembre_de_pressuposts_generals_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_per_a_lany_2020/
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DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA 
 
Disposició transitòria única. Règim transitori dels procediments 

1. Els procediments administratius de concessió de subvencions i els de justificació, 
control financer i reintegrament ja inƛŎƛŀǘǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 5ŜŎǊŜǘ 
ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘ ŀƭ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽΦ 

2. 9ƭ ǊŝƎƛƳ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ 5ŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ŀƭǎ 
beneficiaris i a les entitats col·laboradores, pel que fa a les accions o omissions 
comeses abans que hagin entrat en vigor, sempre que sigui més favorable que 
ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

 
 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA 
 
Disposició derogatòria única. Normes que es deroguen 

1. Es deroguen expressament les lleis següents: 
a) La Llei 5/2002, de 21 de juny, de subvencions. 
b) [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ млκнллоΣ ŘŜ нн ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ƛ 

administratives. 
c) La Llei 6/2004, de 23 de desembre, de modificació de la Llei 5/2002, de 21 de 

juny, de subvencions. 
2. Així mateix, queden derogades totes les normes de rang igual o inferior que 

ǎΩƻǇƻǎƛƴ ŀ ŀǉǳŜǎǘ 5ŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳΦ 
 
 

DISPOSICIONS FINALS 
 
Disposició final primera. Facultats de desplegament 

1. {ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ Ŝƭ DƻǾŜǊƴ ǇŜǊǉǳŝΣ Řƛƴǎ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ Ŏompetència, dicti les 
disposicions que siguin necessàries per desplegar aquest Decret legislatiu. 

2. !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ǎΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ Ŝƭ DƻǾŜǊƴ ǇŜǊǉǳŝ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊƛ ƭŜǎ ǉǳŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛǉǳŜƴ Ŝƴ 
aquest Decret legislatiu. 
 
Disposició final segona. Entrada en vigor 

AqǳŜǎǘ 5ŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ ƛ Ŝƭ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾŀ ŜƴǘǊŀǊŀƴ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ƭΩŜƴŘŜƳŁ 
ŘΩƘŀǾŜǊ-se publicat en el Butlletí Oficial de les Illes Balears. 
 
 
 

ANNEX 
TEXT REFÓS DE LA LLEI DE SUBVENCIONS 

 
TÍTOL I 

DISPOSICIONS GENERALS 
 
Article 1. Objecte 

Aquesta Llei té per objecte determinar el règim jurídic de les subvencions 
ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ƻ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ 
Autònoma de les Illes Balears o a les entitats públiques que en depenen. 
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Article 2. Concepte de subvenció 
1. ! ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΣ ǘŞ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 

ŘƛƴŜǊŁǊƛŀ Řǳƛǘŀ ŀ ǘŜǊƳŜ ǇŜǊ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦм ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ 
persones públiques o privades, que compleixi els requisits següents: 

a) Que es dugui a terme sense contraprestació directa dels beneficiaris. 
b) vǳŜ ǎŜ ǎǳōƧŜŎǘƛ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘ ƻōƧŜŎǘƛǳΣ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩǳƴ 
ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘΩǳƴ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘ ǎƛƴƎǳƭŀǊΣ Ƨŀ 
ŦŜǘǎ ƻ ǇŜǊ ŦŜǊΣ ƻ ƭŀ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽΣ ŀƳb el deure del beneficiari de 
complir les obligacions materials i formals establertes. 

c) Que el projecte, acció, conducta o situació finançada tingui per objecte el 
ŦƻƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ƻ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭ ƻ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽ ŘΩǳƴŀ 
finalitat pública. 

2. Així mateix, es considera subvenció qualsevol ajuda econòmica prestada amb 
càrrec als pressuposts generals de la comunitat autònoma, així com les ajudes 
ŦƛƴŀƴœŀŘŜǎΣ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ŀƳō Ŧƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀ ƻ ŘΩŀƭǘǊŜǎ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 

3. bƻ ǘŜƴŜƴ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƽΣ ƛ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
específica que els sigui aplicable, els supòsits següents: 

a) Les prestacions autonòmiques complementàries de les prestacions previstes en 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оуκнллоΣ ŘŜ мт ŘŜ novembre, general de subvencions. 

b) Les bonificacions fiscals i les bonificacions a favor dels usuaris de béns de domini 
públic o de serveis públics aplicables als preus corresponents. 

c) [Ŝǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ ŘƛƴŜǊŁǊƛŜǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŀǳǘƼƴƻƳŜǎΣ ŜƳǇǊŜǎŜǎ públiques,2 
ŎƻƴǎƻǊŎƛǎ ǎƻǘƳŜǎƻǎ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ŀǳǘƻƴƼƳƛŎ ƛ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ 
autonòmic3 ŘŜǎǘƛƴŀŘŜǎ ŀ ŦƛƴŀƴœŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŝƴǎ Řƛƴǎ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ 
seves funcions. 

d) [Ŝǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ ŘƛƴŜǊŁǊƛŜǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ de les 
entitats que en depenen establertes legalment o reglamentàriament i destinades 
ŀƭ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŝƴǎ Řƛƴǎ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎΦ4 

e) [Ŝǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴǎ ŘƛƴŜǊŁǊƛŜǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ŘŜ ƭŜǎ 
entitats qǳŜ Ŝƴ ŘŜǇŜƴŜƴ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ŦŜǊ ŜŦŜŎǘƛǾŜǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ƛ 
ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ƻ ŘŜ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŘŜ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
de règim jurídic aplicable a les administracions públiques.5 

 
!ǊǘƛŎƭŜ оΦ "Ƴōƛǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ 

1. Aquesta Llei és aplicable a les subvencions establertes o gestionades per: 
a) [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΦ 
b) Les entitats autònomes que en depenen. 
c) [ŀ ǊŜǎǘŀ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ǉǳŜ Ŝƴ ŘŜǇŜƴŜƴΦ 

                                                      
2 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝs refereixen les 
lletres b i c ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκнлмлΣ ŘŜ нм ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀ 
Comunitat Autònoma de les Illes Balears (BOIB núm. 112, de 29 de juliol de 2010). 
3 VidΦ ŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ мŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎΦ 
4 Vid. Llei 3/2014, de 17 de juny, del sistema de finançament definitiu dels consell insulars (BOIB núm. 87, 
de 26 de juny de 2014) i article 205 de la Llei 20/2006, de 15 de desembre, municipal i de règim local de les 
Illes Balears (BOIB núm. 186 Ext., de 27 de desembre de 2006). 
5 VidΦ ŀǊǘƛŎƭŜǎ пт ŀ ро ƛ мпо ƛ мпп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ плκнлмрΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘΩм ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ 
sector públic (.h9 ƴǵƳΦ носΣ ŘŜ н ŘΩƻŎǘǳbre de 2015), i articles 78 i s. de la Llei 3/2003, de 26 de març, de 
ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŀǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ όBOIB núm. 44, de 3 
ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлло). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_72010_de_21_de_juliol_del_sector_public_instrumental_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-58891/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32014_de_17_de_juny_del_sistema_de_financament_definitiu_dels_consells_insulars_-61580/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32014_de_17_de_juny_del_sistema_de_financament_definitiu_dels_consells_insulars_-61580/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_202006_de_15_de_desembre_municipal_i_de_regim_local_de_les_illes_balears_-58108/
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2015-10566
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32003_de_26_de_marc_de_regim_juridic_de_ladministracio_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-59299/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32003_de_26_de_marc_de_regim_juridic_de_ladministracio_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-59299/
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2. Les subvencions establertes per la ¦ƴƛƽ 9ǳǊƻǇŜŀΣ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ǳƴ ŀƭǘǊŜ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎΣ ƭŀ 
ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
comunitat autònoma, com també els complements eventuals de les subvencions 
esmentades que pugui atorgar aquesta AdministraciƽΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ 
ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭΩŜƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛǘŀǘǎ ƻǊƎŀƴƛǘȊŀǘƛǾŜǎ ƛ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘŀƭǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƎŜǎǘƻǊŀΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ŀƳō 
caràcter supletori respecte de la normativa reguladora de les subvencions finançades 
per la Unió Europea.6 
 
!ǊǘƛŎƭŜ пΦ 9ȄŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ƳŀǘŜǊƛŀƭ 

1. !ǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƴƻ Şǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀƭǎ ǇǊŜƳƛǎ ǉǳŜ ǎΩŀǘƻǊƎǳƛƴ ǎŜƴǎŜ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǇǊŝǾƛŀ 
del beneficiari, a les subvencions previstes en la legislació de règim electoral i en la 
legislació de finançament dels partits polítics, i a les subvencions als grups 
ǇŀǊƭŀƳŜƴǘŀǊƛǎ ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŀ ǎŜǾŀ 
normativa específica.7 

2. Les ajudes consistents en la cessió de béns o drets del patrimoni de la comunitat 
ŀǳǘƼƴƻƳŀ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŘŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛΦ8 bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ 
ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǉǳŀƴ ƭΩŀƧǳŘŀ ŎƻƴǎƛǎǘŜƛȄƛ Ŝƴ ƭŀ ŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ōŞƴǎ ƻ ŘǊŜǘǎ ƻ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀŎƛƽ ŘŜ 
ǎŜǊǾŜƛǎΣ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ƻ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛ ŦŜǘ ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŀ ŘŜ 
lliurar-los o prestar-los a terceres persones.  

3. 9ƭǎ ŀƧǳǘǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘǎ ŀƭ ŦƛƴŀƴœŀƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ 
dels plans anuals del turisme sostenible a què es refereix la Llei 2/2016, de 30 de març, 
ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǎǘ ǎƻōǊŜ ŜǎǘŀŘŜǎ ǘǳǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ŀ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƳǇǳƭǎ ŘŜƭ 
ǘǳǊƛǎƳŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎƻōǊŜ ŀƛȄƼ ŎƻƴǘŜƴƎǳƛƴ Ŝƭǎ 
plans anuals corresponents i, supletòriament, per les normes ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎ 
aplicables a les subvencions de concessió directa.9 

4. La concessió de crèdits sense interès, o a un interès inferior al de mercat, es 
ǊŜƎŜƛȄŜƴ ǇŜǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ƛΣ ǎƛ ƴƻ ƴΩƘƛ ƘŀΣ ǇŜǊ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƻƴǎ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ŀŘŜǉǳŀŘŜǎ ŀ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴǎΦ 
 
!ǊǘƛŎƭŜ рΦ wŝƎƛƳ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ŀ ƭΩŜȄǘŜǊƛƻǊ10 

1. tŜǊ ŘŜŎǊŜǘ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ DƻǾŜǊƴ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ŀ ƭΩŜȄǘŜǊƛƻǊΦ11 

2. Aquesta regulació pot contenir excepcions justificades als principis de publicitat i 
concurrència, com també regles especials en relació amb el pagament, la justificació, 
ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŦƻƴǎΣ Ŝƭ ǊŜƛƴǘŜƎǊŀƳŜƴǘ ƛ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ƛ 

                                                      
6 Vid. articles 60 a 65 del Reial decret llei 36/2020, de 30 de desembre (§6). 
7 Vid. articles 29 a 31 de la Llei 8/1986, de 26 de novembre, electoral de la Comunitat Autònoma de les 
Illes Balears (BOCAIB núm. 40, de 20 de desembre de 1986), i article 29 del Reglament del Parlament de 
les Illes Balears (.hL. ƴǵƳΦ пфΣ ŘŜ мс ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлмф i BOIB núm. 215, de 29 de desembre de 2020). 
8 VidΦ [ƭŜƛ сκнллмΣ ŘΩмм ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ όBOIB núm. 49, 
ŘŜ нп ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нллмύΣ ƛ 5ŜŎǊŜǘ мнтκнллрΣ ŘŜ мс ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ ǎŜǳ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
desplegament (BOIB núm. 192, de 24 de desembre de 2005). 
9 Apartat modificat per la Llei 18/2016, de 29 de desembre, esmentada en la nota 1. 
10 Vid. article 42 i disposició addicional 6a de la Llei 9/2005, de 21 de juny, de cooperació per al 
desenvolupament (BOIB núm. 99, de 30 de juny de 2005). 
11 VidΦ 5ŜŎǊŜǘ мрκнлмуΣ ŘŜ у ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ ŀƧǳŘŜǎ ŀ ƭΩŜȄǘŜǊƛƻǊ en matèria de 
ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ƛ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŀǘ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ƛ ŘŜƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ƴƻ 
governamentals de desenvolupament de les Illes Balears (BOIB núm. 72, de 12 de juny de 2018). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_81986_de_26_de_novembre_electoral_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-61612/
http://www.caib.es/eboibfront/pdf/es/2019/49/1031782
https://intranet.caib.es/eboibfront/pdf/es/2020/215/1076633
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_62001_d11_dabril_del_patrimoni_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-60008/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_62001_d11_dabril_del_patrimoni_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-60008/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/decret_1272005_de_16_de_desembre_pel_qual_saprova_el_reglament_de_desplegament_de_la_llei_62001_d11_dabril_de_patrimoni_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_-58327/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_92005_de_21_de_juny_de_cooperacio_per_al_desenvolupament_-58815/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/decret_152018_de_8_de_juny_del_regim_especial_de_les_ajudes_a_lexterior_en_materia_de_cooperacio_per_al_desenvolupament_i_solidaritat_internacional_i_del_registre_dorganitzacions_no_governamentals_de_desenvolupament_de_les_illes_balears/


§4 

141 

 

sancions en la mesurŀ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘƛƴ Ŝƴ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎŎƛƽ 
ƛƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŀƭ ƛ ŘŜ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ŀ ƭΩŜȄǘŜǊƛƻǊ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ 
dels projectes o les característiques dels destinataris així ho requereixin. 
 
!ǊǘƛŎƭŜ сΦ tǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘΩactuació administrativa 

1. Per acord del Consell de Govern, a proposta del conseller competent en matèria 
ŘΩƘƛǎŜƴŘŀ ƛ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ ǳƴ ƻ ŘƛǾŜǊǎƻǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǘǊŀǘŝƎƛŎǎ ŘŜ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎΣ 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛ ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎǘŜǎ ǉǳŜΣ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜ, presentin les 
conselleries i les entitats de dret públic que en depenen, llevat de les subvencions a 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ƛ ƭŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ǇŜǊ ƭŀ ¦ƴƛƽ 
9ǳǊƻǇŜŀΣ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƻ ǳƴ ŀƭǘǊŜ Ŝƴǎ ǇǵōƭƛŎΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ Ŏƻrrespongui, totalment o 
ǇŀǊŎƛŀƭƳŜƴǘΣ ŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀΦ 
9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊΣ ŀƭƳŜƴȅǎΣ ƭΩŀōŀǎǘ ǘŜƳǇƻǊŀƭΣ Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ƛ Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜ 

es pretenen, els terminis de consecució, els costs previsibles i les fonts de finançament, 
ǘƻǘ Řƛƴǎ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŁǊƛŀ ƛ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽ 
pressupostària pluriennal.12 !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ Ƙŀƴ ŘΩŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ƛƴŎƛŘŝƴŎƛŀ 
ŜǾŜƴǘǳŀƭ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǘŜƴƎǳƛ ŀŎƻƴǎŜƎǳƛǊ ƛΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ 
ƭΩƻǊƛŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŎŀǇ ŀ ƭŀ ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŜǊǊŀŘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƛŘŜƴǘƛŦƛǉǳƛƴ 
perquè la distorsió del mercat sigui mínima. 

2. [Ŝǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǊŜƎǳƭŀŘŜǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ 
principis següents: 

a) Publicitat, transparència, concurrència, objectivitat, igualtat i no-discriminació. 
b) 9ŦƛŎŁŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŦƛȄŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ƻ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŎƻƴŎŜŘŜƴǘΦ 
c) 9ŦƛŎƛŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 

 
Article 7. Excepcions als principis de publicitat i concurrència13 

1. bƻ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ƛ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) vǳŀƴ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǘŜƴƎǳƛƴ ŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾŀ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎ 

públic que les concedeix. 
b) Quan la concessió o la quantia de les subvencions estigui imposada per una 
ƴƻǊƳŀ ŘŜ ǊŀƴƎ ƭŜƎŀƭΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜƎƛǊ 
per la normativa aplicable. 

c) Excepcionalment, quan per les característiques especials del beneficiari o de 
ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŀŘŀ ƴƻ ǎƛƎǳƛ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƻōƧŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ǇǊƻƳƻǳǊŜΩƴ ƭŀ 
ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ǇǵōƭƛŎŀΣ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ ǉǳŀƴ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛƴ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ ǎƻŎƛŀƭΣ 
econòmic o humanitari, o qualsevol altra raó degudament justificada que 
dificultin aquesta concurrència. 

2. La impossibilitat o ŘƛŦƛŎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀΣ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ ƭŜǎ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ 
públic i els criteris objectius tenguts en compte per a la concessió de la subvenció, han 
ŘŜ ǉǳŜŘŀǊ ŀŎǊŜŘƛǘŀǘǎ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘΦ 

3. El que disposa aquest article és aplicable sens perjudici de les normes sobre 
publicitat de les subvencions concedides que es contenen en aquesta llei. 

                                                      
12 VidΦ ŀǊǘƛŎƭŜ офΦм ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘ трκнллпΣ ŘŜ нт ŘΩŀƎƻǎǘ ό§9). 
13 Article modificat per la Llei 15/2012, de 27 de desembre, esmentada en la nota 1. 
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Article 8. Competència per a la concessió de subvencions 
1. 14Són òrgans competents per a la concessió de subvencions: 
a) 9ƴ ƭŜǎ ŎƻƴǎŜƭƭŜǊƛŜǎΣ Ŝƭ ǎŜǳ ǘƛǘǳƭŀǊ ƻ ƭΩƼǊƎŀƴ que determinin les bases reguladores, 
ŀƳō ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ DƻǾŜǊƴ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тΦмΦŎύ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

b) 9ƴ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎ ŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎΣ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŘŜ ŘƛǊŜŎŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ 
entitats, ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ǎŜǾŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀΣ ŀƳō 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƭϊƭŜƎƛŀǘ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŜǎ 
ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тΦмΦŎύ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

2. [ΩŀŎǘŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ Řǳǳ ƛƳǇƭƝŎƛǘŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ Ře la despesa corresponent.15 
3. Les facultats dels òrgans competents per a la concessió de subvencions podran 

ser desconcentrades o delegades en els termes fixats en les normes sobre atribució i 
exercici de competències. 
 
Article 9. Beneficiaris 

1. Té la consideració de beneficiari de la subvenció el destinatari dels fons públics 
ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǉǳŜ Ŝƴ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘΣ ƻ ǉǳŜ ŜǎǘŁ Ŝƴ ƭŀ 
situació que en legitima la concessió. 

2. Quan el beneficiari sigui una persona jurídica, i sempre que ho prevegin les bases 
reguladores, també tenen la consideració de beneficiaris les persones que en formin 
part com a membres que es comprometin a dur a terme la totalitat o una part de les 
activitats que fonamenten la concessió de la subvenció en nom i per compte del primer. 

3. Quan es prevegi expressament en les bases reguladores, poden accedir a la 
condició de beneficiari les agrupacions de persones físiques o jurídiques, públiques o 
ǇǊƛǾŀŘŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŘŜ ōŞƴǎ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘΩǳƴƛǘŀǘ ŜŎonòmica o 
patrimoni separat que, tot i no tenir personalitat jurídica, puguin dur a terme els 
projectes, les activitats o els comportaments o estiguin en la situació que motiva la 
concessió de la subvenció. 
 vǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦƝǎƛǉǳŜs o jurídiques, públiques o 
ǇǊƛǾŀŘŜǎΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘŀǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦŜǊ ŎƻƴǎǘŀǊ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇƭƝŎƛǘŀΣ ǘŀƴǘ Ŝƴ ƭŀ 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŎƻƳ Ŝƴ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ Ŝƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀǎǎǳƳƛǘǎ ǇŜǊ 
ŎŀŘŀ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽΣ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ǉǳŜ Ƙƛ Ƙŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ 
ŎŀŘŀ ǳƴ ŘΩŜƭƭǎΣ ǉǳŜ ǘŀƳōŞ ǘŜƴŜƴ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛǎΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ƴƻƳŜƴŀǊ ǳƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘ ƻ ŀǇƻŘŜǊŀǘ ǵƴƛŎ ŘŜ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽΣ ŀƳō ǇƻŘŜǊǎ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘǎ ǇŜǊ 
ŎƻƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ŎƻƳ ŀ ōŜƴŜŦƛŎƛŀǊƛΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀ ƭΩŀgrupació. Així mateix, 
ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽ ƴƻ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ Řƛǎǎƻƭǘŀ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ƘŀƎƛƴ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŘŜ 
ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нн16 del text refós de la Llei de finances de la Comunitat 
Autònoma de les Illes Balears aprovat pel Decret legislatiu 1/2005, de 24 de juny, i en 
Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ рт ƛ сл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 
 

                                                      
14 Apartat modificat per la Llei 15/2012, de 27 de desembre, esmentada en la nota 1. 
15 Apartat modificat per la Llei 9/2011, de 23 de desembre, esmentada en la nota 1. Vid. apartats 2 i 3 de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оκнлнлΣ ŘŜ нф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŀǘ !ǳǘƼƴƻƳŀ ŘŜ 
ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƴȅ нлнм όBOIB núm. 216, de 31 de desembre de 2020) 
16 [ŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ǎΩƘŀ ŘΩŜƴǘŜƴŘǊŜ ŦŜǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ мпκнлмпΣ ŘŜ нф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜǎ ŘŜ 
la Comunitat Autònoma de les Illes Balears (BOIB núm. 8, de 15 de gener de 2015). 

http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32020_de_29_de_desembre_de_pressuposts_generals_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears_per_a_lany_2021/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_142014_de_29_de_desembre_de_finances_de_la_comunitat_autonoma_de_les_illes_balears-80615/
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Article 10. Prohibicions per ser-ne beneficiari17 
1. No poden ser beneficiàries de les subvencions que regula aquesta llei les 

persones o les entitats en les quals es doni alguna de les circumstàncies següents, 
llevat que per la naturalesa de la subvenció ho exceptuï la normativa reguladora: 

a) Haver estat condemnades mitjançant sentència ferma a la pena de pèrdua de la 
Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ŀƧǳǘǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ ƻ ǇŜǊ ŘŜƭƛŎǘŜǎ ŘŜ ǇǊevaricació, 
ǎǳōƻǊƴΣ ƳŀƭǾŜǊǎŀŎƛƽ ŘŜ Ŧƻƴǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ ǘǊŁŦƛŎ ŘΩƛƴŦƭǳŝƴŎƛŜǎΣ ŦǊŀǳǎ ƛ ŜȄŀŎŎƛƻƴǎ ƛƭϊƭŜƎŀƭǎ 
o delictes urbanístics. 

b) Haver sol·licitat la declaració de concurs, haver estat declarades insolvents en 
qualsevol procediment, estar declarades en concurs, estar subjectes a 
ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ƻ ƘŀǾŜǊ Ŝǎǘŀǘ ƛƴƘŀōƛƭƛǘŀŘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ ŎƻƴŎǳǊǎŀƭ 
ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŎƻƴŎƭƼǎ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ŦƛȄŀǘ Ŝƴ ƭŀ ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ŘŜ 
qualificació del concurs. 

c) Haver donat lloc, per una causa de la qual hagin estat declarades culpables, a la 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŦŜǊƳŀ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜ ǎǳōǎŎǊƛǘ ŀƳō ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 

d) Que la persona física, els administradors de les societats mercantils o els que 
ǘƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƧǳǊƝŘƛǉǳŜǎΣ ŜǎǘƛƎǳƛƴ ǎƻǘƳesos a 
ŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ оκнлмрΣ ŘŜ ол ŘŜ ƳŀǊœΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ 
ƭΩŀƭǘ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΤ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ нκмффсΣ ŘŜ мф ŘŜ 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘΩƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘǎ ŘŜƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ŘŜƭǎ 
alts ŎŁǊǊŜŎǎΤ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ роκмфупΣ ŘŜ нс ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘΩƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘǎ ŘŜƭ 
personal al servei de les administracions públiques; o que es tracti de qualsevol 
dels càrrecs electius que regula la Llei Orgànica 5/1985, de 19 de juny, del règim 
electoral general; i la Llei 8/1986, de 26 de novembre, electoral de la comunitat 
autònoma de les Illes Balears, en els termes que estableixi aquesta normativa. 

e) No estar al corrent en el compliment de les obligacions tributàries o davant la 
Seguretat Social a què es referŜƛȄ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Ŧύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ Ŝƴ ƭŀ 
forma que es determini per reglament. 

f) Tenir la residència fiscal en un país o un territori qualificat per reglament com a 
paradís fiscal.  

g) bƻ ŜǎǘŀǊ ŀƭ ŎƻǊǊŜƴǘ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜƛƴǘŜgrament de 
subvencions en els termes que es determinin per reglament. 

h) Haver estat sancionades mitjançant sentència o resolució ferma amb la pèrdua de 
ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǎŜƎƻƴǎ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƻ ƭŀ [ƭŜƛ ƎŜƴŜǊŀƭ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŀΦ 

i) Haver estat sancionades mitjançant sentència o resolució ferma amb la pèrdua de 
ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ нтΦм 
ƛ оуΦо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ нκнлмуΣ ŘŜ мо ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƳŜƳƼǊƛŀ ƛ ǊŜŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜƳƻŎǊŁǘƛŎǎ ŘŜ 
les Illes Balears. 

                                                      
17 Article modificat per la Llei 7/2018, de 31 de juliol, esmentada en la nota 1. Pel que fa als efectes 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ vid. disposició final 8a de la Llei 7/2018 esmentada. Vid. article 59.2 c de la 
Llei рκнллоΣ ŘŜ п ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ǎŀƭǳǘ ŘŜ ƭŜs Illes Balears (.hL. ƴǵƳΦ ррΣ ŘŜ нн ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ нлло); article 109.4 
de la Llei 8/2012, de 19 de juliol, del turisme de les Illes Balears (BOIB núm. 106, de 21 de juliol de 2012); 
articles 11.2 i ууΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнлмсΣ ŘŜ ну ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘΩƛƎǳŀƭǘŀǘ ŘŜ ŘƻƴŜǎ ƛ ƘƻƳŜǎ όBOIB núm. 99, de 4 
ŘΩŀƎƻǎǘ ŘŜ 2016); article 175.1 b ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ мнκнлмтΣ ŘŜ нф ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ 
(BOIB ext. núm. 160, de 29 de desembre de 2017); article 194.2 e de la Llei 3/2019, de 31 de gener, 
agrària de les Illes Balears (BOIB núm. 18, de 9 de febrer de 2019), i article 244.1 c de la Llei 9/2019, 
de мф ŘŜ ŦŜōǊŜǊΣ ŘŜ ƭΩŀǘŜƴŎƛƽ ƛ Ŝƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦŁƴŎƛŀ ƛ ƭΩŀŘƻƭŜǎŎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ όBOIB núm. 26, 
de 28 de febrer de 2018). 

http://boib.caib.es/pdf/2003055/mp3.pdf
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_82012_de_19_de_juliol_del_turisme_de_les_illes_balears-79871/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_11-2016/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_11-2016/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_12-2017/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_32019_de_31_de_gener_agraria_de_les_illes_balears/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_92019_de_19_de_febrer_de_latencio_i_els_drets_de_la_infancia_i_ladolescencia_de_les_illes_balears/
http://www.caib.es/sites/institutestudisautonomics/ca/n/llei_92019_de_19_de_febrer_de_latencio_i_els_drets_de_la_infancia_i_ladolescencia_de_les_illes_balears/
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j) LƴŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ ŀύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘŜ 
promoció de la seguretat i la salut en el treball de les Illes Balears o haver estat 
sancionades mitjançant sentència o resolució ferma per les faltes a què fa 
referència la lletra b) del mateix precepte legal. 

Tampoc no poden accedir a la condició de beneficiàries les agrupacions previstes en 
Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ 
prohibicions anteriors en qualsevol dels seus membres. 
!ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ƭŜǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄŜƴ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ 

ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǇŀǊǘŀǘ ŀŦŜŎǘŀǊŀƴ ǘŀƳōŞ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎΣ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŜǎ 
ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴ ƻ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎΣ Ŝǎ ǇǳƎǳƛ ǇǊŜǎǳƳƛǊ ǉue són 
ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽ ƻ ǉǳŜ ŘŜǊƛǾŜƴΣ ǇŜǊ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽΣ Ŧǳǎƛƽ ƻ ǎǳŎŎŜǎǎƛƽΣ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ 
les quals haguessin concorregut les prohibicions. 

2. En cap cas no poden ser beneficiàries de les subvencions que regula aquesta llei 
les associacions sotmeses a les causes de prohibició que preveuen els apartats 5 i 6 de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ п ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ hǊƎŁƴƛŎŀ мκнллнΣ ŘŜ нн ŘŜ ƳŀǊœΣ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀŎƛƽΦ  

Tampoc no poden obtenir la condició de beneficiari les associacions respecte de les 
ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛ ǎǳǎǇŝǎ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ǇŜǊǉǳŝ ǎΩƘƛ ƘŀƎƛƴ ǘǊƻōŀǘ 
ƛƴŘƛŎƛǎ ǊŀŎƛƻƴŀƭǎ ŘΩƛƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǇŜƴŀƭΣ Ŝƴ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ олΦп ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
hǊƎŁƴƛŎŀ мκнллнΣ Ƨŀ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀΣ ƳŜƴǘǊŜ ƴƻ ǎŜΩƴ ŘƛŎǘƛ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ƧǳŘƛŎƛŀƭ ŦŜǊƳŀ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ 
de la qual es pugui practicar la inscripció al registre corresponent. 

3. [Ŝǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴŜƴ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ōύΣ ŘύΣ ŜύΣ Ŧύ ƛ Ǝύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ƛ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǎΩŀǇǊŜŎƛŜƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀ ƛ ǎǳōǎƛǎǘŜƛȄŜƴ ƳŜƴǘǊŜ Ƙƛ ŎƻƴŎƻǊǊƛƴ ƭŜǎ 
circumstàncies que, en cada cas, les determinin. 

4. [Ŝǎ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴŜƴ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ŀύΣ ƘύΣ ƛύ ƛ Ƨύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
ŀǊǘƛŎƭŜ ǎΩŀǇǊŜŎƛŜƴ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀΦ [Ωŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ Şǎ Ŝƭ ǉǳŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƭŀ 
ǎŜƴǘŝƴŎƛŀ ƻ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŦŜǊƳŀΦ {ƛ Ƙƛ ƳŀƴŎŀΣ ƭΩŀōŀǎǘ Ŝǎ ŦƛȄŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 
determinat per reglament, sense que pugui excedir cinc anys en cas que la prohibició 
no derivi de sentència ferma. 

5. [ΩŀǇǊŜŎƛŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƘƛōƛŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŞ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
article es deteǊƳƛƴŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тн Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Řύ 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ фκнлмтΣ ŘŜ у ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŜǎ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǇǵōƭƛŎΣ ǇŜǊ 
ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǘǊŀƴǎǇƻǎŜƴ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ŜǎǇŀƴȅƻƭ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ 
Europeu i del Consell 2014/23/UE i 2014/24/UE, de 26 de febrer de 2014. 

6. La justificació per part de les persones o entitats de no estar sotmeses a les 
prohibicions per obtenir la condició de beneficiàries assenyalades en els apartats 1 i 2 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ Ŝǎ pot fer mitjançant testimoni judicial, certificats telemàtics o 
ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŘŀŘŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ 
utilització de tècniques electròniques, informàtiques i telemàtiques per les 
administracions públiques, o certificació administrativa, segons els casos, i quan aquest 
ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƴƻ ǇǳƎǳƛ ǎŜǊ ŜȄǇŜŘƛǘ ǇŜǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ǉƻǘ ǎŜǊ ǎǳōǎǘƛǘǳƠǘ ǇŜǊ ǳƴŀ 
declaració responsable atorgada davant una autoritat administrativa o un notari públic. 
 
Article 11. Obligacions dels beneficiaris 

Són obligacions del beneficiari, a més de les establertes específicament en les bases 
reguladores de la subvenció, les següents: 

a) /ƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ 
Ŏŀǎƻǎ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ƴΩés el cas, estableixin les bases reguladores de 
la subvenció. 
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b) 5ǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ƭŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽ ƻ ŀŘƻǇǘŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀ 
la concessió de la subvenció. 

c) WǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘΣ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ i les 
condicions que determinen la concessió de la subvenció. 

d) {ƻǘƳŜǘǊŜΩǎ ŀ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ŦƛƴŀƴŎŜǊ ǉǳŜ ŘǳƎǳƛƴ ŀ 
terme els òrgans competents, i aportar tota la informació que li sigui requerida 
Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀŎǘǳŀŎions. 

e) /ƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜŘŜƛȄ ƻΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŀ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŀΣ 
ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ƻ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘΦ !ǉǳŜǎǘŀ 
ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ Řƛƴǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǘǊŜǎ ŘƛŜǎ ƘŁōƛƭǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛtud o 
ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘ ƛΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ Řƻƴŀǘ ŀƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΦ 

f) !ŎǊŜŘƛǘŀǊΣ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ƛ ŀōŀƴǎ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭŀ 
proposta de resolució de concessió, que està al corrent de les obligacions 
ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ƛ ŘŜ ƭŀ {ŜƎǳǊŜǘŀǘ {ƻŎƛŀƭ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΣ ƛ ŘŜ ƭŜǎ 
obligacions tributàries davant la hisenda autonòmica. 
9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŀ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ Ŝƭ ǇŀǊŁƎǊŀŦ ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ Ǉƻǘ ǎǳōǎǘƛǘǳir 
per una declaració responsable de la persona sol·licitant quan es tracti de 
subvencions de quantia igual o inferior a 3.000 euros.18 

g) 5ŜƛȄŀǊ ŎƻƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŎŜǇŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ƭƭƛōǊŜǎ ŘŜ 
comptabilitat o en els llibres de registre que, si escau, hagi de dur el beneficiari 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭ ƻ ŦƛǎŎŀƭ ǉǳŜ ƭƛ ǎƛƎǳƛ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƛΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ƭŜǎ 
bases reguladores. 

h) /ƻƴǎŜǊǾŀǊ Ŝƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǳǎ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎΣ ŀƳō 
inclusió dels documŜƴǘǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎǎΣ ƳŜƴǘǊŜ ǇǳƎǳƛƴ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ 
comprovació i control. 

i) !ŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŘƛŦǳǎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оп 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ [ƭŜƛΦ 

j) wŜƛƴǘŜƎǊŀǊ Ŝƭǎ Ŧƻƴǎ ǇŜǊŎŜōǳǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пп ŘΩŀquesta Llei. 
 
 

TÍTOL II 
PROCEDIMENT PER A LA CONCESSIÓ DE SUBVENCIONS 

 
CAPÍTOL I 

ACTUACIONS PRÈVIES 
 
Article 12. Establiment de les bases 

1. No es pot iniciar el procediment de concessió de subvencions sense que el 
ŎƻƴǎŜƭƭŜǊ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƴΩƘŀƎƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ǇǊŝǾiament per ordre, en ús de la potestat 
reglamentària, les bases reguladores corresponents, llevat dels supòsits següents: 

a) Quan les normes sectorials específiques de la subvenció incloguin les bases 
ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо ŘΩŀǉǳŜǎta Llei. 

b) Quan els beneficiaris siguin entitats locals i la subvenció es concedeixi en 
ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀǇǊƻǾŀǘǎ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
de la comunitat autònoma. En aquests supòsits, els instruments de planificació 
substitueixen les bases reguladores i han de ser objecte de publicació oficial. 

                                                      
18 tŀǊŁƎǊŀŦ нƴ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜǘǊŀ ŀŦŜƎƛǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ фκнлммΣ ŘŜ но ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ƛΣ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘΣ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ 
per la Llei 15/2012, de 27 de desembre, esmentada en la nota 1. 










































































































































































